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Seznam členů smečky 
DIVOKÁ SMEČKA (podle postavení ve smečce)
Alfa – malá závodní fena s krátkou šedou srstí (známá také jako Hvězda)
Beta – zlatobílý pes s hustou srstí (známý také jako Štístko)
LOVCI
Snap – malá fena s hnědobílou srstí
Bruno – velký bojový pes s hustou hnědou srstí a nevlídnou tváří
Bella – zlatobílá fena s hustou srstí 
Miky – hladkosrstý černobílý farmářský pes
Bouře – tmavohnědá hlídací fena 
Šíp – černohnědý hlídací pes
Ševel – hubený šedý pes
Hvozd – podsaditý hnědý pes
HLÍDKAŘI
Luna – černobílá farmářská fena
Pajda – hnědý lovecký pes s černými skvrnami a chromou tlapkou
Střela – štíhlá hnědobílá lovecká fena
Daisy – malá bělosrstá fenka s hnědým ocáskem
Hrab – vychrtlý drsnosrstý pes se zjizveným čenichem
Bríza – malá hnědá fenka s velkýma ušima a krátkou srstí
Zrzečka – malá fenka se zrzavou srstí
Brouk – černobílý chundelatý pes
Bodlina – černá chundelatá fena
Jespa – malá černá fenka
ŠTĚŇATA
Omega – malá dlouhosrstá bílá fenka (známá také jako Sluníčko)
Chundelka – střapatá hnědá fenka
Lumpík – zlatý pejsek
Hryzalka – béžová fenka
Maličká – zlatá fenka se světlýma očima




ÚVOD 
Ty stromy byly tak veliké! Jejich narudlé kmeny se tyčily k modrému nebi, tak vysoko, že Lízinku rozbolely oči z toho, jak musela zaklánět hlavu. Raději se proto rozběhla vysokou trávou za svými bratry, kteří už se začali ztrácet v dálce. Všichni tři měli co dělat, aby udrželi krok s Martou, velkou vodní fenou, která je vedla lesem.
Tohle je dobrodružství přesně pro mě! pomyslela si Lízinka nadšeně. Přimhouřila oči a představovala si, že stébla trávy jsou ve skutečnosti stromy a ona je obrovský pes, který kráčí nad jejich špičkami. O kousek dál rostlo husté křoví s tlustými listy – to by mohly být divoké pralesy na obzoru, daleko od nažloutlých stébel jejího vlastního hvozdu…
Ne, pomyslela si a zamrkala, nemusím si představovat jiná dobrodružství. Tahle výprava s Martou je skvělá sama o sobě! Přidala do kroku a hnala se za Bručounem a Vrtíkem. Marta se zastavila a pohlédla na ně laskavýma hnědýma očima.
„Už jenom kousek, štěňátka,“ zabručela něžně.
„Co je to za překvapení?“ štěkl Bručoun.
„Řekni nám to, Marto! Prosím!“ vypískl Vrtík, nejmenší ze sourozenců.
„Ale no tak, maličký,“ řekl Marta a olízla mu hlavičku. „Přece vám to překvapení nezkazím.“
„Já to chci vidět!“ zaňafala Lízinka a proběhla okolo Marty. Velká fena na ni varovně zaštěkala – a právě včas. Lízinka prudce zastavila na okraji srázu pokrytého vlhkou písčitou půdou a vykulila oči. Bručoun a Vrtík se zvědavě procpali vedle ní a vzápětí oběma poklesly čelisti.
„Co to je?“ vydechl Bručoun.
Marta se posadila a jiskřily jí oči. „Tohle, štěňátka, je řeka. Tady bydlí Říční pes. Je to moje nejoblíbenější místo.“
Lízinka zírala na tmavý pás rychle tekoucí vody, která sahala až téměř za hranice jejího zraku. Protější břeh byl tak daleko, že jej vnímala jen jako rozostřenou zelenou šmouhu. Samozřejmě už viděla bublající potůčky, malé pěnící vodopády rozbíjející se o oblázky i hluboké lesní tůně, ale tohle bylo něco úplně jiného. Uprostřed proudu se voda tříštila o kameny skryté pod hladinou, blíže ke břehu byla klidná a temná, ale Lízinka stejně viděla, jak rychlý je její proud. Velká řeka byla mocná, velkolepá a nebezpečná.
A vzrušující!
„Já chci do vody!“ štěkl Bručoun.
„Já taky!“ ozvala se Lízinka, aby nezůstala pozadu.
Vrtík nervózně ustoupil. „Mně se to moc nelíbí.“
„Ne tak rychle, štěňátka,“ řekla Marta a zavrtěla svou velkou hlavou. „Naučím vás plavat, ale nejdřív se musíte naučit projevit úctu Říčnímu psovi. Když k němu nebudete uctiví, mohl by vás sníst!“
Lízince přejel mráz po zádech, ale přikývla. Řeka byla neuvěřitelně lákavá, ale Lízinka Martě zcela důvěřovala. Velká fena se o ně starala od chvíle, kdy přišli o svou maminku, dávala na ně pozor a Lízinka věřila každému jejímu slovu. Proto se poslušně posadila, jakkoliv nedokázala zastavit svůj ocas, který nadšeně bušil o zem.
„Ty vůně,“ řekl Vrtík udiveně, když očichal písčitý břeh. „Jsou tak jiné! Cítím vodu… a rostliny, co voní jako mokrá tráva… a co je tohle?“
Marta sklonila čenich k zemi. „To je říční králík,“ vysvětlila mu. „Říkáme mu tak, protože jeho maso chutná podobně jako králičí… ale jinak je to lovec jako my. Chytá ryby. Řeka jich je plná a některé z nich koušou.“
„Ó,“ vydechl Vrtík.
„Jestli mě kousnou, tak jim to oplatím!“ prohlásil Bručoun. „Budou litovat!“
Marta se zasmála.
„Co ještě žije v řece?“ zeptala se Lízinka.
„Říční krysy a úhoři,“ řekla Marta. „To jsou takové dlouhé kluzké ryby. Občas tam jsou i hadi nebo ptáci, kteří umí plavat pod hladinou.“
„Ó,“ hlesl Vrtík.
„Říční pes má ve svých tlapách spoustu života,“ vysvětlovala Marta. „A taky přináší život do celého lesa. Díky němu rostou stromy tak vysoko a tráva je zelená. Říční pes živí všechna zvířata a stará se i o rostliny.“
„To musí být opravdu výjimečný Psí duch,“ zašeptala Lízinka ohromeně.
„To tedy je,“ souhlasila Marta s pohledem upřeným do dálky. „A když plaveš v řece, je to jako by sis s ním hrála. Chci, abyste si to zkusili, ale musíte být opatrní! Když má Říční pes hravou náladu, hází s tebou sem a tam a dokonce tě může i stáhnout pod hladinu. Je velmi silný!“
Lízinka horlivě přikyvovala. „To určitě je.“ Představa, že vstoupí na území Říčního psa, najednou nebyla tak lákavá. Voda byla temná, určitě bude hluboká a ledová… Lízinka se zachvěla a ustoupila od břehu.
Vzápětí cítila, jak jí po uchu přejel Martin horký jazyk. „Neměj strach, Lízinko. Nezapomeň, že Říční pes je náš kamarád – jen k němu musíš mít úctu. Sleduj!“
Velká fena doklusala k okraji řeky a mírně sklonila hlavu. Potom se odrazila a zmizela pod hladinou v oblaku stříbřité tříště. Vrtík zděšeně vyštěkl, ale Marta se vzápětí objevila, vyklepala si vodu z uší a vesele vyplazila jazyk. Lízinka viděla, jak se v průzračné vodě pohybují Martiny silné tlapy. Vypadalo to, jako by pomalu kráčela.
„Vidíte, co dělám, štěňátka?“ zaštěkala na ně Marta. „Nemusíte bojovat s proudem, nechte Říčního psa, aby vás nadnášel. Umí být divoký, ale i něžný. Jenom nesmíte plavat moc daleko!“
Bručoun sestoupil dolů, nervózní, ale odhodlaný, a Lízinka rozhodně neměla v plánu nechat ho vstoupit do vody jako prvního. Marta vypadala tak šťastně. Plavání vypadalo jako skvělá zábava! Lízinka odstrčila Bručouna stranou a vstoupila do mělké vody u břehu.
„Vůbec není ledová!“ vyštěkla, když jí voda začala vířit okolo předních tlap. „Je příjemná a vlažná!“
„Ano!“ souhlasil Bručoun, který rychle vlezl za ní. Vrtík nevypadal tak přesvědčeně. Zůstal na břehu, občas nejistě ponořil tlapku do vody a potom ji zase rychle vytáhl. Lízinka s Bručounem se naopak začali brodit směrem k Martě a voda jim rychle vystoupala k bokům.
Lízinka šla neohroženě vpřed, rychle a sebejistě – a najednou zjistila, že pod tlapami nemá písek. Nebylo tam nic! S vyjeknutím zajela pod vodu, ale její tlapy se začaly instinktivně pohybovat a Lízinka zjistila, že stoupá. Hlavu měla v mžiku opět nad hladinou, mohla dýchat, mohla se hýbat…
„Já plavu!“ zaštěkala nadšeně.
„Já taky!“ Broučoun se vznášel v mírném proudu a do ní jemně vrazil.
„Tohle je nádhera! Vrtíku, pojď do vody!“ Lízinka byla tak unešená, že ztratila rovnováhu, převrátila se na bok a do nosu jí natekla voda, ale Marta ponořila hlavu pod hladinu a podepřela Lízinku čenichem, než stihla propadnout panice. Malá fenka kýchla, zazmítala sebou, ale potom začala hrabat tlapkami a znovu našla rovnováhu v něžném objetí Říčního psa. Marta začala plavat v širokém kruhu okolo štěňat, ale celou dobu je nespouštěla je z očí.
Vrtík vypadal, že má chuť se k nim přidat, ale pořád se bál. Brodil se ve vodě kousek od břehu, ale zdráhal se opustit bezpečí mělčiny. Lízinka ho pozorovala a povzbudivě na něj štěkala.
„Lízinko, sleduj!“ štěkl Bručoun důležitě. Lízinka se otočila a zjistila, že její bratr plave za Martou do hlubšího středu řeky. Bručoun rychle oddychoval a jeho malé tělíčko sebou škubalo s každým pohybem tlap pod hladinou. „Říční pes vůbec není děsivý! Plavání nic není!“
Lízinka se obrátila zpět k Vrtíkovi, ale když její malý bratr vylekaně zakvičel, prudce se otočila. Bručoun pořád odhodlaně plaval za Martou, ale před Lízinčinými zděšenými zraky ho náhle kousl Říční pes. Psí duch se k němu přihnal, popadl ho do čelistí a strhl do dál po proudu.
Neměl k němu dost úcty! blesklo Lízince hlavou. „Bručoune! Bručoune, plav zpátky!“
Jenže Bručoun očividně nemohl. Jeho hlava na okamžik zmizela pod hladinou, a když se vzápětí vynořil, kašlal a oči měl vytřeštěné hrůzou. Potom se přes něj přelila další vlna. Už neplaval, jen se bezmocně zmítal ve spárech Říčního psa, který ho unášel pryč.
Lízinka začala zděšeně výt, ale ztichla, když se u ní objevila Marta a prudce ji postrčila směrem ke břehu. Když Lízinčiny drobné tlapky našly písčité dno, o které se mohla zapřít, Marta už se mocnými záběry hnala za Bručounem.
Lízinka se vyškrábala na břeh a sípavě oddychovala. Vrtík se rozechvěle přitiskl k jejímu boku. „Marta ho zachrání, že ano?“ zakňučel. „Marto, prosím, nenech ho uplavat!“
„Nikde ho nevidím!“ zakňučela Lízinka. Měla pocit, že se neudrží na nohou a voda v jejím kožichu byla náhle ledově studená.
„Já taky ne… počkej! Tamhle!“ kníkl Vrtík s nastraženýma ušima.
Lízinka se zahleděla na řeku a spatřila ve vodě tmavý obrys. Marta plavala sveřepě proti proudu a v čelistech svírala bezvládné tělíčko. Lízinka měla pocit, že uplynulo nekonečně času, než se velká černá fena konečně dobrodila ke břehu a položila malé nehybné štěně do písku.
„Bručoune!“ zakvílel Vrtík zoufale.
Lízinka nedokázala ani zakňučet. Měla sucho v tlamě a celým tělem jí prostoupil chlad. Její bratr najednou vypadal mnohem menší než dřív, promočená hromádka srsti a kostí. „Marto, on se nehýbe!“
„Tiše!“ štěkla na ni Marta. Zhluboka se nadechla, zvedla obrovskou blanitou tlapu a udeřila s ní Bručouna do měkkého břicha.
Lízinka tiše zakňučela. Vypadalo to děsivě, ale Marta přece ví, co dělá. Ví to, že ano?
Malý pes stále nehýbal a Marta ho udeřila podruhé… potřetí…
Bručoun sebou trhl, zakašlal a z tlamy se mu vyřinul proud vody.
„Díky Psím duchům!“ Marta si dlouze vydechla úlevou. 
Bručoun se třásl, škubal sebou a jeho hrudníček se svíral chrčivým kašlem. Byl to ošklivý pohled.
Lízinku přesto zalilo nekonečné štěstí. Její bratr byl promočený, prochladlý a svíjel se v bolestech, ale byl naživu! Lízinka nahlas zakňučela vděkem – k Martě, ale především k přísnému, ale milosrdnému Říčnímu psu.
Nespolkl jsi Bručouna! Nechal jsi ho naživu! Díky, laskavý Říční pse! Nevzal jsi mi mého bratra…
Přísahám, že tě budu navěky chovat v úctě.




KAPITOLA PRVNÍ
Jak se to mohlo stát? přemítala Bouře zděšeně.
Do kořisti, kterou se smečka chystala sníst, někdo nastražil úlomky čirého kamene. Dvě krásné vypasené laně, nejlepší úlovek za několik posledních cest Měsíční psice, a někdo je takhle znehodnotil. Ale proč?
Ve tvářích všech psů se zračila hrůza a znechucení. Bouře za sebou slyšela Bellino vyplašené kňučení. Šíp, hlídací pes a Bellin druh, byl tak ohromený, že ji ani nešel utěšit. Jen stál vedle Bouře a chvěl se hrůzou. Většina smečky tiše zírala na kořist a ježily se jim hřbety. Ve vzduchu ještě stále visela ozvěna Brízina nevěřícného zavytí. Bouře věděla, jak se hnědá fena musí cítit.
Bouře už nějakou dobu tušila, že mezi sebou mají škůdce, ale nevěřila, že by kterýkoliv člen smečky byl schopný něčeho tak odporného. Ještě před chvílí byli všichni tak šťastní a těšili se na velkolepou hostinu. Teď ležel Třetí pes na zemi, kňučel, zalykal se a Snap se mu snažila vytahat střepy čirého kamene ze zakrvácené tlamy. Ty, které už dostala ven, ležely na zemi, lesklé, krvavé a krutě ostré.
Daisy se svými malými tlapkami snažila přidržovat Pajdovu hlavu, olizovala mu uši porostlé kaštanovou srstí a zoufale kňučela. „Prosím, snaž se nehýbat, už to skoro bude.“
„Ach ne. Ach ne. Ach Pajdo. Ty chudáčku,“ kníkala Sluníčko a odnášela vytažené střepy stranou, aby na ně Snap a Daisy nešláply.
Od chvíle, kdy Bríza zavyla na poplach, od chvíle, kdy si smečka uvědomila, že má ve svých řadách zrádce, byli ostatní psi jako opaření a vyměňovali si zděšené pohledy. Bouři nyní přejel mráz po zádech, když si všimla, jak se malá Jespa pomalu otáčí a upírá pohled na Šípa. Její oči byly plné podezření. Bouře na ni výhružně pohlédla, ale vtom si všimla, že se na Šípa dívá i Bruno. Postupně, jeden po druhém, se jeho směrem obrátili všichni členové smečky.
Oni si myslí, že to udělal on! Jenom proto, že je hlídací pes!
Ale já jsem taky hlídací pes! A celou dobu jsem se je snažila varovat…
Bouři se rozbušilo srdce strachem a hněvem z té obrovské nespravedlnosti. Byla si jistá, že Šíp by nebyl schopný tak odporného činu, o nic víc než ona sama. Pro zbytek smečky však očividně představoval hlavního podezřelého.
Bruno byl první, kdo tu myšlenku vyslovil nahlas. Statný pes zavrčel a vycenil své ostré zuby. „Já vám to říkal. Říkal jsem to už od začátku. Hlídacím psům se nedá věřit.“
Bouře se naježila, ale Bruno si toho nevšímal, dál propaloval Šípa pohledem a jeho výraz ještě potemněl. „Nikdy jsem toho hlídacího psa nechtěl mít ve smečce!“
Bouře vzkypěla takovou zlostí, že jí v hlavě nezbylo místo pro strach. Už mnoho cest Slunečního psa se pořádně nevyspala, protože se bála, že ona je tím škůdcem. Bála se usnout, protože si nebyla jistá, co dělá, když je náměsíčná. Teď měla důkaz, že nezpůsobila nic z těch strašných věcí, které se smečce poslední dobou přihodily, ale žádnou úlevu jí to nepřineslo. Naopak byla rozzuřená z toho, že se celou dobu obávala a trápila, zatímco skutečný zrádce nerušeně páchal své zločiny. A skutečnost, že Bruno ihned obvinil Šípa jen proto, že je – stejně jako ona sama – hlídací pes, ji rozzuřilo ještě více.
„Jak se opovažuješ, Bruno? Šíp neudělal nic, čím by si zasloužil taková slova!“ Byl to dobrý pocit, konečně vypustit veškerý hněv, který se v ní střádal, a obořit se na Bruna, který si nikdy neodpustil kousavou poznámku o hlídacích psech. „Od začátku byl věrným členem smečky, i když si to odmítáš připustit!“
„Ha,“ zapředla Jespa. „Mělo nám to být jasné.“
Bouře se otočila k malé feně a nastražila uši. „Jak to myslíš? Mluv jasně!“
„S radostí,“ ušklíbla se Jespa, bývalá Omega Pajdovy smečky. „Jeden hlídací pes obhajuje druhého. Jak překvapivé.“
Než stačila Bouře odpovědět, ozvala se Střela. „Nemusíš ho bránit, Bouře,“ zavrčela. „On není jako ty, je s námi teprve chvíli. Ty už jsi prokázala, že mezi nás patříš, ale co víme o něm? Vůbec nic!“
„Vůbec nic,“ přidala se Zrzečka, „kromě toho, že zradil svou minulou smečku. Nebo ne?“
„Tak počkat!“ Bella vyrazila kupředu se zježenou zlatou srstí. „Šíp zradil hlídací psy, aby nás zachránil! Nemáte sebemenší důvod ho obviňovat. A já navíc vím, že tam ty střepy nemohl nastražit. Vím to, protože jsem s ním byla celou dobu od chvíle, kdy se lovci vrátili do tábora.“
„Opravdu?“ Velký, střapatý Hrab naklonil hlavu na stranu a přimhouřil oči. „Takže tys ho nespustila z očí? Ani na malou chvíli?“
„To těžko,“ zavrčel Hvozd. „V táboře je spousta věcí, které ti odvedou pozornost, obzvlášť teď, když tu máme štěňata. Nemohla jsi ho pozorovat neustále, Bello.“
„Náhodou mohla,“ odsekla Bella. „Já vždycky vím, kde Šíp je. Vždycky!“
„To jsou věci,“ řekla Jespa a potřásla hlavou. „A čím to, že vždycky víš, kde je Šíp, Bello? Pověz nám to.“
Ty ses nám nějak rozmluvila, pomyslela si Bouře kysele. Teď když máš možnost útočit na hlídací psy…
„To by mě taky zajímalo,“ řekla Střela, nakrčila svůj útlý čenich a zvědavě pohlédla na zlatou fenu. „Odkdy toho tolik víš o Šípovi, Bello? Je tu něco, co bychom měli vědět?“
Bella chvíli nic neříkala, jen zvedla hlavu a Bouře si všimla, jak jí zaškubalo v hrdle. Bouřino srdce bilo jako splašené, protože jako jediná ze smečky tušila, co možná bude následovat. Řekne Bella pravdu? Bylo by těžké vymyslet si horší chvíli pro takové oznámení.
Bella se ještě více naježila a ohrnula pysky. „Ano, je tu něco, co byste měli vědět,“ řekla odbojně. „Šíp je můj druh. Jsme spolu už nějakou dobu.“
Nastalo dlouhé ticho přerušované jen Pajdovým tichým kňučením. Snap mu vytáhla z tlamy poslední střep a ustoupila stranou.
Potom promluvila Bríza, poprvé od chvíle, kdy zděšeně zavyla. Její hlas byl slabý a plný nejistoty, ale přesto se nesl ztichlým táborem.
„Ale v tom případě… Alfo?“ Bríza se otočila ke štíhlé závodní feně. „Je mi líto, ale v tom případě si nemůžeme být jistí, že Bella mluví pravdu. Jestli je Šípova družka, tak ho určitě bude chtít chránit.“
„Ne!“ zaštěkal Štístko, zlatosrstý Beta. „Znám Bellu lépe než kdokoliv z vás,“ řekl, ale Bouři neunikl kradmý pohled, kterým střelil po Šípovi. Očividně ji neznal tak dobře, jak si myslel „Vím, že by se nikdy nedala dohromady se psem, který by byl schopný ublížit vlastní smečce. Kdyby byl Šíp zlý pes, moje sestra by nebyla jeho družkou.“ Štístko pohlédl na Bellu, nadechl se, rychle se oklepal a nejistě si olízl pysky. Navzdory tomu, co řekl, nedokázal skrýt, jak ho Bellino oznámení překvapilo.
Tak, a je to venku, pomyslela si Bouře a nepochybovala o tom, že se Bella chtěla svému bratrovi, který stál ve smečce mnohem výše než ona, svěřit za poněkud jiných okolností.
„Já bych si tím nebyla tak jistá,“ řekla hnědobílá Střela, posadila se a zamyšleně švihla ocasem. V očích se jí zlomyslně zalesklo. „Nebylo by to poprvé, co by si Bella našla, řekněme, pochybného spojence.“
Miky, laskavý černobílý farmářský pes, na ni podrážděně zavrčel. „To je dávná minulost, Střelo. Vyhrabáváš to jako starou kost.“
Bouře nervózně přešlápla. Věděla, o čem je řeč: Bella se kdysi spojila s tlupou lišek, když se snažila přimět bývalého Alfu, aby se podělil s vodítkovými psy o své území. Byl to bezhlavý plán, který se vzápětí obrátil proti ní. Bella to sama přiznala, když o tom s Bouří mluvila.
Teď však rozhodně nebylo na místě to vytahovat! Byl to jen další pomstychtivý výpad vůči Belle, která své tehdejší neuváženosti upřímně litovala. A byl to jen další způsob, jak zaútočit na Šípa. Bouře si uvědomila, že má vyceněné zuby.
Celá smečka teď visela očima na Alfě a čekala na její odpověď na Brízina slova. Šedá závodní fena vypadala hluboce zamyšleně, ale mlčela.
„Tak co, Alfo?“ Bruno kývl na Brízu a potom se obrátil zpět k vůdkyni smečky. „Souhlasíš s naším Betou, nebo s Brízou? Chceš se spoléhat na Bellino svědectví, když teď víme, že je družkou toho hlídacího psa?“
Bouře byla ohromená. Tohle byl otevřený odpor vůči Betovi. Věděla, že Bruno nemá Šípa rád, ale za tahle slova ho Alfa určitě odkáže do patřičných mezí. Cítila, jak se v ní zvedá další vlna hněvu, ale byla příliš zmatená a rozzuřená na to, aby se ozvala. Teď je to na Alfě. Musí jim ukázat, jak směšná jsou jejich obvinění!
Alfa otočila svou útlou hlavu a přejela pohledem po všech členech smečky. Ve tváři se jí zračilo zklamání a podráždění, ale když promluvila, její hlas byl klidný. „Je příliš brzy ukazovat na někoho packou. Všichni se uklidněte a přestaňte na sebe naslepo útočit.“ Potom ukázala čenichem na Pajdu, který ležel na zemi vyčerpaný bolestí a ztěžka oddychoval. „Pajda je zraněný. Teď není chvíle na žádné hádky!“
„Ale Alfo!“ vyštěkl Bruno.
„Musíme se s tím vypořádat hned teď,“ zakňučel Hvozd. „A Šíp je nejpravděpodobnější pachatel!“
„To je přece jasné, ne?“ zabručela Střela.
„A dost!“ zavrčela Alfa hrozivě. Už nic nedodala, jen propalovala svou smečku pohledem, dokud se reptající psi neodmlčeli a mýtina se neponořila do zahanbeného ticha. Závodní fena nevynechala ani Bouři a věnovala jí pohled, kterým jasně říkala, že nestrpí další dohadování. Bouře musela sevřít čelisti a bojovat s nutkáním zavýt nad tou nespravedlností.
„A teď,“ oznámila Alfa, když usoudila, že všichni psi vypadají dostatečně zkroušeně, „je čas se přestat hašteřit a kvičet jako tlupa veverek a jít spát. Pajda potřebuje ticho a klid. Snap, Daisy a Sluníčko, zasloužíte si pochvalu za to, jak rychle jste jednaly a nenechaly se rozptýlit vším tím dohadováním. Já, vaše Alfa, jsem ta, kdo musí najít viníka – a nenechte se zmýlit, já ho najdu. Pravdy se ale nedobereme skrze hádky a pomluvy.“ Alfa znovu přejela smečku tvrdým pohledem. „Očekávám, že ráno všichni budete čerství a odpočatí. Noční hlídky, připravte se vyrazit. Možná mezi sebou máme škůdce, ale to neznamená, že nám nehrozí útok zvenčí. Všichni se dejte do práce.“
Alfa se ladně otočila a vydala se ke svému doupěti s Betou za patami. Když se oba vůdci smečky vzdálili, všimla si Bouře zježených hřbetů a nakrčených čenichů ostatních členů smečky. Alfa nedokázala odpovědět na jejich otázky, ale Bouře přesto musela souhlasit s jejími slovy. Teď nebyl čas na půtky a hádky, ne když o kousek dál ležel Pajda s krvavou tlamou. Nezdálo se, že jsou jeho zranění vážná, ale očividně měl velké bolesti. Děsivá zákeřnost toho útoku ho musela ranit stejnou měrou jako samotné úlomky čirého kamene.
Vypadalo to, že ostatní psi náhle touží co nejrychleji zmizet do svých doupat. Zrzečka, Brouk, Bodlina a Jespa se rychle rozdělili do dvojic a vyrazili střežit hranice tábora.
Bouře měla chuť jít s nimi, navzdory jejich umíněnosti a hlouposti. Cokoliv by bylo lepší než ležet v loveckém doupěti a nechat se hryzat obavami. I když si na své podestýlce z trávy a mechu vyšlapala mnoho koleček a snažila se uvolnit každý sval, nedokázala se pohodlně uvelebit. Nakonec to vzdala a smutně svěsila uši.
Proč toho Alfa neřekla víc? Nic jí nebránilo nařídit ostatním, aby přestali útočit na Šípa, mohla zakázat všechny ty divoké dohady a bláznivá obviňování, která akorát podrývala soudržnost smečky. Ano, ostatní se po jejích slovech přestali hašteřit, ale Bouře si nedělala iluze. Nepochybovala, že budou i nadále tajně reptat. Alfa jim sice na chvíli zavřela tlamy, ale jinak nepodnikla nic, aby vykořenila ta hnusná nepodložená podezření a nepřátelství smečky vůči Šípovi.
A to všechno jenom proto, že je to hlídací pes, pomyslela si Bouře a sevřela čelisti. To je jediný důvod, proč ho nemají rádi. Taková nespravedlnost!
Bouře se rozhlédla po doupěti, a když pohledem našla Šípa, nemohla se navzdory svému rozpoložení ubránit dojetí. Ještě předešlou noc spali Bella a Šíp na opačných stranách doupěte, aby skryli svůj vztah před zbytkem smečky, ale teď leželi stočení jeden vedle druhého s čenichy těsně u sebe. Bella měla položený ocas na Šípově hladkém boku.
Vtom si Bouře všimla, že ani Šíp nemůže usnout. I ve tmě viděla lesk jeho utrápených očí, kterýma hleděl ke vchodu do doupěte. Ze soucitu a sounáležitosti k němu došla, lehla si vedle něj z druhé strany, než byla Bella, a opřela se o jeho záda. Šíp vděčně zavrtěl ocasem, tiše a smutně si povzdychl a zavřel oči a pokusil se usnout.
Za chvíli se však ozvalo zakřupání listí pod něčími tlapami a Šíp i Bouře prudce zvedli hlavy. Byl to však jen Pajda, který se na svých třech nohou belhal do doupěte, čenich nakrčený bolestí. Bouře se starostlivě posadila. Šíp na Pajdu hleděl nervózníma očima a pod hladkou srstí na krku mu rychle pulzovala žilka.
„Pajdo!“ hlesla Bouře tiše. „Je ti trochu líp?“
Třetí pes mlčky přikývl, ale při každém pohybu mu cukalo ve tváři. I ve slabém světle Měsíční psice byla vidět zaschlá krev okolo jeho oteklé a zjitřené tlamy. Bouře viděla, s jakou chutí se večer zakousl do kusu masa, který si vybral. Nedokázala si představit, jak strašná bolest to musela být, když stiskl čelisti a do dásní se mu zabodly úlomky čirého kamene. Pajda však navzdory svému zranění promluvil.
„Šípe, nevěřím, že jsi s tím měl cokoliv společného,“ zamumlal a mezi slovy mrkal bolestí. „Chci, abys to… věděl. Vím, že bys… nikdy…“
„Díky, Pajdo,“ řekl Šíp, vstal a nastražil uši. „Ale prosím, teď nemluv, musí tě to bolet.“
„Ano,“ souhlasil Pajda s křivým úšklebkem, „bolí to hrozně. Ale chtěl jsem, abys to věděl.“
Šíp k němu přistoupil a velmi opatrně mu olízl tvář. „Těžko vyjádřit, jak si toho vážím, Pajdo. Díky. Díky moc.“
Bouři zalila taková vlna úlevy, až se jí rozechvěly tlapy. Pajda ví, že Šíp je nevinný. Ví, že to není zlý pes.
Jenže tohle nestačilo. O Šípově nevinně bylo nezbytné přesvědčit i ostatní.
Jenže kdo to tedy udělal? Bylo těžké si představit, že by toho byl někdo ze smečky schopný. Bouře se soucitně zahleděla na Pajdovu krvavou tlamu. „Měl by sis odpočinout, Pajdo,“ řekla něžně. „S námi si nedělej starosti.“
„Měl bych,“ souhlasil. „Dobrou noc, mládeži,“ řekl a pomalu se otočil.
Bouře a Šíp se dívali, jak odchází, oba celí rozechvělí. Bouře si olízla pysky. „Chudák Pajda,“ zašeptala.
„Těžko uvěřit, že se to stalo, viď?“ řekl Šíp, znovu si povzdychl, ale jeho hlas zněl klidněji než předtím. Stočil se do klubíčka na měkkém mechu a tentokrát netrvalo dlouho a usnul. Za chvíli se ozvalo jeho tiché chrápání. Bouře se k němu znovu přitiskla a po chvíli si uvědomila, že ji pomalý tlukot Šípova srdce ukolébává ke spánku.
A já ten spánek potřebuju… Tolik nocí jsem se snažila nespat, protože jsem se bála temnoty ve svém nitru. Děsila jsem se toho, že budu náměsíčná a že ublížím své smečce, aniž bych o tom věděla. Tak dlouho jsem si myslela, že jsem možná zabila Ševela, že jsem ho zavraždila ve spánku. Ten hlídací pes ve mně mě strašil natolik, že jsem si nedovolila usnout. Ale teď vím, že nejsem zodpovědná za to, co se tady dělo. Ve smečce je zlý pes, ale já to nejsem. Teď už to vím… Musela usnout opravdu hlubokým spánkem, protože se probudila s prudkým trhnutím a chvěním po celém těle. Oklepala se a rozhlédla se po temném doupěti. Svaly na nohou měla sevřené a vzpomněla si, že se jí zdálo o lovu. Obyčejný sen, uvědomila si s úlevou, žádné děsivé proroctví. Okolo ní spali zbylí lovci – slyšela jejich pomalé oddychování, tiché chrápání a občasné zaňafání ze snu. V doupěti se vznášely pachy teplých těl, suché srsti, trávy a mechu. Někdo se ze spánku poškrábal za uchem a vzápětí mu poklesla tlapa. Venku panovalo ticho, narušované jen běžnými zvuky nočního lesa.
Vlastně ne, bylo tam ještě něco.
Bouře nastražila ucho směrem, odkud k ní slabě doléhaly hlasy. Museli to být nejméně tři psi, možná až na druhém konci tábora…
A tenhle hlas zní jako Bruno.
Bouře prudce zvedla hlavu, rázem zcela bdělá. Bruno neměl hlídku, tak proč byl vzhůru, co dělal venku a s kým tak naléhavě hovořil? Bouře se vyplížila z doupěte, rozhlédla se, vklouzla do nejbližšího podrostu a opatrně se plazila za hlasy. Vzápětí znovu zaslechla Bruna.
„Takže domluveno?“
Bouře napočítala celkem pět psů: Bruna, lovkyni Snap, hnědobílou Střelu, která předtím otevřeně podezírala Šípa, malou černou Jespu, která se tak náhle rozmluvila, když se mohla opřít do hlídacích psů, a konečně velkého střapatého Hvozda. Rozmlouvali spolu tiše s hlavami u sebe, ale noc byla tichá, a když Bouře natáhla uši, dokázala rozeznat jednotlivá slova.
„Domluveno,“ řekla Jespa. „Budeme se střídat ve sledování.“
„Ale opatrně,“ zdůraznil Hvozd. „Nesmíme to dělat moc okatě.“
„A nejen před Šípem,“ dodala Střela. „Jsou tu další psi, co si očividně neuvědomují, jak je nebezpečný.“
„Problém je,“ řekl Bruno, „že nejspíš neudělá nic, když ho někdo bude pozorovat. Zřejmě počká, až bude sám. Vlastně bude muset, jestli má něco za lubem.“
„Ano, ale o to právě jde,“ ozvala se Snap. „Když se budeme střídat a pozorovat ho ve dne v noci, tak mu k ničemu nedáme příležitost. Na jednu stranu tak možná nezískáme jasný důkaz, ale na druhou stranu tím ochráníme smečku.“
„To je pravda,“ souhlasil Bruno. „Stačí, když ho budeme mít neustále na očích. Ale ať budeme dělat cokoliv, hlavně na sebe nesmíme upozornit Alfu a Betu. Tohle by se u nich asi nesetkalo s pochopením.“
„To tedy ne,“ zavrčel Hvozd. „Jenže Alfa si může důvěřovat hlídacímu psovi, jak chce, ale já mu věřit nehodlám.“
Tím tajná schůze skončila, spiklenci na sebe kývli a popřáli si dobrou noc. Bouře si vzápětí zděšeně uvědomila, že budou muset projít okolo ní. Rychle a tiše sebou plácla do vysoké trávy a zatajila dech, když uslyšela jejich blížící se kroky. Po chvíli s úlevou vydechla, když ji bez povšimnutí minuli a rozešli se do svých doupat.
Bouře zůstala ležet v podrostu a snažila se dýchat tiše a pomalu, navzdory tomu, jak divoce jí bušilo srdce a jak se jí točila hlava. Počkala, až se v táboře rozhostí ticho, a až poté se vydala zpět do loveckého doupěte, kde kousek od vchodu spal Šíp, pomalu oddychoval a neměl sebemenší tušení o spiknutí, které proti němu právě vzniklo. Bruno, Snap a Hvozd se museli vplížit dovnitř nesmírně potichu, aby ho nevzbudili.
Bouře si lehla poblíž vchodu a pozorovala Měsíční psici, která se vznášela nad stromy. Zářivý Psí duch se odvrátil od pozemských psů a seděl bokem k nim, takže z něj byla vidět jen polovina. Bouři napadlo, jestli se Měsíční psice nezlobí na smečku za její podezíravost, spory a pletichy.
Ani by mě nepřekvapilo, kdyby to byla pravda.
Bouře cítila, jak je unavená, ale spánek přesto nepřicházel. Úzkost, která jí svírala hrudník a břicho, byla příliš silná.
Netuším, co se to stalo s naší smečku. Netuším, kdo za to všechno může, kdo je tak zlý. Je to někdo z těch, které jsem viděla tam venku? Nebo někdo úplně jiný?
Bouře neměla ponětí. Jednu věc však věděla s až krutou jistotou – na smečku přišly zlé časy.




KAPITOLA DRUHÁ 
Bouře si protáhla své unavené tělo, zaryla drápy do trávy a dlouze si zívla. Měsíční psice, ať už se zlobila, nebo ne, dávno odešla do svého doupěte, aby se prospala před další noční poutí. Místo ní se po nebi procházel Sluneční pes, ale tentokrát se schovával za těžkými mraky. Možná se na nás zlobí stejně jako Měsíční psice, napadlo Bouři. Sice nám svítí, ale nechce se na nás dívat. Dnes od něj asi nemůžeme čekat moc tepla.
Mraky byly tmavě šedé, a když na ně Bouře pohlédla, popadl ji zvláštní smutek. Vzápětí si uvědomila, čím to je – měly přesně stejný odstín jako Ševelova srst. Píchlo ji u srdce, když si na toho malého, hubeného psa vzpomněla, a současně pocítila nával hněvu. Ševela někdo nemilosrdně rozsápal a smečka stále netušila, kdo to udělal.
Chtěl být můj přítel, pomyslela si Bouře a smutek ji tížil jako kámen. Ševel mě obdivoval i ve chvílích, kdy jsem se sama neměla ráda. Neustále se snažil upoutat moji pozornost. Kdyby tu teď byl, štěkal by ty svoje milé nesmysly a všude by za mnou chodil jako štěně za svou maminkou.
Tehdy mě to otravovalo. Teď bych dala cokoliv za to, aby mě mohl otravovat dál…
Ale to se nikdy nestane. Někdo ze smečky, nějaký zrádce a vrah, se svým hrůzným činem postaral o to, aby měla Bouře od Ševela navěky pokoj.
Před Ševelovou smrtí se přitom smečka měla tak dobře…
Bouře se posadila a zvedla zadní tlapu, aby se poškrábala za uchem. Pak se zarazila a zamračila se.
Opravdu? Skutečně se měli dobře? Když se nad tím zamyslela, zjistila, že ne. Už předtím, než našli Ševelovo zohavené tělo, se někdo snažil smečce škodit, vnášet do ní rozkoly a ničit její snahu vybudovat si nový život na břehu Nekonečného jezera. Před Ševelovou smrtí i po ní docházelo k událostem, které Alfa s Betou zřejmě nepovažovali za důležité. Například zabitá ryba v řece nebo mršina krysy nastražená v zásobě jídla, ze které dostalo několik psů otravu. A potom to nejhorší, mrtvé lišče pohozené kousek od tábora s cílem vyvolat válku mezi psy a liškami. A když našli mrtvého Ševela, Bouře ihned poznala, že brutální rány na jeho těle by nedokázala způsobit liška ani kojot.
Mohl to udělat jedině pes.
Trvalo dlouho, než jí smečka konečně uvěřila, a když se tak stalo, začali ostatní okamžitě podezřívat Šípa. To jen svědčilo o tom, že ho nikdy zcela nepřijali mezi sebe.
Ne, pomyslela si Bouře, smečka se neměla dobře už hodně dlouho…
„Bouře!“ ozval se veselý hlas a vytrhl ji z temných myšlenek.
Bouře se otočila. Štístko klusal jejím směrem a jeho zlatá srst se leskla i když bylo zataženo. Beta projednou nevypadal, že se na ni zlobí, což byl poslední dobou dost vzácný jev. Přátelsky jí olízl nos a posadil se vedle ní.
„Všechno v pořádku?“ zeptal se.
Bouře přikývla a pokusila se vyhnat z hlavy svou úzkost a rozmrzelost z mysli. „Jsem v pohodě.“
Štístko naklonil hlavu na stranu a chvíli si ji prohlížel. Nevypadal příliš přesvědčeně. „Vím, že to pro tebe včera večer nebylo lehké, poslouchat všechny ty hnusné řeči o hlídacích psech,“ řekl a Bouře se zachvěla úlevou. Alespoň Štístko mi rozumí. „Máš pravdu, nebylo lehké to poslouchat.“
„No,“ řekl a přátelsky do ní šťouchl čenichem, „nezapomeň, že když takhle mluví o hlídacích psech, nemyslí tím tebe. Všichni vědí, že jsi jedna z nás.“
Bouře ztuhla a měla pocit, že se náhle ochladilo. Copak nechápeš, že o tohle nejde?
„Štístko,“ začala s náhlou touhou změnit téma, „mohl bys mi říct něco o tom, co včera povídala Střela?“
Beta se zamračil. „To o hlídacích psech? Vždyť ti říkám, že…“
„To nemyslím,“ zavrtěla Bouře hlavou. „Mám na mysli to, jak mluvila o Belle a jejích pochybných spojencích. Ta záležitost s liškami. Vím, že se s nimi spojila a dopadlo to špatně, ale co přesně se tehdy stalo?“
Tentokrát ztuhl Štístko. Nejistě si olízl si pysky a řekl: „To už je dávno.“
„Já vím, ale stejně,“ nedala se a zvědavě na něj pohlédla. „Co se stalo? A jak se to stalo?“
„Bella tehdy vedla svou vlastní malou smečku,“ začal Štístko s pohledem upřeným do země. „Bylo to… chvíli po Velkém zavrčení, když utekla z města společně s dalšími vodítkovými psy. Žili kousek od nás, já jsem tehdy žil v táboře vlčího psa.“
„Jak to?“ Bouře překvapeně nastražila uši. Proč nebyl Štístko se svou sestrou? „Myslela jsem, že jsi to byl ty, kdy odvedl vodítkové psy z města.“
„Ano.“ Štístko si povzdychl. „Když jsme vstoupili na území předchozího Alfy, nechtěl se s námi podělit o vodu ani o kořist, i když měl obojího dostatek. Sama víš, jak umíněný a tvrdý uměl být, Bouře. Nechtěl, abychom se jenom přiblížili k jeho lovištím, a tak mě Bella poprosila, abych se vstoupil do jeho smečky. Jako špeh.“
Jako špeh? Bouře na něj udiveně pohlédla. Tuhle část příběhu dosud neznala.
„Znal jsem Hvězdu z Domu pastí a ona tehdy byla vlkova Beta, takže se za mě přimluvila. Byla to… chyba. V mnoha ohledech. Bella navíc měla své vlastní plány, o kterých mi neřekla. Uzavřela spojenectví s tlupou lišek.“
„Já vím, říkala mi o tom,“ přikývla Bouře smutně. „Co ji to napadlo?“
„Nejspíš si myslela, že bude mít výhodu početní převahy, a už nepřemýšlela nad tím, co jsou její spojenci zač a co přesně si od toho spojenectví slibovali. A potom… když to zkrátím, skončilo to smrtí jednoho z Luniných štěňat.“
Bouře zděšeně vydechla.
Štístko svěsil ocas. „Bella to nechtěla. Její plán byl hloupý, ale rozhodně neměla v úmyslu způsobit něco takového. Myslím, že si za to nikdy neodpustí. Úplně ji to zničilo.“
„Řekla bych, že Lunu to zničilo podstatně víc!“ Bouře byla tak rozhořčená, že nedokázala potlačit zlostné zaštěkání. „Chápu, že to Bella neměla v úmyslu, ale očividně ten svůj plán nedomyslela!“
„Ne,“ vzdychl Štístko, „nedomyslela.“
Ta nespravedlnost byla téměř k nevydržení. „Šíp nikdy neudělal nic podobného,“ vyštěkla Bouře rozzuřeně, „a já ostatně taky ne! Ani jeden jsme nikdy neudělali něco tak příšerného, ale přesto je ve smečce dost psů, kteří budou raději důvěřovat Belle než nám!“
Štístko si olízl pysky a nervózně se ošil. Měl v sobě dost slušnosti, aby jí pohlédl do očí… a tvářil se tak smutně, že na něj Bouře musela přestat štěkat. Potlačila svou zlost a dívala se do dálky přes Štístkovo rameno, dokud ji nepřešla touha zoufale výt. Už k tomu neměla co říct. Štístko, který dobře věděl, jak se Bouře cítí, zase nemohl nic udělat. Dokud se v některých psech neprobudí ochota dohlédnout za hranice jejich předsudků, nedalo se dělat vůbec nic.
„Chystáš se vést loveckou výpravu?“ zeptala se nakonec přiškrceným hlasem. „Jestli ano, tak bych chtěla jít s tebou.“
Vypadalo to, že je Štístko vděčný za změnu tématu. „No, vlastně jsem za tebou přišel, abych tě poprosil o laskavost. Alfa už je unavená z toho, jak je neustále zavřená v doupěti. Je to takový malý Dům pastí se čtyřmi štěňaty.“ Štístko vyplazil jazyk, aby zdůraznil svůj vtip. „Chtěla by se pořádně proběhnout, trochu si protáhnout nohy, víš? A tak se chci zeptat… nepohlídala bys nám štěňata?“
Štístko už vstával a očekával odpověď, ale Bouři se při slovech nepohlídala bys nám štěňata zasekl mozek. „Ale… ale Štístko… neměl bys radši poprosit Lunu? Nebo… nebo třeba Brízu?“
Štístko se beze slova otočil a vyrazil k Alfinu doupěti. Bouře musela pospíchat za ním, aby mohla dál protestovat. „Štístko, já přece o štěňatech nic nevím! Nemám sebemenší ponětí, jak…“
„Á, tady tě máme, Bouře!“ Alfa právě vycházela z doupěte a mezi nohama se jí motala čtveřice štěňat. Štístko se zastavil a něžně své družce olízl čenich. „Ani nevíš, jak ti jsem vděčná.“
„Ale já přece nemůžu… Luna by je určitě ráda pohlídala… ona je mnohem…“ Bouře si uvědomila, že zmateně blábolí, ale narůstající panika jí nedovolila poskládat souvislou větu.
„Bouře, my chceme, abys nám štěňata pohlídala ty,“ řekla Alfa důrazně. „Je to tak, Beto?“
„Přesně tak.“ Štístko hleděl na Bouři se špetkou pobavení, ale zároveň se tvářil neoblomně.
Bouře otevřela tlamu, pak ji zase zavřela. Střelila pohledem po čtyřech chlupatých kuličkách. Alfa a Beta mi dávají najevo, že mi věří, došlo jí. To jsem přece chtěla, ne? Ukazují tím celé smečce, že mi důvěřují natolik, že mi klidně svěří svá štěňata…
Navíc, ti malí pejsci možná vypadali docela roztomile…
„Tak dobře,“ řekla Bouře a svěsila ramena. „Postarám se o ně Alfo, neměj obavy. Vždyť jsou tak malí. Co na tom může být těžkého?“
Asi jsem se přeslechla, pomyslela si poté, co Alfa s Betou velmi rychle odběhli za ostatními lovci. Na chvíli měla pocit, že se oba vůdci smečky smějí. Ona ale přece neřekla nic legračního…
Co na tom může být těžkého? Bouře si nevzpomínala, že by někdy tak záhy začala litovat svých slov. Už teď se jí točila hlava a bušilo jí ve spáncích ze snahy uhlídat všechna čtyři štěňata najednou. Netušila jsem, že se něco tak malého dokáže pohybovat tak rychle, zakvílela v duchu. Už asi potisící se musela rychle otočit a popadnout malou hnědou Chundelku, než stačila vystřelit ven z doupěte. V duchu viděla, jak Chundelka vbíhá rovnou do čelistí kojota.
„Ne, Chundelko! Není to bezpečné!“
„Bouže!“ zakničela malá fenka. „Mamama!“
„Já nejsem tvoje mamama – hej, nechte toho!“ Zlatosrtý Lumpík skočil po své sestře a vzápětí se spolu kutáleli se po doupěti v předstíraném zápasu, vrčeli a hihňali se. Podrážděná Bouře je odtrhla od sebe. Měla strach, že se Lupíkovi otevře rána po liščím kousnutí, i když se mu to zranění dobře hojilo. Přidržela si ho tlapou, aby se mohla ujistit, že nekrvácí, ale jakmile se k němu sklonila, Chundelka využila příležitosti a rozběhla se ven. Bouře vyrazila za ní, ale Chundelka se naštěstí nevydala hledat kojoty – místo toho se začala se točit dokolečka a chňapala po svém ocásku. Zbytek štěňat se hrnul ven z doupěte, aby se přidal ke hře a Bouře si rezignovaně povzdychla.
Tohle je jako snažit se uhlídat tlupu ostrých drápků, pomyslela si a rozběhla se, aby chytila unikající Hryzalku. Než však béžové štěně dostihla, ucítila ostrou bolest v zadní noze a překvapeně vyjekla. Otočila se a přímo za sebou našla Maličkou. Zlaté štěně se světlýma očima nadšeně plazilo jazýček a bylo přikrčené, připravené si hrát. A tohle má být nedochůdče, pomyslela si Bouře nakvašeně. „Nesmíš, Maličká! To bolelo!“
Maličká naprosto ignorovala její slova, poskakovala okolo své hlídací chůvy a pokoušela se ji kousat do tlap. Bouře zmateně ustupovala a měla nervy na pochodu. U Nebeských psů, tohle je horší než bojovat v liškami!
„To snad není pravda!“ ozvalo se z doupěte hlídkařů a vzápětí z něj vykoukla Bodlinina černobílá tvář s unaveným a mrzutým výrazem. „Nemáš ta štěňata náhodou hlídat, Bouře? Celou noc jsem byla na hlídce a teď bych se docela ráda vyspala.“
„Promiň!“ štěkla Bouře. „Snažím se je – jau! Maličká, přestaň!“
„Bouže! Hlát, hlát, hlát!“ zaštěkala trojice hlásků. Zbylá štěňata se přidala k Maličké a její zábavné hře.
Bouře netušila, proč jí ostatní psi nepomůžou. Místo toho jen polehávali po mýtině a sledovali, jak štěňata pobíhají v kruzích okolo ní. Luna pobaveně štěkla, když se Lumpík už poněkolikáté vyhnul Bouřině tlapě a rozběhl se k okraji tábora.
Bouře ho popadla za kůži na krku se vší jemností, které byla schopná, a vtom zachytila koutkem okna pohyb mezi stromy. V přítmí pod větvemi kráčely dvě siluety, jedna tmavá, druhá zlatá. Šíp a Bella se k sobě tiskli boky a mířila někam mimo tábor. Bouře se na chvíli dojala nad jejich štěstím, než si všimla třetí siluety, která se tiše plížila kousek za dvojicí. Mezi stromy se zableskla hnědobílá srst…
Snap. Takže spiklenci nelenili a začali plnit svůj plán. Sledovali každý Šípův krok.
Bouře se oklepala. Teď neměla čas se hněvat, musela se soustředit na štěňata. Popadla Lumpíka, odnesla ho zpátky do doupěte a položila na měkký mech. Pejsek okamžitě vyskočil na všechny čtyři.
„Lumpíku,“ zavrčela. „Zůstaneš tady!“
Pejsek na ni překvapeně zamrkal a nejspíš z jejího tónu vyčetl, že bude lepší, když prozatím poslechne. Rychle se rozhlédl, kde by mohl v doupěti natropit nějakou neplechu. „Chundelka!“ ňafl, skočil své sestře na záda a povalil ji do mechu.
Bouře sebou plácla na zem a vyčerpaně oddychovala. Cítila, jak se k ní přitulilo malé chlupaté tělíčko. Ohlédla se a spatřila Hryzalku, jak odpočívá opřená o její bok. To je ale miláček, pomyslela si dojatě. Alespoň jedno z nich není tak divoké…
Sotva tu myšlenku dokončila, Hryzalka vyskočila a rozběhla se za Lumpíkem a Chundelkou. Bouře tiše zaúpěla, položila si hlavu do mechu a pozorovala zápasící štěňata.
Kde berou tolik síly? Bručoun, Vrtík a já jsme se takhle určitě nikdy nechovali!
Vysoké štěknutí ji vzápětí donutilo vstát. „Hryzalko! Nesmíš kousat tak silně, Lumpíka to bolelo!“ Bouře se zamračila, došla ke klubíčku štěňat a začala je přepočítávat. Zlatý, chlupatý – Lumpík. Hnědá – to je Chundelka. Béžová – Hryzalka. Zlatá, malá –
Bouře zacouvala a vytřeštila oči. Kde je druhé zlaté štěně? „Proč jste tady jenom tři?“ zavrčela a cítila, jak se jí ježí srst na hřbetu.
„Bouže! Hlát!“ Trojice štěňat na ni bezelstně hleděla veselýma očima, ale Bouře na zděšeně zírala a hrdlo se jí svíralo panikou. Rychle přejela pohledem všechny kouty, ale kromě tří štěňat sedících před ní bylo doupě prázdné.
„Kde je Maličká?“ Bouře se otočila a rozběhla se ven. Hučelo jí v uších a srdce jí dunělo jako rozzlobený Nebeský pes.
Venku se zastavila, bezmocně se rozhlížela na všechny strany a natahovala uši. Po zlatém štěněti nebylo nikde ani stopy. A já netuším, kde ji mám začít hledat!
„Vypadá to, že bys potřebovala pomoc,“ ozval se pobavený hlas. Bouře se rychle otočila.
„Brízo!“ vydechla a doufala, že nevypadá tak zoufale, jak se cítila. „Prosím, nemůže najít…“
Bríza se ušklíbla a ukázala čenichem pod sebe. Bouře sklonila pohled. Mezi Brízinými předními tlapami seděla zlatá chlupatá kulička s velkýma jasnýma očima a vyplazeným jazýčkem.
„Maličká!“ Bouře měla pocit, že omdlí úlevou.
„Načapala jsem ji, jak se snaží ulovit veverku,“ zasmála se Bríza. „Ta veverka byla skoro stejně velká jako ona, takže netuším, co s ní chtěla dělat, kdyby ji skutečně chytila.“
„Ach Maličká, skoro jsem si uhryzala drápy, jak jsem se o tebe bála,“ vynadala Bouře štěněti a současně mu olizovala zlatou hlavičku, dokud se nezačalo šklebit a ošívat.
„Mám ti s nimi pomoct?“ zeptala se Bríza se zajiskřením v očích.
„Ó ano! Prosím!“
„No tak pojďte,“ štěkla Bríza přátelsky na zbylá tři štěňata, která zvědavě vykukovala z doupěte a pozorovala svou sestru mezi dospělými fenami. „Pojďte za mnou a já vám povím příběh, co vy na to?“
Její návrh se setkal s nadšeným ňafáním a štěňata vrážela jedno do druhého, jak se k ní hnala. Bríza je napřed zklidnila olizováním a dotyky čenichem a potom je odvedla k jezírku na kraji tábora. Bouře je udiveně následovala. Bríza se posadila u kraje jezírka a začala: „Tohle je příběh o čtyřech štěňatech a jejich velkém dobrodružství u Nekonečného jezera.“
Bouře jen zírala. Jak to udělala? Štěňata byla najednou naprosto vzorná, Lumpíka ani nenapadlo zápasit s Chundelkou. Všichni čtyři byli jako očarovaní Bríziným hlasem.
„Ta čtyři štěňata se jmenovala – jak to jenom bylo – Pupík, Chmýřenka, Hlodalka a Malenka a byli to nejlepší kamarádi. ‚Pojďme k Nekonečnému jezeru,‘ řekla jednoho dne Malenka. ‚Ó ano,‘ řekl Pupík. ‚Nekonečné jezero je na samém konci světa. Psi tam najdou vše, co si můžou přát.‘ A tak štěňata šla a šla, už byla moooc unavená a začala si myslet, že k Nekonečnému jezeru nikdy nedojdou. Ale představte si, že se jim to nakonec podařilo!“
„A co dál, Blízo?“ štěkla Chundelka a oči jí zářily. „Povídej dál!“
„Nebylo tam nic než voda a štěňata bylo trošičku zklamaná.“ Bríza přejela tlapou po hladině jezírka a Lumpík okouzleně pozoroval vlnky. „Ale vtom k nim přišel velký přátelský pes a štěňata poznala, že to je sám Říční pes!“
„Óóó!“ ozval se sbor vysokých hlásků. Bouře pobaveně naklonila hlavu a vzpomínala na časy, kdy byla sama štěnětem. Možná, že ten pes z příběhu není Říční pes, pomyslela si. Já bych si na jeho místě představila Martu…
„Říční pes štěňatům pověděl, že se musejí vydat tajnou chodbou pod hladinu!“ pokračovala Bríza a lehla si do trávy. „Štěňata to udělala a na konci chodby našla krásnou tajnou zemi. Byla tam jezírka na plavání, klacíčky na hryzání a měkká zelená tráva k odpočinku. Nebe bylo vždy modré a bylo tam vše, co se dá jíst, pít a s čím se dá hrát. Štěňata tam spolu žila šťastně až do smrti.“
Bouře se usmála. Nebyl to sice příběh o Psích duších, ale štěňata byla přesto unešená. Lumpík měl údivem otevřenou tlamičku. Hryzalka a Maličká se přitulila k Bríze a Lumpík s Chundelkou začínali zívat.
„Ještě pšíběh,“ zamumlala Chundelka se zavírajícíma se očima a přitiskla se k Brízinu břichu.
„Tak dobře. Povím vám o dalším dobrodružství, které štěňata zažila v Tajné zemi v Podjezeří. Jednoho dne spatřil Pupík duhu…“
Dvě štěňata už tvrdě spala a kvíkavě pochrupovala. Bouře, pobavená a plná vděčnosti, začala potichu couvat. Bríza jí dala kývnutím najevo, že může nechat štěňata v její péči.
S Brízou jim bude lépe a budou ve větším bezpečí, usoudila Bouře. Zároveň se chtěla podívat, jak se daří Pajdovi, a tak se otočila a vydala se přes mýtinu. Třetí pes odpočíval před svým doupětem. Větve nad jeho hlavou se pohupovaly v mírném vánku.
„Ahoj Pajdo,“ řekla Bouře a něžně mu olízla ucho. „Jak ti je?“
„Trochu lépe, Bouře, díky za optání.“ Pajda jí věnoval vřelý pohled. Tlamu měl pořád nateklou, ale už dokázal zřetelně mluvit. Bouře sebou trhla při pohledu na jeho ošklivé rány.
„Mám pocit, že se to začíná trochu hojit,“ řekla přiškrceným hlasem a byla to do jisté míry pravda. „Nedostala se ti tam otrava, nikde nevidím žádný hnis.“
Pajda mírně přikývl. „Díky Nebeským psům, měl jsem štěstí.“
„Pořád nemůžu uvěřit, že ti to někdo udělal,“ řekla Bouře rozhořčeně.
Pajda si povzdychl. „Já vím. Skutečně jsem přesvědčený, že s tím Šíp neměl nic společného, ale zároveň si nedokážu představit, že by to udělal kdokoliv jiný ze smečky. Mohl by za tím stát někdo zvenčí, co myslíš? Nějaký cizí pes, který nepozorovaně proklouzl do tábora. Není to nemožné.“
Bouře sevřela čelisti. Pajda očividně nechtěl ztratit svou víru v soudržnost smečky a chtěl se zuby drápy držet myšlenky o útoku zvenku, ale Bouře to okamžitě zavrhla. Nikdo nezachytil ani náznak pachu nějakého cizího psa. Máme mezi sebou zrádce. I Pajda to musí vědět, někde hluboko uvnitř.
Pajda si znovu smutně povzdychl, jako by jí četl myšlenky. „Ach jo, Bouře. Po Velkém zavrčení jsme zažívali krušné časy, ale když zemřela Blade, tak to vypadalo, že se všechno začíná obracet k lepšímu. Asi jsme se radovali předčasně, viď?“
„Není nic špatného na tom, když věříš v lepší budoucnost,“ řekla Bouře. „Měli bychom se naučit si navzájem důvěřovat. Měli bychom…“
Přerušilo ji rozzlobené zaštěkání za jejími zády. „Bouře! Jaktože nehlídáš štěňata?“
„Štístko!“ Bouře překvapeně zírala na Betu a na Alfu, kteří se náhled objevili za jejími zády. Nečekala, že budou zpátky tak rychle. „Štěňata jsou v pořádku. Jsou s Brízou a…“
„Ale já nechtěl, aby je hlídala Bríza,“ řekl Štístko chladně. „Prosil jsem o to tebe.“
„Ale já...“ Bouře si olízla pysky. Štístko měl sice pravdu, ale ona je přece nenechala bez dozoru. Svěřila je do péče feny, která je měla ráda a věděla, jak je udržet spokojené a hlavně v klidu. „Nezlob se Beto, myslela jsem…“
Štístko se prudce oklepal, jako by tím dával najevo, že nechce slyšet žádné výmluvy. „Zklamala jsi mě, Bouře.“
Víc neřekl. Prudce se otočil a bez dalšího slova odkráčel společně s Alfou směrem k doupěti.
Bouře tam zůstala ohromeně stát. Tohle není fér! Udělal jsem to, co pro ně bylo nejlepší. Dobře, možná se to hodilo i mně, ale stejně!
Štístko se mnou dřív trávil čas, pomyslela si ukřivděně. Učil mě důležité věci. Teď mu záleží jen na těch štěňatech.
Byla tak podrážděná, že se nezmohla ani na nějakou šťavnatou odpověď. A dobře, že tak, uvědomila si vzápětí. Kdyby teď začala na Štístka něco poštěkávat, určitě by si tím příliš nepomohla.
Někdo jiný ale štěkal. Bouře zvedla hlavu, nastražila uši a pátrala po zdroji toho naléhavého volání. Přichází to z horní hlídky, uvědomila si a cítila, jak se jí ježí srst.
Byla to Daisy a štěkala na poplach.
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„Brízo! Zůstaň se štěňaty!“ zavelel Štístko a rozběhl se s Alfou směrem k útesu. Dlouhé štíhlé nohy jeho družky byly rychlejší než ty jeho. Bouře si všimla, že se Pajda chystá vstát a rychle do něj šťouchla čenichem, aby ho zarazila.
„Ty zůstaň tady a odpočívej, Pajdo. Za chvíli budeme zpátky!“
Bouře uháněla napříč mýtinou a koutkem oka zachytila, že není sama. Vedle ní pádil Miky s vyplazeným jazykem a těsně za ním běžela Luna s Broukem a Bodlinou. Cesta na útes byl příkrá, jejich drápy škrábaly po skále a uvolňovaly lavinu drobného kamení, které se kutálelo dolů po svahu. Přesto se jim dařilo držet se pár kroků za Betou a neztráceli z dohledu ani Alfu, která běžela v čele celé skupiny. Daisyino štěkání se neslo čerstvým chladným vzduchem. Znělo naléhavě, ale ne zoufale, za což byla Bouře vděčná. Poslední, co teď smečka potřebovala, byla další krize.
Když se vyšplhali k horní hlídce, Daisy jim běžela naproti s nastraženýma ušima a rozechvělým ocasem.
„Co je, Daisy?“ štěkla Alfa a zpomalila do klusu. „Co se stalo?“
Daisy kývla směrem k Nekonečnému jezeru. „Tam na vodě. Další plovoucí klec, vidíte ji?“
Psi se zastavili, popadali dech a zahleděli se na obrovskou vodní plochu. Na šedé hladině se skutečně vznášela plovoucí klec a pohupovala se větev na řece. Její špičatá modrá hlava prořezávala vlny, ze zad jí vyrůstaly dlouhé tenké ostny a vzadu, tam, kde by měla mít ocas, stály…
„Dlouhé packy!“ zavrčel Štístko.
„Už zase!“ Luna měla rázem zježenou srst a vyceněné zuby.
„Co to dělají?“ Daisy nasála slaný vzduch a váhavě švihla ocasem.
Bouře dlouhé packy je fascinovaně pozorovala. Tyhle byly jiné než ty, se kterými se dosud setkala. Neměly žlutou srst, měly tváře a jejich přední tlapy byly odhalené až na holou kůži. Bouře se nedivila, že je Daisy zvědavá.
Dlouhé packy vytahovaly z Nekonečného jezera těžké síťové pasti plné lesklých stříbrných ryb. Poštěkávaly na sebe a tahaly za pasti, dokud je nevytáhly na hřbet své plovoucí klese a nevysypaly ryby do jejího břicha. Mají moc práce na to, aby si nás všimly, uvědomila si Bouře. Díky Nebeským psům.
„Vypadá to, že jsou na lovu,“ řekla Alfa zamyšleně. „Co jiného by dělaly se všemi těmi rybami. Proč jich ale ulovily tolik? Kolik toho musí dlouhá packa sníst, aby se nasytila?“
„Ony je ale nesní všechny najednou,“ pronesl Štístko vědoucně a Bouře si vzpomněla, že kdysi žil jako pes samotář ve městě a znal zvyky dlouhých pacek. „Dlouhé packy loví do zásoby. Je to podobné jako naše hromada, akorát že ony svou kořist skladují mnohem déle. Mají studené krabice a další velké klece plné jídla.“
„Musím říct,“ zabručela Daisy, „že tyhle vypadají jako správné dlouhé packy. Vůbec nepřipomínají ty strašné dlouhé packy se žlutou srstí.“
„Co to říkáš?“ štěkla Luna. „Dlouhá packa jako dlouhá packa. Všechny jsou zlé.“
„No…“ začala hnědobílá fenka nesměle. „Když jsem ještě žila ve městě, tak moje dlouhé packy byly hodné. A ty tamhle na vodě se nám taky nesnaží ublížit. Prostě tam loví. Dokonce jsou vidět i jejich tváře. Myslím, že ty žluté dlouhé packy bez tváří se objevily jenom těsně po Velkém zavrčení.
„Na tom, co říká Daisy, něco bude,“ ozval se Štístko. „Všichni přece víme, že existuje spousta druhů psů, nebo ne? Tak u dlouhých pacek je to stejné. Ve městě jsem poznal několik opravdu hodných. Třeba v Domě jídla žila jedna, která mi dávala úžasné zbytky.“
Luna mu věnovala nevěřícný a lehce pohrdavý pohled, ale Miky přikývl. „Moje dlouhé packy byly taky hodné,“ řekl. „A co třeba ta, kterou jsme minulý Ledový vítr potkali ve městě na kraji Nekonečného jezera? Zachránili jsme ji před tou obří vlnou a ona byla vděčná. Byla přátelská! Dokonce chtěla, abych šel s ní.“
„Ona tě chtěla vzít pryč?“ hlesla Bodlina. „Vsadím se, že tě chtěla uvěznit a mučit.“
Daisy mladou fenu ignorovala. „Miky má pravdu! Tohle,“ kývla hlavou směrem k plovoucí kleci, „jsou normální dlouhé packy. Jsou jako dobří, přátelští psi. A ty se žlutou srstí jsou zase jako…“
Nadšený pohled jejích očí se zastavil u Bouře a další slova jako by se jí zasekla v hrdle. Daisy rychle zavřela tlamu a odmlčela se, ale Bouři se stejně sevřelo hrdlo a zaplavil ji smutek.
Mně je úplně jasné, co ses chystala říct, Daisy, pomyslela si chmurně. Jestli jsou tyhle dlouhé packy jako hodní psi, tak ty žlutosrsté jsou jako hlídací psi.
Luna nakročila kupředu, stáhla uši a zavrčela. „Mně je úplně jedno, jaký druh dlouhých pacek to je,“ řekla. „Jsou stejně zlé jako všechny ostatní.“
„Přesně tak,“ zavrčel Brouk a postavil se vedle své maminky. On i Bodlina vypadali podobně rozhořčeně a vystrašeně jako Luna. A nebylo divu – ty zlé dlouhé packy se žlutou srstí zabily Bouřliváka, jejich tatínka. „Jednoho dne se jim pomstíme, viď, Bodlino? Za tátu!“
„To se rozumí,“ zavrčela jeho sestra. „Uštveme je a potom dostanou, co si zaslouží za to, že nám zabily tatínka. A je mi úplně jedno, co si o tom myslíte vy vodítkoví psi!“
„Pitomá štěňata!“ vyštěkla Luna tak hlasitě, až oba uskočili. „Dlouhé packy jsou nebezpečné! Nezapomínejte na to! Nikdy!“
„Ale mami,“ zaprotestovala Bodlina s ocasem mezi nohama, ale vzdorem v očích. „Někdo jim musí dát za vyučenou!“
„Ty jim nic dávat nebudeš! Budeš se od nich držet co nejdál! Vzpomeňte si, co udělaly vašemu tatínkovi, a neopovažujte se k nim přibližovat, ani jeden z vás!“
Brouk a Bodlina dokázali čelit pohledu jejích modrých očí jen pár okamžiků, pak sklopili zraky a přikývli. Bouři však neuniklo, že jakmile se Luna odvrátila, začali si sourozenci vyměňovat odbojné pohledy.
„Stejně už plují pryč, podívejte,“ řekla Luna spokojeně, hleděla na Nekonečné jezero a švihala ocasem. „A dobře, že tak!“
Plovoucí klec se skutečně začala pomalu pohybovat po zálivu a ke psům slabě doléhalo její hluboké vrčení. Pozorovali ji, dokud jim nezmizela z dohledu za útesy. Bouře si nejistě olízla pysky a nevěděla, co si o tom všem má myslet. Měli bývalí vodítkoví psi pravdu? Skutečně byly některé dlouhé packy hodné? Dalo by se některým z nich důvěřovat?
Bouře se oklepala od hlavy až k patě, aby se zbavila napětí. Ne. Rozhodla se, že spíše souhlasí s Lunou a jejími štěňaty. Konec konců, dlouhé packy vychovávaly hlídací psy, jako byla ona sama, aby jim sloužili jako tesáky, jak tomu říkal bývalý Alfa. Cvičily je pomocí drsných a krutých metod, aby z nich stvořily drsné a kruté psy. Dlouhé packy jsou nebezpečné a bude lepší se jim vyhnout.
Alfa se sklonila k Daisy a přitiskla jí svůj útlý čenich na tvář. „Výborně, Daisy. Všimla sis té plovoucí klece a udělala jsi správně, že jsi nás varovala. Dej mi vědět, kdyby se objevily další, zejména kdyby pluly blízko u břehu.“
„Provedu, Alfo,“ štěkla Daisy hrdě a vrátila se na hlídku.
Zbytek psů se vydal zpět do tábora. „Bouře,“ štěkl Štístko, zatímco zdolávali příkrý svah, „myslím, že je čas vyrazit na lov. Vezmi si Bruna, Šípa a Hraba, ano? Střela vám může dělat průzkumníka.“
Bouře přikývla a nadšeně vyplázla jazyk. „S radostí, Beto!“ Konečně dostala za úkol něco pořádného, navíc něco, co jí šlo. Možná jsem úplně neschopná, co se štěňat týče, ale nikdo nemůže říct, že bych neuměla lovit!
Bouře byla nadšená z toho, že ji Beta pověřil vedením lovu a nemohla se dočkat, až vyrazí do lesa a pořádně si protáhne svaly. Tak nadšená, že se ani nepozastavila nad tím, koho jí vybral do výpravy. Až teď, když obezřetně postupovali lesem, větřili a s nastraženýma ušima pátrali po kořisti, na ni dopadla mírná nervozita.
Tohle není to tým, jaký bych si sama vybrala, pomyslela si mrzutě. Vlastně to není vůbec žádný tým.
Skupina se pomalu prodírala podrostem a trsy vysoké trávy. Jediný, komu očividně nevadila společnost dvou hlídacích psů, byl Hrab, který se věnoval pečlivému větření a stopování. Bruno měl naopak celou dobu nakrčený čenich a vypadal nesoustředěně a trochu dotčeně. Střela, která by správně měla zkoumat terén před skupinou, se držela blízko Bruna, tiše spolu rozmlouvali a vysílali podezíravé pohledy směrem k Šípovi.
Štístko nás nejspíš chtěl donutit, abychom se spolu naučili vycházet, uvědomila si Bouře. Ale jestli to byl skutečně jeho plán, tak nevyšel.
„Střelo,“ zavrčela, když jí došla trpělivost. „Běž dopředu a dělej svou práci! Jsi tu od toho, abys hledala stopy kořisti a upozorňovala na nebezpečí, ne od toho, abys tlachala s Brunem.“
Střela po ní střelila vražedným pohledem, ale poslechla a se vztyčeným ocasem odklusala pryč. Šíp zachytil Bouřin pohled a nakrčil čenich, ona mu to oplatila pobavenou grimasou. Šípovi bylo naprosto jasné, co měla Střela za lubem. Chtějí špehovat každý jeho pohyb. Ale jemu je to jedno. Steče to po něm jako voda po listí.
Bouře se musela znovu podivit nad tím, s jakým obdivuhodným klidem Šíp snáší více méně otevřené nepřátelství smečky. O to víc bylo nespravedlivé, že měl tak nezaslouženě špatnou pověst.
Teď na to nesmíš myslet, okřikla se v duchu. Musíš udělat dojem na Štístka a přinést dobrý úlovek… obzvlášť potom, co ses ukázala jako nejhorší chůva na světě…
Bouře ani nestačila dokončit svou myšlenku o tom, že musí zapomenout na Šípovy starosti a soustředit se na lov, když se Hrab tiše a znenadání vrhl do blízkého křoví. Ozvalo se zašustění listí a zděšené kvičení, které vzápětí ustalo. O chvíli později se Hrab vynořil s vítězoslavným výrazem a v tlamě nesl bezvládnou veverku.
Bouře šťastně otevřela tlamu a kývla na něj. Začíná to dobře! Ó Lesopse, kéž by to bylo tvé znamení!
A zdálo se, že se jim Psí duch skutečně rozhodl požehnat, protože zanedlouho Bouře i Šíp ucítili teplou, sladkou vůni králíka. Zvířátko se zatoulalo příliš daleko od své nory a Bouře se Šípem ho bez potíží nahnali přímo do Brunových spárů. Velký pes se přikrčil a vyrazil přesně ve chvíli, kdy si ho králík všiml a pokusil se zakličkovat. Bruno se mu zakousl do páteře a hrdě s ním zatřásl ve vzduchu.
„Lesopes je dnes štědrý,“ zabručel spokojeně s tlamou plnou masa a srsti. Bouře nemohla než souhlasit. Bruno měl takovou radost, že sice nepoděkoval Šípovi za pomoc, ale přinejmenším po něm na chvíli přestal metat zlostnými pohledy.
Lovci položili své dva úlovky mezi kořeny prastaré borovice a s rostoucím sebevědomím pokračovali dál. Bouře se cítila tak povzneseně, že dokonce přestala kontrolovat, co dělají Střela a Brunem.
To byla chyba, uvědomila si, když sestoupili po mírném svahu na travnatou mýtinu. Na jejím opačném konci rostlo vysoké husté kapradí, které vypadalo jako slibné loviště. Bouře se chtěla ujistit, že je Bruno na své pozici, ale když se podívala jeho směrem, spatřila po jeho boku známou hnědobílou siluetu. Střela mu něco tiše říkala, Bruno přikyvoval a ve tváři už mu opět hrál jeho obvyklý podmračený výraz.
„Střelo!“ štěkla Bouře, příliš rozzlobená na to, aby mluvila potichu. „Jsi naše průzkumnice! Běž na průzkum!“
Střela naštvaně kníkla. „Jenom jsem podávala Brunovi hlášení!“
Bouře nemohla uvěřit svým uším. Nakrčila čenich a vycenila zuby. „Tenhle lov vedu já! Hlášení máš podávat…“
Přerušilo ji odporné, hrdelní, chrochtavé zaryčení. Bouře okamžitě zmlkla a nastražila uši. V podrostu něco zapraskalo a ostatní lovci ztuhli a zuřivě větřili. Ten děsivý zvuk sílil a přibližoval se.
„To kapradí,“ zasípal Hrab. „To kapradí se hýbe!“
Všichni se jako jeden pes otočili směrem k houštině. Sotva to udělali, šustící listí se rozestoupilo, vynořila se z něj obrovská hlava a pohlédla se na lovce rozzuřenýma očima. Byla porostlá hrubými štětinami a z dolní čelisti nahoru vyrůstaly dva zahnuté žluté tesáky.
U Psích duchů, vždyť jsou mnohem delší než ty moje, pomyslela si Bouře s narůstající panikou.
Klonos!
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Musí to být klonos. Co jiného by to mohlo být? blesklo Bouři hlavou, zatímco si ho zděšeně prohlížela. Nikdy sice žádného neviděla, ale žádné jiné zvíře nemohlo být tak ošklivé a děsivé. Vzpomněla si, co jí říkávali starší psi, samí zdatní a zkušení lovci. Ani oni by se dobrovolně nepustili do boje s klonosem. Lepší se mu vyhnout, kladli jí na srdce. S klonosem si není radno zahrávat, Lízinko!
Teď už chápala proč. Klonos vypadal jako smrtelně nebezpečný protivník, navíc byl obrovský. Je větší než já! Jeho zahnuté kly se matně leskly, z koutků tlamy kapaly sliny a planoucí oči propalovaly lovce výhružným pohledem. Psi stáli jako přimražení a každý jako by čekal, až ostatní něco podniknou, pohnou se, začnou utíkat.
Zatímco tam všichni stáli ve zděšené nerozhodnosti, klonos zaútočil. Vyrazil z kapradí a vrhl se přímo proti nejbližšímu cíli. Tím byla Bouře.
Mladá fena zděšeně vyštěkla a ještě stihla zaznamenat, jak se zbytek lovců rozprchl po mýtině s ocasy mezi nohama. V poslední chvíli, těsně předtím, než by jí ostré kly rozpáraly bok, uskočila stranou a rozběhla se k nejbližšímu trnitému křoví.
To jsem neměla dělat, uvědomila si vzápětí, když se prodírala spletí větví a trny jí drásaly kůži. Klonos ji bez váhání následoval a Bouři došlo, že ho nějaká houština rozhodně nezastaví, ne s jeho silnou kůži a tvrdými štětinami. V trnitém bludišti se pohyboval rychleji než ona a doháněl ji!
Bouře se zděšeně drala kupředu a zarývala se drápy do suché půdy. Když se její hlava vynořila na druhé straně houštiny, dodalo jí to trochu naděje, ale jen na malou chvíli. Klonos byl tak blízko, že na zadku cítila jeho horký chroptivý dech. Když se pak konečně vymanila ze sevření trnitých větví, musela vzápětí prudce zastavit, aby nevrazila hlavou do širokého kmene borovice.
Rychle se otočila směrem k nepříteli, ohrnula pysky a ukázala mu zuby. Možná mě zabiješ, ale nedám se bez boje!
Za klonosem se ozvalo hlasité zaštěkání, které ho přinutilo zaváhat. Bestie zahrabala kopýtkem a děsivě zaryčela. Bouře přes její obrovské tělo ani neviděla ostatní psy. Věděla, že jsou příliš daleko. Stejně by ho nedokázali zahnat na útěk. Je příliš velký, příliš silný, příliš rozzuřený…
Musím ho překvapit, to je má poslední naděje!
Zavrčela a vrhla se mu po krku. S pocitem vítězství se mu zakousla do hrdla, jen aby vzápětí překvapeně vykulila oči nad tím, jak tuhá kůže se schovává pod tou hrubou srstí. Její zuby nedokázaly proniknout skrz, jen v kůži zanechaly mělké rány, které bestii akorát ještě více rozzuřily. Klonos trhl rameny, svaly v krku se napjaly a Bouře se náhle vznesla do vzduchu.
Její let skončil nárazem do borovice. Bouře měla vyražený dech a před očima jí tančily hvězdičky. Omráčená se pokusila vstát, ale klonos už byl u ní a jeho ohlušující ryčení se jí zarývalo do citlivých uší. Bestie švihla hlavou a Bouře ucítila trhnutí v rameni následované přívalem agónie.
Jsem mrtvá, pomyslela si, ochromená bolestí.
Její myšlenka se ztratila v zuřivém štěkotu ostatních lovců. Museli být přímo za klonosem, který už si je nemohl dovolit ignorovat. Hlasitě zakvičel a neuvěřitelně rychle se otočil, aby jim čelil. Bouře zalapala po dechu, zaryla drápy do země a odplazila se stranou. Víc toho nedokázala a s dalším přívalem bolesti se skácela na bok. Proud krve tekoucí z rány na rameni byl zlověstně silný.
Lovci, kteří doráželi na klonose, rychle ustoupili a zvíře se začalo otáčet, aby znovu zaútočilo na Bouři. Šíp ze sebe však vyrazil zavrčení hodné hlídacího psa, zaútočil na klonose ze strany a zakousl se mu do čenichu. Bestie zakvílela a hravě ho ze sebe setřásla. Šíp zacouval, ale podařilo se mu na sebe upoutat klonosovu pozornost. V rudě podlitých očích zvířete se objevila čirá nenávist, otočilo zády k Bouři a rozběhlo se proti novému nepříteli.
Dusot jeho tvrdých tlap připomínal hromobití a Bouře se i přes závoj bolesti musela podivit nad tím, jak se něco tak velkého a zdánlivě neohrabaného dokáže pohybovat tak rychle. Rozostřeným zrakem sledovala Šípovu štíhlou siluetu, jak kličkuje mezi borovicemi, přeskakuje křoviska a odvádí klonose pryč od ní. Bestie ryčela a neúnavně ho pronásledovala. Šíp si před ní jen stěží udržoval náskok.
Ostatní lovci sice zuřivě štěkali, ale drželi se zpátky. Bouře věděla, že nemohou dělat nic jiného než se snažit bestii zmást a odvést její pozornost. Kdyby se pokusili přímo zasáhnout do pronásledování a zkřížit zvířeti dráhu, klonos by je zadupal do země. Jejich neutuchající štěkání a vytí však přivádělo bestii k šílenství. Klonos vyrazil tesáky proti uskakujícímu Šípovi a špička jednoho klu těsně minula Šípovu zadní nohu.
Pak se Šíp na chvíli zastavil u paty silného kmene. Jazyk mu visel z tlamy, jeho dech se proměnil v sípavý chrapot. Vypadal vyčerpaně. Klonos ani na okamžik nezaváhal, sklonil svou obrovskou hlavu, zakvičel a vyřítil se na něj.
Bouře si byla jistá, že je mladý hlídací pes ztracený. Bestie byla nezastavitelná a její tesáky mířily přímo proti Šípově hrudi. Jenže Šíp se v poslední možné chvíli odrazil a uskočil klonosovi z cesty. Zvíře v plné rychlosti naběhlo do stromu a Bouře měla pocit, že ten náraz musel otřást samotnou Zeměpsicí.
Mýtinou zaznělo ohlušující zadunění, klonos se zapotácel, potom se pod ním podlomily nohy a převážil se dopředu. Ještě se zapřel kopýtkem o zem, jako by se snažil vzpamatovat a vstát, ale lovci už mu nedali příležitost.
Bruno, Hrab a Šíp se na něj sesypali a zakousli se mu do tuhé šíje, Střela proklouzla pod ním a zaútočila zespodu na hrdlo. Dlouhou chvíli bylo slyšet jen zběsilé chňapání a kousání, jak se lovci pokoušeli svou kořist co nejrychleji zneškodnit.
Bouře mohla jen vyčerpaně sledovat, jak se zlatý kmen borovice postupně barví doruda. Bestie zamávala tesáky a ještě jednou se pokusila vstát, ale její ryčení bylo mnohem slabší než dříve a dokázala se jen zapotácet na nejistých nohou. Šíp znovu zaútočil a Brunovy čelisti se sevřely okolo kvičícího rypáku. Bouři se konečně podařilo vyškrábat na nohy, přesně ve chvíli, kdy se klonos definitivně skácel do suchého listí. Ještě zaškubal zadní nohou a potom znehybněl.
Lovci jeden po druhém odstoupili od obrovské mrtvoly, zadýchaní a vyčerpaní. Střela krvácela z mělké rány na tlapě a Bruno měl sedřenou srst na rameni, ale celý souboj mohl pro všechny dopadnout podstatně hůř.
A není pochyb o tom, kdo by nás měl na svědomí! pomyslela si Bouře rozzuřeně.
Pomalu se dobelhala ke Střele a vycenila jí tesáky zblízka do obličeje. „Tohle je tvoje vina!“
„Moje vina?“ Střela vykulila oči a ohrnuly pysky. „Vždyť jsem ho pomohla zabít!“
„Všichni jsme tu mohli umřít!“ Bouře přejela ostatní lovce zlostným pohledem a zamrkala. Bolest v rameni byla čím dál mučivější, ale Bouře se odmítla posadit.
„No tak moment,“ zabručel Bruno, ale Bouře ho přerušila ostrým štěknutím.
„Kdyby Střela dělala svou práci, nikdy bychom se do téhle situace nedostali. Jenže ona si místo toho šuškala s tebou, Bruno! Máme obrovské štěstí, že jsme to všichni přežili!“ Hněv se mísil s bolestí a Bouře začínala vidět rudě a rozostřeně. „Jsi naše průzkumnice, Střelo. Měla jsi tu bestii vyčenichat a varovat nás. Jenže jsi to neudělala. Skoro jsi mě zabila. Skoro jsi zabila nás všechny!“
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Bouře byla poslední, kdo pustil kořist z tlamy. Klonos se s duněním skutálel po mírném svahu dolů na mýtinu, kde se zastavil o vybělený pařez. Lovci zůstali stát na místě a popadali dech, hlavy skloněné vyčerpáním, zatímco ostatní psi v táboře postupně vstávali a ohromeně na ně zírali.
Bouře otevřela zeširoka tlamu, jako by zívala, a protahovala si ztuhlé čelisti. Ostatní lovci dělali totéž, oklepávali se a protahovali si unavené tlapy. Nikdo z nich neměl po tak dlouhém vláčení sílu promluvit. Bouři bolely dokonce i zuby, i když zdaleka ne tak jako zraněné rameno, které ji při každém pohybu nesnesitelně pálilo. Natočila hlavu a pokoušela si ránu alespoň trochu očistit. Alfa a Beta pomalu přicházeli od svého doupěte, zbytek smečky jen nevěřícně zíral na bezvládného klonose.
Bouře se napřed posadila a pak si lehla na břicho, vyčerpaná a bolavá. „Něco jsme ulovili,“ ohlásila Alfě hluše.
Štístko se chraplavě rozesmál. „Nepovídej!“
Alfa měla nastražené uši a zářily jí oči. „Výborně, lovci!“
Ostatní psi se seběhli okolo úlovku a hlasitým štěkáním dávali najevo svůj obdiv a nadšení. „U všech všudy!“ ňafala Sluníčko pořád dokola. „U všech všudy!“
Měla bych být hrdá, pomyslela si Bouře, když viděla jejich nadšení. Měla bych mít stejnou radost jako Sluníčko.
Místo toho kypěla zlostí. Skoro jsem tam kvůli Střele umřela. Nejspíš to tak nevypadá, ale tenhle lov byla katastrofa.
Ještě silněji než hněv však cítila touhu stočit se do klubíčka v doupěti, usnout a na všechny zapomenout. Cítila, že jí po boku stále stéká teplá krev z rány a začínala mít lehkou hlavu. Dovláčet klonose do tábora ji stálo poslední zbytky sil. Od chvíle, co Střele vynadala v lese, už na ni nedokázala ani zavrčet.
Ale to neznamená, že mě přešla zlost. Ta pitomá, podlá, pomstychtivá čubka. Je tak posedlá Šípem, že se ani neobtěžovala dělat svou práci a chránit nás. A Bruno není o nic lepší.
„Bouře, odvedli jste úžasnou práci!“ Alfa stála přímo u ní. Bouře se s námahou vyhrabala na všechny čtyři. „Vy všichni. Tohle je opravdu úctyhodný úlovek!“
„Smečka se dnes nají dosyta,“ řekl Štístko a olízl Bouři čenich. „A zítra taky! Ale počkej, ty jsi zraněná! Je to zlé?“
„Docela ano,“ přiznala a zapotácela se. „Bolí to jako…“
„Bouře tu bestii našla!“ vyštěkl Hrab nadšeně. „A Šíp ji uštval!“
„Byla to společná práce,“ upřesnil Šíp skromně. „Bylo zapotřebí nás všech, abychom ho složili.“
„Úžasná spolupráce,“ souhlasil Štístko se šťastně vyplazeným jazykem.
Bouře měla chuť ho seknout tlapou do čenichu, aby ho zbavila toho spokojeného výrazu. Její zlost náhle vzkypěla, srst na zádech se zježila a pod ohrnutými pysky se zaleskly zuby.
„Jaká spolupráce? Tohle byl naprostý opak spolupráce!“ zavrčela rozzuřeně.
Štístko překvapeně stáhl uši. „Jak to myslíš?“
„Na toho klonose jsme narazili náhodou,“ zaštěkala. „Já jsem ho našla jenom proto, že jsem o něj div nezakopla. A jenom o chlup jsem unikla smrti!“ zavyla a ukázala čenichem na své zranění. I z toho drobného pohybu jí vystřelila bolest do celého těla. „Podařilo se nám ho skolit a přežít jen z čirého štěstí a milosrdenství Lesopsa, ne díky nějakým dovednostem a spolupráci!“ Bouře se otočila ke Střele a zuřivě na ni vycenila tesáky. „Střela nedělala svou práci. Nechala nás nakráčet rovnou do pasti!“
Na mýtině se rozhostilo ticho a Alfa střídavě hleděla na Střelu a na Bouři. Vzápětí se ozvalo Brunovo ostré zaštěkání.
„Střela svou práci dělala,“ namítl podmračeně. „Copak si nevzpomínáš, že se vrátila, aby mi podala hlášení?“
Alfa mu věnovala chladný pohled. „A proč podávala hlášení tobě, Bruno?“ zeptala se tiše. „Ten lov přece vedla Bouře.“
„Protože mu žádné hlášení nepodávala!“ štěkla Bouře. Původně nechtěla Alfě vůbec žalovat, ale její frustrace překonala veškeré meze, a když otevřela tlamu, nedokázala zastavit další příval slov. „Místo prozkoumávání okolí si celou dobu povídala s Brunem! Než jsme narazili na toho klonose, tak Střela a Bruno trávili celý lov tím, že si šuškali o Šípovi. Nemysleli na nic jiného a o ničem jiném nemluvili, dobře jsem to viděla.“
Šíp se posadil a působil vyplašeně a ublíženě. Střela nakrčila čenich a Brunův výraz potemněl. Štístko naklonil hlavu a ostře pohlédl na Bouři. „Proč by dělali něco takového, Bouře? Možná se ti to jenom zdálo. I kdyby si něco špitali, tak bys přece nemohla slyšet, o čem si…“
„Ne!“ Bouře už měla plné zuby smečky a jejích tajných spiknutí. Když už sis kousla, musíš to dojíst, rozhodla se. „Spojili se proti Šípovi. Slyšela jsem je, jak se na tom během neslunce domlouvají na kraji tábora. A nejsou to jenom Bruno a Střela, ale taky Snap, Jespa a Hvozd. Sledovali Šípa a špehovali ho, protože mu nedůvěřují – a to jenom proto, že je hlídací pes. Jak tohle asi prospěje smečce?“
Alfa a Beta vypadali ohromeně. Měli stažené uši a vykulené oči. Šíp pomalu vstal.
„Já…“ mladý hlídací pes polkl a přejel pohledem po psech, které Bouře vyjmenovala. „Sice jsem věděl, že mě někteří ze smečky podezírají, že jsem zlý, ale… netušil jsem… ani ve snu by mě nenapadlo, že mě budou špehovat…“
Bouře mu věnovala chápavý pohled. Navzdory své zlosti a mučivé bolesti v rameni pocítila obrovskou úlevu. Tak, a je to venku, pomyslela si. Musela jsem s tím chodit jako s trnem v tlapě a jsem ráda, že jsem to řekla celé smečce.
Za Alfou a Betou se něco pohnulo, zaleskla se zlatá srst a v popředí se objevila Bella. Doprovázená pohledy celé smečky mlčky došla k Šípovi, otočila a postavila se po bok svého druha s chladným a tvrdým výrazem v očích.
Ostatní psi dosud zaraženě mlčeli, ale teď to na mýtině zašumělo, jak všichni začali bručet a štěkat. Brouk předstoupil před ostatní s nakrčeným čelem. „Bouře má pravdu, tohle smečce rozhodně neprospívá!“
„Přesně tak,“ souhlasila jeho sestra Bodlina a pohlédla na Střelu. „To, co děláte, není správné.“
Další psi začali přikyvovat a vrčet – Miky, Hrab, i malá Daisy, která souhlasně zaňafala.
„Členové smečky si musí navzájem důvěřovat,“ řekl Hrab. „Jinak všechno ztrácí smysl.“
„Souhlasím,“ přidala se Zrzečka. „Zájmy smečky musí stát na prvním místě, i když si o některých jejích členech myslíš cokoliv.“
Bouře však spíše pozorovala ostatní psy. Luna a Pajda vypadali znejistěle, ale ne šokovaně, a Střela se tvářila přímo odbojně.
„Ano, sledovali jsme Šípa,“ štěkla průzkumnice a pohlédla Bouři zpříma do očí. „A dělali jsme to právě v zájmu smečky,“ dodala a zpražila pohledem Brouka a Bodlinu. „Pokud máme pocit, že někdo ohrožuje naši smečku, musíme ji před ním chránit. Nemám pravdu?“
Bruno a Jespa zavrčeli na souhlas.
„Měla bys nám vlastně být vděčná, Bouře,“ pokračovala Střela s úšklebkem a pohrdavě střihla uchem. „Snažíme se dokázat, že za to může ten zlý hlídací pes. Tebe nikdo neobviňuje.“
Bouři se sevřelo hrdlo a nedokázala najít vhodná slova. Ta mrcha si může říkat, co chce, ale oni mi nevěří o nic víc než Šípovi. A to jenom proto, že jsme se narodili jako hlídací psi!
Do tíživého ticha zaznělo Střelino odfrknutí. „Navíc se vsadím, že se mnou Alfa souhlasí. Vždyť my přece chráníme smečku a to je důležitější než cokoliv jiného. Je to tak, Alfo?“
Bouře se zoufalou nadějí pohlédla na ladnou závodní fenu. Alfa byla úplně nehybná až na ocas, kterým neklidně švihala sem a tam. V tmavých očích měla tvrdý výraz.
„Je to tak,“ řekla nakonec chladně. „Máš naprostou pravdu, Střelo. Ochrana smečky by skutečně měla být nejvyšším zájmem každého jejího člena.“
„Přesně jak říkám.“ Střela se zatvářila tak samolibě, že měla Bouře sto chutí jí ukousnout nos. Cítila, jak hrdlem stoupá hořká žluč.
„Na druhou stranu,“ pokračovala Alfa a přejela smečku pohledem, „bezpečí smečky mimo jiného závisí na to, že každý dělá svou práci. A když některý,“ její tvrdý pohled se zastavil u Střely, „nebo některá z vás dostane úkol, očekávám, že ho pečlivě splní. Což nebyl tvůj případ, Střelo. Ty jsi svůj úkol nesplnila. Úkol, který jsem ti svěřila v zájmu ochrany ostatních členů smečky. Měla jsi prozkoumávat terén před lovci, jak ti nakázala Bouře. Jestli nedokážeš splnit ani tak jednoduchý povel, tak nemáš co dělat mezi průzkumníky.“
Střela otevřela tlamu a zdálo se, že chce něco říct, ale Alfa ji propalovala pohledem, dokud si to nerozmyslela a nesklonila hlavu.
„Střela dnes bude jíst jako poslední,“ oznámila Alfa. „A co se týče vás ostatních, vrátíte se v klidu ke svým povinnostem. Nechci slyšet žádné hádky a kňučení.“ Alfa střelila pohledem po Bouři. „A to platí pro všechny.“
Střela vypadala, jako by jí Alfa vzala půdu pod tlapami. „Ano, Alfo,“ zamumlala zkroušeně.
Alfa naposled švihla ocasem, otočila se a vyrazila se Štístkem v patách za Pajdou. Zbytek smečky se potichu rozešel, po jednom, po dvou i po hloučcích. Šíp a Bella mířili někam mimo tábor, tiskli se k sobě a tiše spolu rozmlouvali rozrušenými hlasy. Pohled na jejich tiché trápení Bouři ještě více rozzlobil.
Tohle přece nic neřeší! pomyslela si nevěřícně a cítila, jak se jí třesou nohy. Ano, Alfa sice Střelu potrestala, ale vlastně to nic neznamenalo. Pro malou fenu možná bude trochu ponižující, že bude jíst až po Omeze, ale nijak zvlášť jí to neublíží, zejména když bude k večeři celý klonos. A Alfa neřekla ani slovo o těch dalších psech, co špehovali Šípa!
Bouře se nedokázala klidně podřídit jako zbytek smečky. Odhodlaně se belhala za Alfou, Štístkem a Pajdou. Štístko střihl uchem, když uslyšel její kroky, rychle se otočil, ale ani jeho varovný pohled Bouři nezastavil.
„Vy přece víte, že Šíp za nic nemůže,“ štěkla Bouře a procpala se mezi ně. „Šíp neotrávil jídlo, nezabil to lišče a už vůbec nezavraždil Ševela!“
„Mluv potichu,“ okřikla ji Alfa.
Bouře se naježila. Tak na tomhle ti záleží, Alfo? Na tom, aby mě neslyšeli ostatní?
„Proč neuděláš něco s těmi, co pronásledují Šípa, Alfo? Oni na něj svalují veškerou vinu a ty proti tomu neřekneš jediné slovo!“
„To by stačilo,“ zavrčel Štístko.
„Ne, to by nestačilo! Proč jim neřeknete, že nehodláte tolerovat to, co dělají? Musíte ty jejich pletichy okamžitě zastavit!“
„Bouře, mlč už!“ řekl Štístko. „Máš pravdu, my víme, že za tím Šíp nestojí.“
„A stejně tak víme, že Ševela zabily lišky, a taky jsme jim za to dali za vyučenou,“ dodal Pajda, aby ji uklidnil.
Bouře na něj chvíli zírala a pak se obrátila ke Štístkovi. „Beto, ty přece víš, že jsem přesvědčená, že to žádné lišky neudělaly!“ zavrčely. „A dokonce znáš i důvod!“
„O to teď nejde,“ odbyl ji Štístko. „Vím, že ti přijde nespravedlivé, že smečka podezírá Šípa, ale tak to teď prostě je.“
Alfa si povzdychla. „Bouře, ty si myslíš, že je to pro Šípa těžké, a máš pravdu. Jenže v tuto chvíli je lepší, když bude jen jeden podezřelý a když smečka soustředí veškerou svou zlobu pouze na něj. Šíp je silný, ustojí to. Já, Beta a Pajda se postaráme o to, aby vše zůstalo jen u podezření a věci se nám nevymkly z tlap. Dokud nenajdeme skutečného viníka, nemůžeme dělat nic jiného. Je to nepříjemné, ale je to nutné. Kdyby všichni podezírali všechny, smečka by se rozpadla. Copak to nechápeš?“
Ne, pomyslela si Bouře rozzuřeně. Nechápu, proč má Šíp nést tohle břímě. Nahlas to však nevyslovila. Už řekla vše, co měla na srdci, a Alfa ji očividně odmítala poslouchat.
„Budeme mít oči a uši na stopkách,“ ujistil ji Štístko. „Už brzy, ať už pod Slunečním psem, nebo pod Měsíční psicí, udělá ten zrádce chybu a my ho dopadneme. Ten zlý pes neujde trestu, Bouře, ale teď musíme čekat. Buď trpělivá.“
Nevím, jestli je trpělivost to, co potřebujeme, Štístko. Bouře smutně svěsila ramena, otočila se a odešla. Trpělivost a čekání nám zatím nic nepřinesly – ani klid pro Šípa, ani spravedlnost pro Ševela.
Bouře si olízala z čenichu poslední kapky šťávy z klonosího masa. Po temném nebi kráčela Měsíční psice a odvracela svůj pohled od smečky. Bouře si byla jistá, že se na ně stále hněvá. Já vím, že to tak dělá během každé své cesty, ale stejně mi neslunce poslední dobou připadá jiné. Temnější. Nebezpečnější.
Klonos chutnal báječně, jeho maso bylo tmavé, šťavnaté a mělo silnou vůni. Smečka ho nadšeně spořádala a ohlodala kosti, ale Bouře si svůj podíl nedokázala vychutnat. Její obvinění se u smečky nesetkalo s téměř žádnou odezvou a trojice vůdců ji odbyla jako nějaké otravné štěně. Ranilo ji to a pocit křivdy jí svíral útroby. Sebechutnější kousek klonose by nedokázal zahnat hořkost, kterou cítila.
Kromě toho ji trápilo její zranění. V lepších chvílích cítila jen tupou bolest, většinu času však měla rameno jako v ohni, a kdykoliv začala doufat, že by se jí mohlo podařit usnout, nový nával bolesti ji přivedl zpět do bdělosti.
Vždyť oni jsou vlastně rádi, že celá smečka podezírá Šípa! Štístko říká, že je to jenom dočasné, ale co když skutečného viníka nikdy neodhalíme? Není spravedlivé, že Šíp musí takhle trpět. Je to dobrý pes a Štístko to moc dobře ví.
Kousek od ní se ozval něžný hlas a Bouře natočila tím směrem ucho. Byla to Bríza a vyprávěla štěňatům další příběh. Bylo to příjemně uklidňující.
„Byl to velkolepý souboj,“ bručela Bríza. „Stateční lovci nikdy předtím nenarazili na tak zuřivou obludu. Měla rudé oči a dlouhé ostré kly, ale lovci se přesto pustili srdnatě do boje pro dobro smečky. Bruno po ní skočil a jeho život na okamžik visel na chloupku, ale Hrab mu přispěchal na pomoc, zakousl se bestii do krku a nepustil…“
Bouře pozvedla i druhé ucho. Bríza zatím ani jednou nevyslovila její jméno, natož Šípovo. Sice vynechala i Střelu, ale stejně… Vyhýbala se naschvál jménům hlídacích psů? Měla pocit, že i pouhá zmínka o nich by štěňata vystrašila? Nebo měla na hlídací psy stejný názor jako Bruno? Tu noc, kdy se Pajda zakousl do čirého kamene, mluvila proti Šípovi… na druhou stranu, k Bouři se vždy chovala mile a přátelsky…
„Když už se Sluneční pes skláněl nad Nekonečným jezerem, začala být bestie unavená. Obloha se zbarvila do ruda stejně jako písek. Bruno a Hrab konečně začali mít navrch…“
Takže Bríza změnila i místo, kde se příběh odehrával. Přesunula ho z lesa na břeh Nekonečného jezera. Bouře si povzdychla a uvolnila nastražené uši. Možná je ten příběh lepší, když jsou v něm jenom dva psi. Štěňata by asi byla zmatená, kdyby jich bylo víc… Bouři se začaly klížit oči. Bríza byla skvělá vypravěčka. Její něžný hlas by ukolébal i rozzuřeného klonose…
Nebylo neslunce, teprve se smrákalo a nad mýtinou se vznášela měkká šedá záře, která proměnila větve stromů nad hlavami smečky ve stínovou pavučinu. Dobře najedení psi spokojeně polehávali v trávě a tiše si povídali. Všichni byli šťastní, nikdo nekňučel, nikdo nevrčel. Takový klid, pomyslela si Bouře. Tohle je mnohem lepší. Takhle by to mělo být pořád...
Vydala se napříč mýtinou a opatrně našlapovala mezi odpočívajícími psy. Rameno ji nebolelo a měla plné břicho. Byl to velmi příjemný večer. U paty starého dubu odpočíval Pajda s líně nataženou přední tlapou. Bouře se k němu chtěla přidat.
Ne, něco není v pořádku.
Bouře se ohlédla za sebe a nakrčila čelo. Je tu něco zlého. Pronásleduje mě to.
Je to přímo za mnou!
Bouře se prudce otočila a rozhlédla se. Ne, nic tam nebylo. Jen se jí něco zdálo, už viděla nestvůry i tam, kde žádní nebyly. Smečka byla šťastná a klidná. Několik psů pohlédlo jejím směrem, ale zvědavě, nikoliv znepokojeně. Nic za ní neviděli. Jen se jí to zdálo.
Bouře šla dál. Pajda byl pořád daleko, takže přidala do kroku… a vtom to opět ucítila. Mrazení na zádech, mravenčení v kožichu.
Znovu se otočila. Nic za ní nebylo. Ostatní psi byli stále klidní.
Ale co ty stíny na okraji mýtiny? Nejsou tmavší než před chvílí? Nepohybují se? Určitě se jí to zase jenom zdálo, ale… ne, stíny se skutečně kradly blíž, tiše klouzaly po trávě a pohlcovaly poslední paprsky Slunečního psa. Temnota se vplížila mezi psy, vyšplhala jim po tělech a zastřela jejich tváře. Stíny pozřely celou smečku, ale nikdo se nepohnul a nikdo nezaštěkal, všichni se tiše ponořili do temnoty.
A najednou tam byli další psi. Bouře je cítila a postupně je začínala vidět. Byli to psi upředení ze stínů a tmy, ale teď začínali před jejími zraky nabývat zřetelných tvarů. Stínoví psi zaplnili celou mýtinu, přecházeli mezi členy smečky, skláněli se k jejich uším a šeptali slova, která Bouře neslyšela. Potom se hlavy celé smečky na povel stínových psů zvedly a jejich zastřené tváře se otočily směrem k Bouři. Jejich oči se rozsvítily, ale veškeré rysy tváří zůstávaly skryty ve stínech. Brunův pohled byl rozhněvaný a podezíravý, Hrabovy oči byly plné strachu, ty Alfiny se dívaly nevěřícně… a stínoví psi něco šeptali do uší Jespy, Brízy, Daisy…
A náhle se vedle Bouřina ucha ozval další hlas, tichý a varovný. Věděla, komu patří.
Ta temnota, Bouře… to zlo se blíží…
Ševeli? pomyslela si. Jsi to ty? Ševeli!
Ta temnota, hlesl. Ach, Bouře, ta temnota. Podívej, jak se šíří celou smečkou…
Probudila ji ostrá bolest v rameni. Byla zadýchaná a bušilo jí ve spáncích. Uvědomila si, že se ve spánku pokoušela vstát a teď byla opřená o rozechvělé přední tlapy. Přízračné šero zmizelo, stejně jako temné stíny. Byla noc, les byl ponořený do poklidné tmy a mýtinu zalévalo světlo Měsíční psice. Bouře neslyšela žádné šeptající hlasy, jen pomalé oddychování a něžné chrápání ostatních lovců
A zuřivé splašené dunění svého vyděšeného srdce.




KAPITOLA ŠESTÁ 
„Nepřipadá v úvahu,“ řekla Alfa neúprosně. „Ty na lov nepůjdeš, Bouře. Rozhodně ne dnes.“
Ladná závodní fena nad ní stála a vrtěla hlavou při pohledu na její rameno. Bouře věděla, že rána po klonosově tesáku vypadá přesně tak ošklivě, jak ošklivě bolela.
„To zranění je mnohem horší, než jsi byla ochotná přiznat,“ vyčetla jí Alfa. „Je moc hezké, že jsi tak houževnatá, ale očekávám, že budeš také rozumná. Smečka tě potřebuje silnou a zdravou, takže teď budeš odpočívat a dopřeješ té ráně čas na zahojení.“
„Ale Alfo, někdo přece musí jít na lov. Ten klonos nám nevydrží věčně a…“
„Přestaň se se mnou přít, Bouře, už jsem rozhodla. Zůstaň v táboře, odpočívej a nenamáhej to rameno.“
Bouře otevřela tlamu, aby něco namítla, ale z Alfina chladného pohledu vyčetla, že by to bylo zbytečné. S povzdychem si položila hlavu na mechovou podestýlku. „No tak dobře.“
„Hodná,“ kývla na ni Alfa a otočila se, aby mohla pozorovat lovce, kteří se rychle rozdělili do skupin a odklusali pryč z mýtiny. Bouře je také pozorovala a z hrdla se jí dralo podrážděné zavrčení. U Psích duchů, vždyť je to jenom škrábnutí, pomyslela si ukřivděně. Pár králíků bych zvládla. A tady bude určitě příšerná nuda…
Její obava se brzy ukázala jako zcela oprávněná. Copak se tu celý den opravdu nic neděje? Alfa s Betou se jen vyhřívali ve slabých paprscích Slunečního psa a spokojeně pozorovali svá štěňata, která dováděla v trávě. Malí pejsci si hráli „na Alfu“ a když to Lumpíka a Chundelku po chvíli přestalo bavit (a podle Bouřina názoru nebylo divu, protože se celou dobu střídali v tom, kdo bude Alfa a nedali příležitost Hryzalce ani Maličké), začali všichni pobíhat okolo Omegy, vyskakovali, aby jí mohli olíznout tvář a honili její ocásek, jako by to byl nějaký chundelatý bílý motýl. Bouře ke svému překvapení zjistila, že to Sluníčku vůbec nevadí. Naopak se zdálo, že si pozornost štěňat vyloženě užívá. Omega švihala ocáskem a hbitě s ním uhýbala před Lumpíkovou tlapičkou, potom se posadila a nechala ho, aby ho konečně vítězoslavně chytil. Štěňata ji očividně zbožňovala stejnou měrou, jako ona je. Proč mám pocit, že jsem jediná, kdo neví, jak jim udělat radost? pomyslela si Bouře mrzutě.
Když ji omrzelo pozorovat štěňata, přetočila se na druhý bok, aby se podívala se, co dělají dospělí psi. Pajda si povídal s Lunou a černobílá fena se právě smála něčemu, co řekl. Na mýtině bylo ještě několik psů z bývalé Pajdovy smečky. Jespa, Hvozd a Bríza byli zabráni do hovoru, ale Bouře byla příliš daleko na to, aby slyšela, o čem mluví. Nadšené pištění štěňat navíc přehlušovalo všechno ostatní. Bouře nespokojeně zabručela, položila si hlavu na zem a zakryla si tlapami uši.
Znenadání sebou vylekaně trhla, když ji do boku šťouchl malý vlhký čeníšek. „Bouže!“
Bouře vzdychla, ale přesto se natáhla, aby Hryzalku přátelsky olízla. Ze všech čtyř štěňat byla Hryzalka ta nejtišší a nejhodnější. Bouře usoudila, že by ji mohla zvládnout – samozřejmě pokud se sem nepřiženou i její sourozenci…
„Bouže, ty lovíš?“ zeptalo se štěně s nastraženýma ouškama.
„Přesně tak, Hryzalko,“ řekla Bouře trpělivě. „Lovím kořist, aby měla smečka co jíst.“
Malá fenka nadšeně vypískla a zavrtěla ocáskem. „Šilná a lychlá jako tatínek a maminka! Já taky lovit, až budu veliká!“
„To je moc dobře,“ zabručela Bouře. „Určitě budeš velká a silná.“ Musela uznat, že Hryzalka je vlastně docela roztomilá. Štěně jí nadšeně olizovalo celý čenich a nenechalo toho, dokud neměla Bouře úplně promočenou srst. Hryzalka o kousek ustoupila, jako by si chtěla prohlédnout dobře odvedenou práci, a potom se spokojeně odbatolila za svými sourozenci.
Rozhovor mezi psy z Pajdovy smečky byl u konce, protože Jespa s Hvozdem vstali, protáhli se a doklusali k Pajdovi. Třetí pes zvedl hlavu a nastražil uši, chvíli poslouchal a potom přikývl.
Bouře se dívala, jak oba psi pomalu kráčí k zásobě jídla, kde ještě ležel zbytek klonose – kýta, plec a velký kus boku. Jespa si utrhla kus masa a uvelebila se do trávy. Hvozd se k ní přidal a oba spokojeně žvýkali.
Alfa překvapeně a zlostně vyštěkla, vstala a rozběhla se za nimi.
„Co to děláte?“ obořila se na ně příkře.
Hvozd k ní udiveně vzhlédl a slízl si šťávu z nosu.
„Jaktože jíte bez mého svolení?“ zaštěkala Alfa a těkala pohledem z jednoho na druhého.
Jedlíci si vyměnili nervózní pohled. „Ale Alfo,“ namítla Jespa ublíženě, „Pajda řekl, že můžeme.“
Třetí pes rychle vstal a dobelhal se k rozčílené Alfě. „Nezlob se, prosím. Zbylo tady tolik masa, že jsem si myslel, že nebude vadit, když si trochu dají.“
Alfě se zježily chlupy na krku. „O to přece vůbec nejde, Pajdo, jak dobře víš. A rozhodně…“
„Alfo!“ To už vedle ní stál Štístko a něžně jí položil čenich na rameno. Potom se naklonil k jejímu uchu a něco jí řekl, příliš tiše na to, aby Bouře rozeznala jednotlivá slova. Alfa si odfrkla, otočila se a odkráčela s popuzeným výrazem ve tváři.
Tohle je šílené, pomyslela si Bouře. Všichni v táboře byli znudění, z nudy jedli a z nudy vyvolávali spory. Nehodlám strávit celý den v táboře takovým příšerným nicneděláním!
Bouře opatrně vstala. Rameno se sice ozvalo, ale bolest už se dala snést. Možná by se mohla jít trochu projít po lese, možná by tam mohla vyčenichat jednu nebo dvě myši… proti tomu přece nemůže Alfa nic namítat, ne? Velmi nenápadně vyrazila nejkratší cestou k hranici tábora a už byla jen kousíček od vytoužené svobody, když za sebou uslyšela Štístkovo chraplavé štěknutí.
„Bouře, tohle nevypadá moc jako odpočinek!“ To už doklusal k jejímu boku. „Mám pocit, že ti Alfa nařídila být v klidu a nezatěžovat to rameno.“
Bouře obrátila oči v sloup, než se k němu neochotně otočila. „Ale Beto, já se tak strašně nudím!“
„To teď není důležité,“ odvětil a vedl ji zpět na mýtinu. „Důležité je, aby se ti ta rána dobře zahojila a abys mohla zase lovit. Co kdyby ses posadila tamhle ke Sluníčku?“ Štístko dovedl sklíčenou Bouři k malé Omeze, která se prohrabávala hromadou listí a větviček. „Jestli se opravdu tak nudíš, můžeš jí dělat pomocnici.“
Takhle jsem si to úplně nepředstavovala, povzdychla si Bouře v duchu. Ale je to lepší než nic. Sklonila hlavu a sklesle se došourala ke Sluníčku. Malá fenka se doslova rozzářila, když ji uviděla přicházet, a Bouři to navzdory jejímu předchozími rozpoložení ihned zvedlo náladu.
„Bouře!“ vypískla Omega a její bílý ocásek jen vířil. „Já mám takovou radost! Poslední dobou jsme neměly čas si pořádně popovídat!“
„Jen dej pozor, aby si jenom nepovídala, ale taky pomáhala,“ kladl jí Štístko na srdce a v očích mu pobaveně zajiskřilo. „Díky, Sluníčko. Příjemnou zábavu, Bouře.“
Tady si moc zábavy neužiju, pomyslela si Bouře kysele, jenže Sluníčko přímo poskakovala nadšením a Bouře zjistila, že je jednoduše nemožné nemít radost z toho, že ji vidí.
„Musíš mi vyprávět, jak to bylo s tím klonosem,“ štěkla Sluníčko a vyplazila růžový jazýček. „Od tebe jsem to ještě neslyšela a určitě to muselo být strašně děsivé a Střela byla trochu hloupá, že vás dostala do potíží, ale u Psích duchů, to muselo být ale dobrodružství! A řekni si, kdybys potřebovala olízat tu ránu, já ti pomůžu. Co jsem to… aha! Štístko chtěl, abych ti ukázala, jak se to dělá. Takže, vidíš tyhle listy?“ Sluníčko se sklonila a vytáhla z hromady několik hnědých lístků. „Tyhle jsou moc staré a suché, takže by se na nich moc dobře neleželo. Takže je dáme pryč, podívej, takhle. Místo toho budeme hledat ty, co jsou ještě pořád měkké a zelené, potom je smícháme s mechem a když pod to naskládáme tyhle větvičky, bude z toho dobrý základ pro měkkou pohodlnou podestýlku…“
Tolik k mému vyprávění o klonosovi, pomyslela si Bouře pobaveně. Pochybuju, že se vůbec dostanu ke slovu. Ale vlastně to nevadilo. Už po té chvilce, co nadšenou malou fenku poslouchala, se cítila mnohem lépe. Omega byla naprosto spokojená se svým místem ve smečce a záleželo jí jen na tom, aby byla užitečná. Bouře jí skoro záviděla. Sluníčko nemarní čas tím, že by řešila, co si o ní myslí ostatní, uvědomila si. Nekuje pikle a nepletichaří, nepokouší se bojovat s jinými, aby vystoupala na vyšší příčky ve smečce. Stačí jí, že může být nápomocná. Nevím, jestli jsem někdy potkala šťastnějšího psa.
A když nad tím přemýšlím, tak vlastně netuším, co by si bez ní smečka počala. Bouře se z náhlého popudu sklonila a olízla Sluníčku hlavu. Malá fenka sebou polekaně škubla, ale vzápětí začala vrtět ocáskem.
„Za co to bylo?“ zeptala se vesele.
„Já… prostě díky, Sluníčko. Za všechno, co děláš. A za to, že ti můžu pomáhat. Bála jsem se, že se ukoušu nudou. Jak jsi to říkala? Které listy že to mám vybírat?“
Sluníčko jí ochotně podala vyčerpávající přednášku o listí včetně podrobností, které by Bouři jindy přiváděly k šílenství. Teď ji však napadlo, že možná není úplně špatné projednou zůstat v táboře a mít čas odpočívat, povídat si a těšit se z něčí společnosti.
A navíc mě nikdo nepoprosil, jestli bych zase nepohlídala štěňata, pomyslela si s úlevou.
S tou myšlenkou pohlédla jejich směrem. Lumpík, Chundelka, Hryzalka a Maličká si hráli uprostřed mýtiny pod láskyplným dohledem svých rodičů. Bouři překvapilo, že trochu závidí i jim.
Ani ta štěňata nemusejí nic řešit, pomyslela si. Stačí jím, že si mají kde hrát, jsou v bezpečí a někdo se o ně stará.
Sluníčko se zastavila s jednou tlapkou na hromadě listí a všimla si, kam se Bouře dívá. „Vždycky jsem věděla, že Štís… chci říct, že Beta bude dobrý tatínek,“ řekla. „Myslela sis to taky? Konec konců, vzpomeň si, jak se o tebe hezky staral, když jsi byla malá.“
Bouře smutně přikývla. „Nemohla bych si přát lepšího tatínka,“ souhlasila a povzdychla si. „Občas se mi po té době stýská. Občas bych chtěla, aby za mě Štístko všechno zařídil, jako to dělal dřív. Zní to hloupě, viď?“
„Každému se občas stýská po tom, když byl štěně,“ ujistila ji Sluníčko. „Všechno bylo jednodušší. Je to trochu jako být vodítkový pes! Ostatně, moje dlouhé packy byly tak trochu jako moji rodiče. Občas si vzpomenu, jak jsem to tehdy měla snadné, jak mě hladily, česaly, vodily na procházky a staraly se o mě. Ale teď už bych to neměnila!“
„Asi na tom něco bude,“ řekla Bouře pobaveně.
„Na tom, že se ti po tom občas zasteskne, není nic špatného,“ pokračovala Sluníčko. „Můžeme na to vzpomínat, může se nám trošičku stýskat a nemusíme se za to stydět. Jenom nesmíme zapomenout, že teď jsme dospělí členové smečky!“
Bouře se musela rozesmát nad jejím prostým a rázným přístupem. Sluníčko kdysi musela mít nesmírně pohodlný život, ale teď je z ní pravá divoká fena.
Bouře se pustila do třídění listí a překvapilo ji, jak uklidňující činnost to byla. Hromádky roztříděných listů utěšeně rostly, Sluníčko vesele žvatlala, Bouře se uvolnila a její pohled se opět zatoulal směrem ke štěňatům. Vzápětí zvědavě zvedla ucho, protože si všimla Brízy, která se s uctivě skloněnou hlavou blížila k Alfě a Betovi.
„Blíza! Blíza!“ zaňafala štěňata, seběhla se okolo ní a pokoušela se jí olíznout nos. Bríza se přikrčila, aby se s nimi přivítala, něžně olízla Maličkou a nechala odvážného Lumpíka, aby se jí vyšplhal až za krk.
„Alfo,“ řekla, když štěňata konečně odskotačila pryč a vrátila se ke hře, „mohla bych s tebou na chvíli mluvit?“
Alfa na ni kývla a věnovala jí vřelý pohled. „Samozřejmě, Brízo. Co máš na srdci?“
„Já se omlouvám… nevím, jestli mi přísluší o tom mluvit, a možná to není důležité. Já jenom…“ Bríza zaváhala.
„Ale no tak,“ povzbuzoval ji Štístko. „Nám to říct můžeš.“
Bouře nastražila uši, aby lépe slyšela. Bríza si povzdychla a posadila se. „Mám jenom trochu obavy,“ řekla. „Psi z Pajdovy staré smečky… oni se k němu pořád chovají jako by byl jejich vůdcem. Nemyslím to nijak zle, Alfo! Myslím, že to byl skvělý nápad, udělat z něj Třetího psa, akorát že on není Alfa – to jsi ty. Pajda je skvělý pes a neříkám, že je k tomu jakkoliv povzbuzuje, ale… prostě mi to dělá starosti, to je všechno. Kvůli soudržnosti smečky.“ Bríza snížila hlas, jako by se styděla za to, co se chystá říct, a Bouře musela napínat sluch, aby zachytila její slova. „Smečka má být jednotná a mít jediného vůdce. Tebe. To je všechno.“
Alfa pomalu a zamyšleně přikývla. „Chápu tvé obavy, Brízo. Opravdu. Ale zkus se tím netrápit.“
Štístko přikývl. „Všichni tři jsme zatím vždycky našli společnou řeč,“ ujistil Brízu. „A můžeš si být jistá, že Alfa a já víme o každém… napětí. Dáváme pozor. Neměj obavy, Brízo.“
Bríza přikývla a s mírně zahanbeným výrazem se otočila k odchodu. Bouře se rychle podívala jinam, aby Bríza nepoznala, že naslouchala jejímu rozhovoru. Útroby se jí sevřely nepříjemným pocitem, na který byla tentokrát krátká i Sluníčko se svým veselým švitořením. Bouři se vůbec nelíbilo, s jakým hlubokým zamyšlením se Alfa dívá na Pajdu. Ach jo, Brízo. Já vím, žes to nemyslela zle, ale opravdu jsi s tím musela přijít zrovna teď?
Pajda, který neměl tušení o tom, co se právě odehrálo a nevšiml si Alfina upřeného pohledu, zrovna vypravoval večerní hlídky. Mluvil svým obvyklým odměřeným, ale přátelským tónem, vybíral hlídkaře do jednotlivých skupin a rozděloval jim úkoly. Hlídkaři stáli v kruhu okolo něj a pozorně naslouchali.
V Bouři trochu hrklo, když Alfa vstala, potichu se postavila za Pajdova záda a vyčkávala. Hlídkaři k ní jeden po druhém otáčeli hlavy, až si jí konečně všiml i samotný Pajda. Zmlkl, obrátil se k ní a tázavě naklonil hlavu.
„Pajdo,“ řekla Alfa zvučně, „proč nenecháš Lunu, aby to udělala za tebe? Hlídkařům přece velí ona a tohle je její práce.“
Pajda překvapeně střihl ušima a nechápavě se rozhlédl po hloučku psů. Potom přikývl, odkašlal si a posadil se do trávy. „Samozřejmě, Alfo. Luno?“
Luna předstoupila před ostatní a tvářila se stejně překvapeně jako Pajda. Věnovala mu tázavý pohled, než převzala jeho úlohu a rozdělila zbytek povinností. Pajda ji tiše pozoroval, ale Bouři neunikl jeho zmatený výraz.
Bouři se vrátil tíživý pocit, od kterého jí na chvíli ulevila Sluníčko. Ach Alfo, pověz mi, jak tohle prospělo soudržnosti smečky.
Pokoušela se přesvědčit sama sebe, že vlastně o nic nešlo. Vždyť to byla jen taková drobná záležitost. Nikdo přece nic nenamítal, nikdo se nehádal.
Nemohla se však ubránit dojmu, že atmosféra v táboře je rázem o trochu chladnější. Cítila, jak jí z toho mravenčí v kožichu. Zabořila čenich do hromádky listí, aby skryla svůj hluboký povzdech. To neměla dělat.
„Aby do mě Blesk uhodil!“ zaklela. Rozfoukané listí jí vířilo okolo hlavy.
„Ale to nic,“ uklidňovala ji Sluníčko. „Mně se to stává v jednom kuse! Neboj, hned to dáme do pořádku.“
Kéž by se totéž dalo říct i o smečce, pomyslela si Bouře mrzutě. Teď už ji nedokázala rozveselit ani Sluníčko se svou milou a veselou tváří. Budoucnost nepřinese smečce nic než chlad, spory a temnotu.
Nemůžu se tomu ubránit. Vidím to příliš jasně. Všechno v téhle smečce směřuje ke špatnému konci.
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Když se Bouře následujícího rána probudila, ze všeho nejdříve pocítila bodání v rameni, jako by se jí do svalu zakousla lasice a odmítala se pustit. Když vstala a protáhla si tlapy, lasice se zakousla ještě hlouběji. Bouře se bolestivě zašklebila a zapotácela se.
Do doupěte pronikalo světlo, Sluneční pes už vyrazil na svou cestu po nebi. Bouře se vysoukala ven tak rychle, jak jí to její zranění dovolovalo. Nechci, aby to dopadlo jako včera. Sluníčko je sice miláček, ale další den strávený tříděním listí už bych asi nepřežila…
„Lovci, ke mně!“ zaštěkal Štístko. Stál na starém pařezu, na kterém ještě zůstávaly tmavé skvrny od zaschlé klonosí krve. Jenže obrovské zvíře už bylo téměř celé snědené a smečka potřebovala další maso. Bouře pospíchala za ostatními lovci.
Štístko natočil uši jejím směrem a překvapeně zamrkal, když se procpala doprostřed hloučku.
„Bouře, tebe jsem tu nečekal. Jsi si jistá, že už můžeš lovit?“
Bouře důrazně přikývla. „Jsem úplně v pohodě, Štístko. Opravdu. Už to skoro vůbec nebolí,“ zalhala a doufala, že její hlas neprozradí, jak zoufale touží opustit tábor.
„Já ti nevím…“ Štístko váhavě naklonil hlavu, ale nakonec švihl ocasem. „Ale jak chceš. Můžeš jít na lov, ale chci, abys byla opatrná.“ Seskočil z pařezu a pečlivě očichal její rameno. „Ta rána je pořád dost čerstvá, sotva se to zacelilo. Když to přeženeš, mohla by se zase otevřít. Slib mi, že se budeš šetřit.“
„Slibuju, Štístko!“ Bouře nadšeně vyplazila jazyk a zaplavila ji obrovská úleva. „Budu opatrná, ale to neznamená, že nebudu užitečná.“
„To je dobře,“ kývl na ni Štístko a rozhlédl se po ostatních lovcích.
Nejsem na tom ještě úplně dobře, přemítala Bouře, takže musí vybrat Šípa, aby mě doplnil. S očekáváním zamrkala na druhého hlídacího psa, který vyčkával na Štístkovo rozhodnutím se svým obvyklým trpělivým výrazem.
„Dobrá. Brízo, ty nám budeš dělat průzkumnici,“ řekl Štístko. „A ke mně a Bouři se připojí ještě Bruno a Bella. Ihned vyrážíme, čeká nás spousta práce.“
Bella naklonila hlavu na stranu a nakrčila čelo, jako by čekala, že Štístko bude ještě pokračovat. Když zjistila, že skončil, hlasitě si odkašlala.
„Beto, nemělo by lovců být víc? Tohle je malá výprava a Bouře ještě není úplně zdravá. Musíme nakrmit čtyři štěňata, a to nemluvím o zbytku smečky. Jestli chceme ulovit dostatek kořisti, měl by jít ještě někdo, nemyslíš?“
Štístko po ní střelil podrážděným pohledem a střihl ušima. „Půjdou ti, které jsem jmenoval, Bello. Už jsem rozhodl, takže jdeme.“ Ukázal čenichem směrem ke konci tábora, aby dal najevo, že už o ničem nehodlá diskutovat, otočil se a vykročil.
Bouře si s Bellou vyměnila překvapený pohled a zamračila se na Štístka. Měli bychom mnohem větší šanci na dobrý úlovek, kdyby s námi šel i Šíp. Byla si jistá, že to Štístko dobře ví. A kdyby Štístko Šípa podržel, co jiného by mohli ostatní dělat, než se s tím smířit?
Bella však zřejmě usoudila, že nemá cenu se hádat. Místo toho nasadila hrdý, zatvrzelý výraz a klusala spolu s ostatními pryč z tábora. Bouře se zařadila vedle ní.
Měla jsem se za Šípa přimluvit? Když Štístko nevyslechl ani Bellu, byla by vůbec nějaká šance, že by vyslechl mě? Její srdce se nervózně rozbušilo. Mysleli by si všichni, že se stavím na Šípovu stranu jenom proto, že jsem taky hlídací pes? Tohle se Štístkovi vůbec nepodobá.
Bouře mu ale přece vždy důvěřovala. Včerejší rozhovor se Sluníčkem jí to opět připomněl. Chtěla mu důvěřovat – potřebovala mu důvěřovat – i tentokrát, a tak se rozhodla, že si nechá své tíživé obavy pro sebe.
Konec konců, chystáme se ulovit kořist pro smečku. A smečka je to jediné, na čem by mělo záležet.
Mírný vánek rozhoupával větve stromů a cuchal stébla suché trávy, zatímco Štístkova výprava neslyšně postupovala lesem. Dodržovali pečlivě nacvičenou formaci a jako zkušení lovci věděli, jak a kam klást tlapy, aby na sebe neupozornili kořist. Bouře byla nadšená z té přirozené a instinktivní spolupráce. Navzdory všem problémům jsme pořád jedna smečka. Patříme k sobě jako ptáci do jednoho hejna. Nic není tak zlé, aby to nešlo napravit…
Mezi stromy se objevila tmavě hnědá silueta a Štístko se zastavil. Bríza klusala naléhavým krokem zpět k lovcům a zřejmě přinášela zprávy o tom, co je před nimi. Na rozdíl od Střely plnila svou úlohu průzkumnice svědomitě. A to je jedině dobře, usoudila Bouře, zatímco se společně s ostatními srazila do úzkého hloučku okolo Brízy, aby si vyslechla její hlášení. Výprava mířila do méně známých lovišť kousek od útesů a bylo žádoucí, aby všichni dávali pozor a byli ve střehu.
„Tam vlevo jsem zachytila pach kořisti, ale je dost slabý,“ zašeptala Bríza. „Budeme muset být opatrní, jinak budeme slyšet a cítit už zdálky.“
Štístko nastražil uši a zavětřil. „Rozdělíme se do dvojic a rozvineme se,“ nařídil. „Postupujte pomalu kupředu. Když se dost rozprostřeme, odřízneme kořisti všechny únikové cesty. Nezapomeňte, kde jsou útesy.“
Lovci pozorně přikývli.
„Bouře a Bríza půjdou na pravém křídle,“ pokračoval Štístko, „Bella a Bruno půjdou zleva a já zůstanu uprostřed. Kořist nebude mít kudy utéct.“
Bruno tiše zakašlal a zašvihal ocasem. „Co kdybych šel s Brízou já?“ navrhl. „Není to rozená lovkyně, a kdyby na nás zaútočili kojoti nebo lišky, dokázal bych ji ochránit.“
Štístko na něj chladně pohlédl. „Jsem si jistý, že to Bouře zvládne taky,“ řekl pevným hlasem. „Ty a Bella jste skvělí lovci a navíc nejste zranění,“ dodal s omluvným pohledem směrem k Bouři. „Až narazíme na kořist, budete nezastavitelní. Když budete pracovat společně, zvýší se tím naše šance na úlovek.“
Bouře pozorovala Bruna koutkem oka. Velký chlupatý pes se netvářil příliš nadšeně, ale přesto zavřel tlamu a souhlasně zabručel. Potom vyrazil směrem, který mu Štístko určil, a Bella ho následovala. Nevypadali, že by jim vyloženě vadilo spolupracovat, ale přesto si mezi sebou udržovali uctivou vzdálenost.
Bouře znovu pocítila to zlověstné mravenčení. Otočila se a šťouchla čenichem do Štístka. „Viděls to, Beto?“
„Co máš na mysli?“ zeptal se a pohlédl na ni.
„Bruna. Neměl moc velkou radost z toho, že má být ve dvojici s Bellou.“
Štístko svěsil ramena. „Je mi jasné, co tím chceš říct, Bouře, ale nemusíš mít strach. Bruno a Bella budou spolupracovat skvěle.“
„Jsi si jistý?“ Bouře si uvědomovala, že její otázka byla ostřejší a vyzývavější, než by se slušelo, ale nedokázala se včas zarazit.
Štístko si odfrkl. „Máš pravdu, že Bruno má zvláštní náladu, ale nejspíš jenom nedokáže pochopit, jak se mohl někdo z jeho smečky tak sblížit s hlídacím psem. Vím, že má Bruno určité předsudky, ale dej mu čas. Ono ho to postupně přejde.“
„Šíp patří do jeho smečky úplně stejně jako kdokoliv jiný,“ řekla Bouře tiše.
„Ano, ale nezapomeň, že Bruno a Bella si dřív byli hodně blízcí. Byli přátelé ještě předtím, než se spojily naše smečky, vlastně ještě dřív, než jeden nebo druhý vůbec do nějaké patřil. Není divu, že potřebuje trochu času na to, aby si na tuhle změnu zvykl.“
Bouře sevřela čelisti a neodvažovala se položit Štístkovi přirozeně navazující otázku.
A co když si na to Bruno nezvykne nikdy? Co pak, Beto?
Bouře potlačila povzdychnutí, otočila se, kývla na Brízu, aby ji následovala, a vyrazila na pravé křídlo. Krátkosrstá hnědá fena ji doběhla a klusala po jejím boku. Po chvíli nejistě zakňučela.
„Bouře, mně se nelíbí všechno to napětí. Ty to taky cítíš, viď?“
„Tiše,“ odbyla ji Bouře. „Vyplašíš kořist.“ A já o tom opravdu nechci mluvit s kýmkoliv kromě Štístka. „Promluvíme si později – až budeme mít plná břicha a lepší náladu.“
Bríza se prudce zastavila. Bouře se za ní tázavě ohlédla a doufala, že se nechce hádat. Ale Bríza se místo toho rozhlížela a soustředěně větřila.
„Ten pach, Bouře. Už ho zase cítím.“
Bouře nasála vzduch do nozder, ale nic zvláštního v něm nerozeznala. „Já nic necítím,“ zašeptala tiše, „ale tys už to cítila předtím, takže to určitě rozpoznáš dřív než já. Ta kořist musí být dost daleko, pojďme dál.“
Plížily se vysokou trávou a Bouře se soustředila na to, aby vytěsnila její suchou teplou vůni a rozeznala další pachy vznášející se ve vzduchu. Konečně si jí všimla – pižmové, nasládlé vůně, ze které se jí začaly sbíhat sliny. Její zdroj už byl blízko.
„Králík,“ zašeptala. „Hned za tímhle hřebenem. Máš skvělý nos, Brízo!“
Bríza se zastavila. „A co teď?“
„Ty nevíš, co máš dělat?“
Bríza si olízla pysky a rozpačitě přešlápla. „No… vlastně ne. V tomhle nejsem moc dobrá.“
Samozřejmě, že nevěděla, co má dělat. Bríza byla průzkumnice, ne lovkyně.
Bouře udělala pár opatrných kroků kupředu a snažila se, aby pod ní nezašustilo jediné stéblo. Kousek dál po její levé straně se zaleskla zlatá srst. Štístko postupoval prostředkem mezi oběma dvojicemi na křídlech, přesně jak slíbil.
Když to udělám správně… Štístko bude vědět, co dělat. Už jsme spolu přece lovili.
Bouře se ohlédla a kývla na Brízu. Její hlas byl tichý jako vánek. „Drž se za mnou, nedělej prudké pohyby a snaž se být úplně potichu, ano?“
Bríza poslušně sklonila hlavu a Bouře se začala plazit doprava v širokém oblouku směrem od Štístka. Teď už toho králíka i viděla – nad trávou se objevily špičky jeho uší. Párkrát poskočil, na chvíli ostražitě zvedl hlavu a potom se sklonil a začal se pást.
To už byla Bouře na správném místě. Prudce se odrazila zadníma nohama a vyřítila se na vyplašeného králíka.
Zvířátko se podle očekávání rychle otočilo, před Bouří se blýskl jeho bílý ocásek a králík se dal na úprk. Byl mnohem rychlejší než ona, ale utíkal přímo ke Štístkovi. Bouře štěkla, aby ho upozornila. Beta překvapeně zvedl hlavu a vzápětí se rozběhl, aby králíkovi zkřížil cestu.
Nestihl to jen o chlup. Králík si ho všiml, zakličkoval a prudce zahnul směrem k útesu. Štístkovy čelisti sklaply naprázdno.
To už byla Bouře u něj a společně se dali do pronásledování. Bouře slyšela dusot tlap, jak se z levé strany přiřítili Bruno s Bellou, jenže žádný pes na světě nedokázal dostihnout rozběhnutého králíka, ne bez nastražené léčky. Králík se proměnil v hnědobílou šmouhu, prosvištěl otevřeným prostorem a zmizel v průrvě mezi kameny na kraji útesu. „Zastav!“ štěkl Štístko.
Oba zaryli drápy do země a zastavili v oblaku písku a hlíny. Zklamaná Bouře se posadila a snažila se popadnout dech. Z druhé strany k nim pomalu doklusali Bella a Bruno.
„To byla smůla, Bouře,“ řekla Bella. „A tenhle byl zrovna tak hezky vypasený.“
„Já vím,“ zabručela Bouře sklíčeně. Potom se všichni odmlčeli.
Do mrzutého ticha se vmísily zvuky Nekonečného jezera. Dnes bylo docela klidné, ale jeho vlny se přesto hnaly proti břehu za neúnavného hučení a šumění. Bouře nakoukla přes okraj útesu a pozorovala, jak se vlny tříští o skály a potom syčí po písku a oblázcích, když se vracejí zpět do jezera.
Kde teď najdeme nějakou kořist? Budeme se muset vrátit o velký kus cesty zpět.
Pár kroků od ní stála Bríza a také se nakláněla přes hranu útesu. Hnědá fena naklonila hlavu na stranu a pozvedla ucho.
„Co kdybychom zkusili štěstí na samotných útesech?“ navrhla.
„Cože?“ zamračil se Štístko.
„Neměli bychom to tam prozkoumat?“ zeptala se Bríza. „Když pominu horní hlídku, tak na útesy skoro nechodíme, a přitom by na nich mohla být kořist. Rozhodně tam poletuje spousta těch bílých ptáků. Někdy si přece musí odpočinout.“
„Já ti nevím,“ zaváhal Štístko. „Ta skála je dost příkrá.“
„Ten králík běžel přímo tamhle,“ podotkla Bríza. „Víme, že tam jsou stezky, a když se spustíš přes hranu, skála se trochu svažuje. Nepadá přímo dolů do jezera.“
„A my tam doufám taky nespadneme,“ zabručela Bella.
„Za pokus by to stálo,“ usoudila Bouře. „Tady nahoře už stejně nic nezmůžeme. Museli jsme vyplašit veškerou kořist široko daleko.“
„Tak dobře,“ řekl Štístko a zamyšleně švihl ocasem. „Máš pravdu, Bouře, za pokus to stojí. Ale buďte opatrní.“
Štístko opatrně slezl na úzkou kamenitou stezku, která vedla po strmé stěně útesu, a zapřel se předníma nohama. Bella ho po krátkém zaváhání následovala. Další šel Bruno a celý se u toho nervózně chvěl. Když stál velký pes bezpečně na stezce, Bouře se zhluboka nadechla. Tak, a teď já. Co se dá dělat, to já jsem řekla, že to není špatný nápad.
První krok byl nejhorší. Bouře cítila, jak se jí sevřel žaludek, když opatrně natáhla tlapu přes okraj, ale pak už to šlo lépe. Přesně v okamžiku, kdy slezla na příkrou písčitou pěšinu, se zvedl vítr a Bouře zaváhala. Poryvy byly tak silné, až jí vlály uši, ale po chvíli si na to zvykla a vykročila za trojicí psů před sebou. Pěšina byla úzká a klikatá, plná zákrutů, slepých konců a smyček. Nejspíš ji vyšlapali králíci, pomyslela si Bouře. Nebeští psi věděli, že králíci nikdy nikam nechodí rovně. Potom za sebou uslyšela zakřupání drobných kamínků, jak se Bríza zařadila na konec řady nervózních psů.
Bouři se opět rozbušilo srdce, když dorazili k prvnímu zákrutu, ale protáhla se podél skály a držela se těsně za Brunovým roztřeseným ocasem. Měla pocit, že Nekonečné jezero leží ještě hlouběji, než když se na něj dívala z vrcholku útesu. Hluboko dole duněly vlny a bílá tříšť stříkala do výšky, jako by se jezero snažilo natáhnout po psech a strhnout je z útesu. Bouře polkla a rozhodla se, že už se tam raději nebude dívat. Místo toho vzhlédla k modré obloze. Bílí ptáci kroužili v blízkosti Slunečního psa a zdálo se, že nevěnují lovcům žádnou pozornost. Proč taky? Psi se k nim neměli jak dostat, nepředstavovali pro ně nebezpečí. Bouře si povzdychla.
Pěšina se ukázala být stěží schůdná. Bouři se do polštářků na tlapách zarývaly ostré kamínky a písečný poprašek byl zrádně kluzký. Zdolávání příkré stezky bylo ještě bolestivější než rychlý běh po rovném kamenitém povrchu. Bouře navíc zjistila, že ji ze snahy ulevit namáhaným tlapám začíná nepříjemně bolet rána v rameni. Musela pevně sevřít čelisti, aby nezakňučela.
Tohle už ani nevypadá jako lovecká výprava, uvědomila si, když na chvíli pohlédla před sebe. Pětice šla v řadě za sebou a všichni měli plné tlapy práce s udržováním rovnováhy. Neměli čas hledat stopy kořisti, neměli žádný plán, žádnou formaci… Co hůř, Bouři se zdálo, že je pěšina s každým krokem užší a užší.
Nechtěla si představovat, co by se stalo, kdyby se museli rozběhnout, ať už kupředu za kořistí nebo zpět, pryč od nebezpečí. Byl by to naprostý chaos. Budeme do sebe vrážet, budeme si překážet. Tohle může dopadnout špatně.
Mohli bychom do sebe omylem strčit. Někdo z nás by mohl snadno přepadnout přes okraj…
Bruno se musel zastavit, protože Štístko a Bella před ním udělali totéž. Tohle byl další problém – to, jak pomalu a trhaně postupovali kupředu. Bouře frustrovaně zírala na Brunův chlupatý zadek a uvědomila si, jak strašně jí vadí, že nevidí, co se děje vepředu.
Bruno se opatrně ohlédl. „Štístko říká, že je před námi kořist,“ ucedil koutkem tlamy.
To sice byla dobrá zpráva, ale Bouře netušila, co vlastně budou dělat. Zavětřila a pokoušela se rozeznat, o jakou kořist jde. Ucítila slanou, mírně štiplavou vůni, která se mísila se silným zápachem trusu. Nějaký druh ptáka, usoudila.
Chvíli se musela přemáhat, ale nakonec se trochu vyklonila do strany, aby se podívala, co je před nimi. Všimla si shluku šedobílých tělíček o kus níže po příkrém svahu. Ve změti klacíků, mechu a chaluh se krčil celý vrh chundelatých ptáčat. Byla naprosto bezbranná, jejich nedovyvinutá křídla připomínala ochmýřené pahýlky. Ptáčci byli drobní a zasytili by sotva pár psů… ale bylo to lepší než nic.
Tedy jestli se k nim nějak dostaneme, pomyslela si Bouře chmurně.
Bruno se znovu otočil. „Štístko se zkusí spustit o kousek níž. Máme zůstat tady a on se nám je pokusí jedno po druhém podat.“
Bouře si olízla pysky a cítila, jak se jí lačně svírá žaludek. Jenže sotva Štístko položil tlapu na krátká stébla trávy rostoucí na kraji pěšiny, ozvalo se jim nad hlavami hlasité zavřeštění.
Bouře prudce vzhlédla. Ze zářivě modré oblohy se k nim snášely rozzuřené stíny s roztaženými křídly. Okolo Bouře prosvištěl první pták, špička jeho křídla ji švihla přes ucho a přinutila ji uskočit. Vzápětí jich bylo plné nebe, poletovali těsně okolo psů a zlostně vřískali.
„Je jich celá smečka!“ zaštěkal Bruno.
Štístko polekaně vyjekl a zacouval zpátky, když mu jeden z ptáků zaútočil na hlavu. Za Bouří se ozvalo Brízino zděšené zakňučení. Její drápy zaškrábaly po pěšině a uvolnily spršku kamínků, které se skutálely přes okraj. Bella vrčela a cenila na ptáky zuby, ale ti tomu nevěnovali pozornost, zakroužili a chystali se k novému náletu.
„Brání svoje mláďata,“ zaštěkal Štístko a rychle se skrčil před dalším útokem. „Tohle nemá cenu!“
Bouře vyskočila a pokusila se jednoho z ptáků chytit, ale minula a při dopadu jí nebezpečně podjely tlapy. S divoce bijícím srdcem se stáhla ke stěně útesu. S ptáky nešlo bojovat. Tohle je jejich území, blesklo jí hlavou. Nepatříme sem!
Bruno náhle začal couvat a vrazil jí do obličeje. Zezadu do ní narazila Bríza, která se zděšeně točila na místě. Bella polekaně vyštěkla a skrčila se, aby se vyhnula Štístkovi, který spěšně ustupoval před dotírajícími zobáky.
„Takhle akorát spadneme dolů!“ zaštěkala Bouře. „Musíme odtud zmizet!“
„Ústup!“ zakvílela Bríza, otočila se, uklouzla a uvolnila tím další lavinu písku a štěrku, která se sesypala do prázdna. Bríza zděšeně ztuhla.
„Brízo, pohni sebou!“ štěkl Bruno.
Bouře se na děsivě dlouhý okamžik ocitla na samém kraji propasti, jak se velký pes snažil procpat okolo ní. Pak se konečně protáhl na druhou stranu, uklidnil Brízu a začal ji odvádět k vrcholu útesu. Ptáci nepřestávali zuřivě útočit. Bouře se ohlédla za Štístkem a Bellou.
„Honem! Pojďte!“ štěkla.
Oba zlatí psi uhýbali před ptačími zobáky, ale po Bouřině naléhání se dali do pohybu a začali se přikrčeně plazit jejím směrem. Jeden z ptáků se snášel přímo na Bellu, bílá křídla svištěla vzduchem, ale Bouře vyskočila a rozzuřeně zaštěkala, což ho zahnalo zpátky na oblohu. Bella skláněla hlavu a už byla téměř u Bouře, Štístko se držel těsně za ní.
Bouře zjistila, že její štěkání udržuje ptáky v uctivé vzdálenosti, takže v tom pokračovala a doprovázela ústup Štístka a Belly zuřivým vrčením a vytím. Sourozenci pospíchali se svěšenýma ušima a ocasy podél skalní stěny. Štístko chtěl přidat do kroku, ale vzápětí mu ujela půda pod nohama. Uvolněné kameny se zřítily do hlubiny, Štístko zděšeně zakvílel, zapotácel se a zadní tlapy mu sklouzly přes okraj.
„Štístko!“ Bella k němu přiskočila a chytila ho za kůži na krku.
Bouře byla v mžiku u nich a zakousla se do Štístkovy husté srsti. Štístko měl vytřeštěné oči, až mu svítila bělma, a jeho drápy zoufale škrábaly o skálu, jak se snažil najít oporu. Bella a Bouře se zapřely, zabraly a společnými silami vytáhly Štístka na pěšinu.
„Rychle!“ zaštěkala Bouře. „Zpátky nahoru! Dělejte!“
Nakonec zůstala na stezce jako poslední a ještě jednou rozzuřeně zaštěkala na ptáky, kteří kolem ní stále vířili v širokých kruzích, ale už neútočili. Teď, když jejich ptáčatům přestalo hrozit nebezpečí, vystoupali do výšky a pohrdavě pozorovali psy škrábající se nahoru na útes. Bouře se za nimi naposled ohlédla, pak se vydrápala přes okraj a plácla sebou do trávy.
Ostatní lovci leželi poblíž a sípavě oddechovali. Taková překrásná rovinka, pomyslela si Bouře. Drápy měla křečovitě zaryté hluboko do měkké půdy a zjistila, že je nechce uvolnit. Ještě ne.
Štístko vstal jako první, jakkoliv se ještě celý třásl a byl zježený od hlavy až po špičku ocasu.
„Zpátky do lesa,“ zavelel. „Jestli cestou narazíme na nějakou kořist, tak to bude jedině dobře, ale hlavně pojďme co nejrychleji odtud!“
Bouře se konečně uvolnila a okamžitě pocítila řezavou bolest v čerstvě zahojené ráně. Rameno se jí mstilo za všechno, co muselo před chvílí vytrpět, ale Bouře neměla sílu ani na to, aby se zašklebila. Postavila se na nejisté nohy, odhodlaná utéct co nejdál od toho příšerného útesu.
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Bouře to podrážděné štěkání uslyšela ještě předtím, než sklíčení lovci došli na kraj tábora. Vyměnila si nervózní pohled s Bellou, přidala do kroku a následovala Štístka na mýtinu. Když spatřila, co se tam děje, prudce se zastavila. Slyšela, jak Bella zděšeně vydechla.
Šíp stál strnule uprostřed paseky a Bouře viděla, jak se mu chvějí špičky nastražených uší. Okolo něj stáli v kruhu Snap, Střela, Jespa a Hvozd, přikrčení a se zdviženými ocasy. Doráželi na něj a ostře poštěkávali hlasy plnými hněvu.
„Nepatříš do naší smečky, hlídací pse!“
„Jak ti máme důvěřovat?“
„Stěží bys tu našel psa, který by se tě nebál na chvíli spustit z očí!“
Štístko se rozběhl kupředu se zježeným hřbetem. „Co se to tu děje? Uklidněte se!“
Ale psi stojící okolo Šípa byli příliš rozohnění. Bouře pochybovala, že svého Betu vůbec zaznamenali. Hvozd rozčíleně zarýval drápy do země, Jespa byla zježená od hlavy až k patě a Střela chraptěla zlostí.
„Najdi si nějakou tlupu sobě podobných bestií!“ štěkla.
Bouře pocítila prudký nával zlosti, když uslyšela to slovo. Vzpomínka na to, jak se jí bývalý Alfa pokusil dát jméno Bestie, byla stále velmi živá.
„Okamžitě toho nechte!“ zaštěkal Štístko hromovým hlasem, jako by nad mýtinou zaduněli samotní Nebeští psi. Štěkání ustalo a Bouře se procpala okolo Štístka doprostřed kruhu rozzlobených psů.
„O co tu jde?“ zeptala se ostře, postavila se vedle Šípa a přejela čtveřici tvrdým pohledem.
„Na nás se nekoukej,“ zavrčela Střela. „Za všechno může ten hlídací pes.“
„Já jsem nic neudělal,“ bránil se Šíp, ale jeho hlas se ztratil v dalším zuřivém štěkotu.
„Jak máme žít v klidu, když se okolo nás potlouká?“
„Přesně tak, Jespo! Vždyť předtím patřil k Blade!“
„Proč si nemůže najít vlastní smečku?“
Bouře se frustrovaně oklepala. „Nevím, který z vás si začal, ale tohle je celé k ničemu! Všichni tady máte plnou tlamu hájení zájmů smečky – čím přesně jí tohle prospěje? Nevypadá to, že by vám šlo k důvěru a spolupráci…“
„Nestrkej do toho čenich, Bouře,“ zavrčel Hvozd. „Tohle se tě netýká.“
„Tohle se týká úplně všech!“ zaštěkala Bella, procpala se mezi ostatními a postavila se k Šípovu druhému boku. Byla celá zadýchaná – nejspíš zlostí, usuzovala Bouře, ne tím, jak se musela prodírat mezi rozčílenými psy. „Řekněte mi, co by ještě musel Šíp udělat, aby vám dokázal, že patří mezi nás? Nikdy neudělal nic špatného, je to dobrý pes, ale ani jeden z vás mu nechce dát šanci!“
„Ty se do toho taky nepleť, Bello,“ zavrčela Střela. „Proč bychom tě vůbec měli poslouchat? Jsi zaslepená těmi zmatenými city, které chováš vůči téhle obludě. Ostatně, jestli sis vybrala zrovna jeho, tak jsi to to asi neměla v hlavě v pořádku ani předtím.“
„Cos to řekla?“ Šíp ve vrhl kupředu tak náhle, že ho Bouře nestačila zastavit. Odstrčil Hvozda ramenem, div ho tím neporazil, a v mžiku byl u Střely. Vzepjal se, uhodil do ní předními tlapami a přišpendlil ji k zemi. Střela byla tak ohromená, že se ani nestihla bránit. Šíp si ji přidržel a s vyceněnými tesáky sklonil hlavu k jejímu uchu.
„Nech si své urážky pro sebe,“ procedil mezi zuby. „Jak se opovažuješ? Ty, která Belle nesaháš ani po kotníky?“
Jeho tesáky se sice nedotkly ani konečků její zježené srsti, ale Střela se přesto chvěla jako osika a její vytřeštěné oči byly plné čiré hrůzy – a Bouře se jí nemohla divit. Stačil jediný pohled na rozzlobeného Šípa a každý pes by ihned zalitoval toho, že se odvážil urazit jeho družku. Bouře se ale nedivila ani Šípovi. Tlačili na něj tak dlouho, až vyčerpali i jeho zdánlivě nekonečnou trpělivost. Navíc už bylo dávno načase, aby se někdo Střele postavil.
Ale Šíp se měl přesto udržet, uvědomila si Bouře zoufale, protože přesně v tu chvíli, kdy tam stál a tyčil se nad Střelou – s vyceněnými tesáky, planoucíma očima a slinami stékajícími do její vyděšené tváře – vylezla celá smečka ze svých doupat, aby se podívala, co se děje. Teď pomalu přicházeli blíž a ohromeně zírali. Alfa se postavila před ostatní s pohledem upřeným na hlídacího psa.
„Šípe…“ začala vyplašeně, ale Šíp otočil hlavu a pohlédl na ni takovým způsobem, že ihned zmlkla. Alfa se tvářila ohromeně a teď už i nervózně. Dál nic neříkala.
Bouře polkla. Šíp byl mnohem větší a silnější než Střela, která se třásla a krčila pod jeho tlapami. Sice jí nijak neublížil, ale Bouře moc dobře věděla, jak se to musí celé jevit, zejména těm, kteří nebyli svědky toho, jak na něj ostatní předtím doráželi. Šíp jednoduše vypadal jako velký zlý pes, který šikanuje menší a slabší fenku. Jestliže dosud nevypadal jako pes, před nímž je radno se mít na pozoru, tak teď už ano.
Vypadá skutečně děsivě, pomyslela si Bouře zděšeně a cítila, jak jí přejíždí mráz po zádech. Necítila strach ze Šípa, nýbrž o Šípa.
Někdo si odkašlal do tíživého ticha. Bouře vzhlédla a spatřila Brízu, jak předstupuje před ostatní lovce a nervózně stříhá ušima.
„Tohle je jenom nedorozumění,“ štěkla hnědá fena. „Nikomu to neprospívá. Smečka si nezaslouží žít v takovém napětí.“
„Přesně,“ zavrčela Jespa. Bouře jí ihned věnovala zlostný pohled. „Tohle napětí, jak to nazýváš, tenhle rozruch, potíže a teď i násilí doprovází hlídací psy, kamkoliv se pohnou. Drží se jich to jako blechy a klíšťata.“
„To není fér!“ vyštěkla Bouře. „Šíp si nezačal!“
„A jak to víš?“ Hvozd přimhouřil oči, až připomínaly dvě čárky, a zaryl drápy do země. „Vždyť jste přišli, až když ta rvačka skončila. Nic jste neviděli.“
Bouře na něj nevěřícně zírala, neschopná najít správná slova. Tohle je naprostá lež a ty to moc dobře víš! Žádná rvačka nezačala, dokud Střela neurazila Bellu! To chce Hvozd vyštvat Šípa ze smečky tak naléhavě, že se nestydí klamat ostatní psy?
Jak máme vedle sebe žít a spolupracovat, když k sobě někteří z nás chovají takovou nenávist, že kvůli ní neváhají lhát? Taková smečka se může klidně rovnou rozpustit… Bouře střelila pohledem po Alfě a doufala, že vůdkyně smečky celou záležitost rychle a rozhodně vyřeší. Jenže závodní fena vypadala úplně omráčeně a mlčela. Ona vůbec netuší, co má dělat, došlo Bouři. Má strach cokoliv říct!
Okolo Bouřina srdce se sevřel ledový spár. Nechala to zajít příliš daleko a teď nedokáže smečku ovládat! U Nebeských psů, teď už nemáme ani pevné vedení!
V hloučku psů to zahučelo, jak se mezi sebou začali psi hádat a obviňovat, ale narůstající hluk uťalo Šípovo náhlé ostré zavytí. Všechny hlavy se otočily jeho směrem, uši překvapeně nastražené.
„Už toho mám dost,“ zavrčel Šíp a přejel po smečce pohrdavým pohledem. „To nejlepší, co teď můžu udělat, je odejít.“
„To ne!“ vyštěkla Bouře zděšeně, ale všude kolem sebe uslyšela tiché souhlasné mumlání a vrčení.
„A že už bylo načase!“ utrousil Bruno.
„Šípe!“ zaštěkala Bouře hlasitě, aby je přehlušila. „To přece nemůžeš!“
„Nikdo mě tu nechce… nebo přinejmenším ne dost z vás,“ řekl Šíp, s úšklebkem odstoupil od přikrčené Střely a znovu přejel po smečce zlostným pohledem.
„Šípe, neukvap se!“ štěkl Štístko.
„Ne, prosím, nechoď!“ zaňafala malá Omega a vrtěla špinavým bílým ocáskem. „Tolik by se mi po tobě stýskalo, Šípe. Určitě to celé dokážeme napravit. Společně! Jako smečka!“
Sluníčko vyplazila růžový jazýček a zahleděla se na Šípa prosebným pohledem. Hlídací pes se dojatě sklonil a olízl jí plandavé ouško. „Ty jsi takový miláček, Sluníčko. Jenže já nemám na výběr,“ řekl a zadíval se na Štístka. „Neřekl bych, že bych se ukvapil. Tohle zacházení snáším příliš dlouho a už v tom nemíním pokračovat.“
Bouře věnovala Štístkovi rozzuřený pohled. Vidíš? Mýlil ses. Ani Šíp nedokázal čelit takovému tlaku donekonečna. Rozhlédla se po ostatních a došlo jí, že se nikdo z nich nechystá otevřít tlamu a postavit se na Šípovu stranu. Cítila, jak se jí samy od sebe ohrnují pysky, a rychle se ovládla. Zlost by teď nebyla k ničemu.
„Šípe, prosím, zůstaň s námi,“ řekla místo toho. „Patříš mezi nás, tohle je tvoje smečka.“ S výmluvným pohledem se obrátila k ostatním, jako by je vyzývala, ať si s ní zkusí nesouhlasit. Jenže i ti, kteří Šípovi obvykle projevovali náklonnost, se teď tvářili nervózně a hleděli do země. Doufáte, že bude líp? Myslíte si, že když Šíp odejde, zmizí s ním i naše problémy? Pak nemáte tušení, co nás skutečně trápí. Jste ochotní svalit veškerou vinu na dobrého psa jenom proto, abyste měli chvíli klid. Bouře znechuceně nakrčila čenich. Dokonce ani Štístko se ho vlastně nesnaží zastavit. A Alfa…?
Bouře se napřímila a přes hlavy ostatních psů se zahleděla na závodní fenu. Alfa stála až vzadu, obklopená svými štěňaty. Malí pejsci měli vykulené oči a zvědavě nastražené uši, ale zároveň se zaraženě tiskli ke své mamince. Bouři bylo jasné, že štěňata nechápu, odkud se vzalo to napětí visící ve vzduchu. Hryzalka se celá chvěla a nemohla odtrhnout pohled od Hvodzových vyceněných tesáků. Lumpík se o ni opřel, jako by ji chtěl uchlácholit.
Ta štěňata mají v tuhle chvíli víc psího ducha než celý zbytek smečky dohromady, pomyslela si Bouře rozzlobeně. Jestli nechápou, co se tu děje, pak je to proto, že mají správné instinkty. Na rozdíl od těch rádoby dospělých psů okolo!
Štěňata se tvářila udiveně a nechápavě, zato jejich maminka se netvářila vůbec nijak. Se zcela plochým výrazem mlčky pozorovala, jak se její smečka obrací proti Šípovi.
Já tomu nemůžu uvěřit, pomyslela si Bouře. Ona nic neřekne, nic neudělá, nijak nezasáhne, aby ochránila…
Jedna taková fena tam však byla. Bella se důrazně procpala kupředu a postavila se vedle svého druha. Přivřela oči a přejela smečku zlostným pohledem.
„Jestli Šíp odejde,“ zavrčela, „tak nepůjde sám.“
„Bello!“ zavyl Štístko šokovaně. „To ne!“
„To tedy ano!“ Bella se otočila ke svému bratrovi a div na něj nevycenila zuby. „Nemám pocit, že bys nějak zvlášť bojoval za to, abys nás tu udržel, Beto. Očividně nás tu nikdo nechce a my už to odmítáme všechno snášet, den za dnem, pořád dokola. To šeptání, to obviňování, to špehování! Nic z toho si nezasloužíme!“
Bouře dokázala stěží uvěřit, že se to všechno skutečně děje. Olízla si pysky a zoufale hledala ve tvářích ostatních psů sebemenší stopy studu nebo sympatií vůči Šípovi. Jenže ti, kteří jí pohlédli do očí, se tvářili zarytě a agresivně, a ostatní se podívali jinam a vyhnuli se jejímu pohledu.
I ty, Miky? pomyslela si nevěřícně. Farmářský pes byl vždy hodný a laskavý, ale dokonce i on se teď díval do země. Když pak konečně vzhlédl a střetl se s Bouřiným rozhněvaným pohledem, jen střihl uchem a nepatrně zavrtěl hlavou. Ano, i Miky. Dokonce ani on se za ně nepostaví, pomyslela si zoufale.
„Jak tady můžete tak klidně stát a dívat se, jak nás opouští tak dobrý pes?“ vyštěkla na ostatní.
„Buď zticha, Bouře,“ odsekl Hvozd. „Ty jsi úplně stejně zaujatá jako Bella.“
Bouře ho propálila pohledem. Jestli je tu někdo zaujatý, tak jsi to ty!

Pajda si nervózně odkašlal. „Šíp se o sebe dokáže postarat. Je to silný, houževnatý pes. Nepotřebuje nás, abychom ho chránili.“
„Což je jedině dobře,“ štěkla Bella, „protože by se tu stejně nenašel nikdo, kdo by se pro něj obtěžoval hnout drápem. Šíp tu rozhodně nemá žádný zástup přátel, takže proč bychom tu vlastně měli jeden nebo druhý zůstávat?“
„Ale Bello!“ vyštěkla Sluníčko, rozběhla se ke zlaté feně a opřela se jí bílými packami o rameno. „Vy přece nemůžete odejít ze smečky! Ani jeden z vás! Tohle je celé tak hloupé! Už jsme toho všichni společně tolik prožili. A smečka potřebuje každého. Potřebujeme tebe i Šípa!“
Bella do ní něžně šťouchla čenichem. „Obávám se, že to není tak jednoduché, Sluníčko. Většina smečky to očividně vidí jinak.“
„Omega má pravdu,“ ozval se Štístko zdrceně. „Smečka tě potřebuje, Bello, a potřebuje i Šípa. Neobejdeme se bez chytrých a silných lovců, jako jste vy dva.“
Bouře si uvědomila, že se Štístko navzdory svému poslednímu pokusu tváří rezignovaně. Nejspíš měl sto chutí žadonit, aby Bella zůstala ve smečce, ale zároveň věděl, že nemůže udělat nic, co by změnilo její rozhodnutí.
Bella zavrčela, hořce a pobaveně. „Mně to tak nepřijde, Štístko. Podle toho, co říká tahle sebranka,“ kývla na skupinu psů okolo Šípa, „mám spíš pocit, že se nemůžou dočkat, až se nás zbaví.“
„Tebe se nikdo zbavit nechce,“ štěkla Jespa.
Nastalo tíživé ticho a pohledy všech psů se postupně stočily k Šípovi. Někteří se tvářili zahanbeně, jiní vítězoslavně. Šíp se snažil působit hrdě, jenže vzápětí mu povolily rysy ve tváři, svěsil uši, sklonil hlavu a náhle vypadal pouze unaveně a smutně. Dlouze si povzdychl.
„Jediné, co nechápu, je…“
„Neobtěžuj se,“ štěkla Bella ostře a přitiskla se k němu. „Akorát jim tím uděláš radost.“ Přejela pohledem po tichém zástupu psů a zhnuseně nakrčila čenich. „Jakmile zítra vyjde Sluneční pes, vyrazíme na cestu. Ať si tahle takzvaná smečka shání potravu sama, Šípe. Jestli nás mezi sebou nechtějí, tak se nebudeme vnucovat.“
Sluneční pes se blížil k obzoru, jeho světlo sláblo a stíny stromů na mýtině se prodlužovaly. Bouře pozorovala závěr jeho cesty a srdce jí svíral strach, který neměl nic společného s nadcházejícím nesluncem. Až se ráno vzbudí a vyleze zpátky na oblohu, Bella a Šíp odejdou, pomyslela si smutně. A já nemůže udělat nic, čím bych je zastavila.
Bouře vstala a s těžkým srdcem zamířila k největšímu doupěti na mýtině, kde se Alfa a Beta tulili ke svým ospalým štěňatům. Štístko ji uviděl přicházet, kývl na ni, opatrně se vyprostil ze změti chlupatých tělíček, něžně odsunul Lumpíka stranou a vstal. Malý pejsek zívl, ukázal své štěněcí zuby a uvelebil se mezi Chundelkou a svou maminkou.
Bouře vyčkávala, zatímco se Štístko tiše soukal ven. Potom ukázal čenichem směrem ke stromům a Bouře ho následovala mezi kmeny borovic na kraji mýtiny. Vzduch byl nehybný a chladný a vznášel se v něm slaný pach Nekonečného jezera. Bouře se zhluboka nadechla a do nozder ji udeřil povědomý psí pach. Když se zahleděla do houstnoucího šera, rozeznala na druhém konci mýtiny obrysy Belly a Šípa. Uložili se ke spánku tak daleko od smečky, jak to jen bylo možné, aniž by opustili tábor. Připravili si to nejjednodušší doupě, mělkou prohlubeň vystlanou suchou trávou, ale Bouře chápala, proč si s ním nedali větší práci. Zítra už ho nebudou potřebovat, pomyslela si smutně.
„Štístko, ty to opravdu dopustíš?“ zeptala se tiše. „Opravdu je necháš odejít?“
Štístko si povzdychl, sklonil hlavu a svěsil ocas. „Pochybuju, že je v mých silách je zastavit, Bouře. Když si Bella něco umíní, je nemožné jí to vymluvit. Nikdy se mi to nepodařilo a nemyslím, že by to tentokrát dopadlo jinak.“
Bouře potlačila zoufalé zakňučení. „Ale copak se o sebe Bella a Šíp dokážou postarat? Jak přežijí bez smečky? Bez dalších psů, kteří by jim kryli záda a případně se o ně postarali?“ Bouře se smutně oklepala. „Každý pes přece potřebuje smečku!“
Štístko dlouze mlčel a jen pozoroval svou sestru a jejího druha. Bella se zavrtěla ve spánku, Šíp se posunul a olízl jí ucho.
„Některým psům se naopak daří lépe, když jsou bez smečky. Sám jsem byl dlouhou dobu samotář,“ promluvil Štístko nakonec. „Oba jsou silní a umí bojovat. Možná skutečně nepotřebují nikoho než jeden druhého, Bouře.“ Otočil se a ještě jednou se podíval jejich směrem. „Oni to zvládnou. Ale…“ Štístko si olízl pysky a nejistě pohlédl Bouři do očí. „Ty nepřemýšlíš o tom, že bys taky odešla, že ne?“
Bouře překvapeně nastražila uši. „Ani ve snu by mě…“
„Výborně,“ kývl hlavou a trochu se uvolnil. „Ať tě ani na chvíli nenapadne, že bys tu nebyla vítaná, Bouře. Potřebujeme tě. Máme tě rádi. Jasné?“
Štístko se otočil a vyrazil zpět za Alfou a štěňaty. Bouře se dívala, jak odchází a chvíli se nedokázala pohnout. Proč jsi nemohl to samé říct Belle a Šípovi, dokud byl ještě čas? Všechno jde do háje, smečka se rozpadá. Já nechci přijít o Bellu a Šípa…
Bouře se podívala na dvojici v dálce a hrklo v ní, když si uvědomila, že má Šíp otevřené oči. Viděla, jak se smutně lesknou ve světle hvězd a jak na ni mrkly. Krátce na něj kývla a přála si, aby tu bylo něco, co by mu mohla říct.
Jenže co? Nenapadala ji žádná vhodná slova. Sama na vlastní kůži zažila, jak těžké je být hlídacím psem v divoké smečce a vědět, že se jí ostatní psi bojí, i když se to pokoušejí skrývat. Vědět, že jí nikdy nebudou plně důvěřovat…
Jenže ať už její přítomnost znervózňovala ostatní členy smečky sebevíc, nikdy jí nehrozilo vyhnanství. Nikdy nevyděsila ostatní psy natolik, aby ji vyštvali ze svých řad.
Takže vlastně nemám ani tušení, jak se teď musí Šíp cítit.
Ani jak rozzuřená musí být Bella…
Tohle je ta nejsmutnější procházka, jakou jsem kdy zažila, pomyslela si Bouře následujícího rána, když šla lesem po Šípově boku. Bella kráčela kupředu s hrdě vztyčenou hlavou, vedle ní se ploužil Štístko a celou skupinku uzavírala věrná Omega, která musela kmitat tlapičkami, aby udržela krok s většími psy. Bouře usoudila, že je možná dobře, že Sluníčko sotva popadá dech. Malá fenka vypadala tak zničeně, že by mohla každou chvíli začít zoufale kvílet, mít jen o trochu více sil.
Tábor nechali daleko za sebou a Bouře si oddychla ráda, když že se mýtina ztratila mezi stromy. Přesto měla pocit, jako by ji ještě pořád propalovaly pohledy zbytku smečky. Cítila takovou bezmoc a zlost, že si téměř přála odejít se Šípem a Bellou, navzdory tomu, co večer řekla Štístkovi. Srdce ji bolelo při pomyšlení na to, že ti dva psi vedle ní se právě chystají opustit svůj dosavadní život.
Bouře byla tak ztracená v myšlenkách, že si ani nevšimla, že se Šíp zastavil. Ke svému překvapení zjistila, že už dorazili na kraj lesa. Před nimi se rozprostírala otevřená krajina a svěží zelená louka se mírně svažovala do údolí. Stébla trávy se vlnila ve chladném vánku.
„Dál už půjdeme sami,“ řekla Bella tiše.
Šíp mlčky přikývl a olízl jí ucho.
„Kam chcete jít?“ zeptal se Štístko zničeně.
„Abych pravdu řekla, tak vlastně nevím,“ řekla Bella a věnovala mu nejvřelejší pohled za několik posledních dní. „Ale no tak, Štístko, hlavu vzhůru.“ Přátelsky do něj šťouchla. „Těch pár posledních ročních období… berme to tak, že jsme měli štěstí. Rozdělili nás, ještě když jsme byli štěňata, a nebýt Velkého zavrčení, už bychom se nikdy nepotkali. Možná nám prostě nebylo souzeno zůstat spolu.“
„Tomu se dá těžko věřit, Bello,“ vzdychl Štístko. „Jsme sourozenci, vyrůstali jsme spolu, byli jsme spolu, dokud si pro nás nepřišly dlouhé packy…“
„No a potom jsem tě na chvíli dostala zpátky, bratříčku,“ přerušila ho Bella a olízla mu čenich. „Jsem skoro ráda, že přišlo Velké zavrčení.“
„Ach, Bello…“ Štístko zavřel oči a opřel se hlavou o její čelo.
„Budete mi strašně chybět, oba dva.“ Sluníčko docupitala k Šípovi, vlezla mu pod břicho, vykoukla mezi jeho předními tlapami a zamrkala. „Na světě není bezpečnější místo než to, kde teď jsem teď. Kéž by si to uvědomil i zbytek smečky.“
Šíp se dojatě sklonil a olízl jí hlavičku. „I ty mi budeš chybět, Sluníčko. Ale neboj se, smečka se o tebe postará, i s nimi budeš v bezpečí.“
Bouře předstoupila a marně se snažila přijít na nějaká vhodný způsob, jak se rozloučit. Její zlost jí to nedovolila. „Kéž by se to nestalo. Je to špatně. Mrzí mě to,“ vysoukala ze sebe místo toho.
Šíp jí olízl ucho. „I ty nám budeš chybět. A nezapomeň, že jsi dobrý pes, Bouře. Ať si říká kdo chce, co chce.“
Bouře měla pocit, jako by jí něco uvízlo v krku. Rychle se odvrátila od Šípa a Sluníčka, jen aby se její pohled vzápětí zastavil u zlatých sourozenců. Štístko a Bella se k sobě stále tiskli hlavami a Bouře pocítila povědomou svíravou bolest v břiše. Takhle nějak jsem se cítila, když umřela Marta…
Možná na tom vlastně nebylo nic zvláštního. Konec konců měla přijít o Bellu, kterou znala téměř celý svůj život, a také o Šípa – posledního psa, který ji spojoval s jejím hlídacím původem a možná jediného psa na světě, který jí dokázal plně porozumět.
Vždyť to není totéž, jako kdyby umřeli, okřikla se v duchu a oklepala se. Možná se ještě setkáme…
Jenže na to nesmím spoléhat. Možná je vidím naposled. A možná to dopadne ještě hůř… možná se ještě setkáme, ale bude to v boji o území nebo kořist.
Bouře se marně pokoušela zahnat tu náhlou děsivou představu. Co když se nimi budeme muset střetnout, stejně jako jsme museli bojovat s Blade nebo Běsem?
U Psích duchů, co bude pak?
Bouřiny tlapy se bořily do písku a uši jí vlály ve studeném slaném větru, který se hnal od Nekonečného jezera a zakusoval se jí do srsti. Za zády jí hučel příboj, vlny dorážely na břeh a voda syčela okolo jejích tlap. Na chvíli byla zmatená. Jak jsem se sem dostala? Pak zaslechla povědomý zvuk a vzhlédla.
Nad ní se tyčil útes a před skalní stěnou kroužili rozzuření bílí ptáci.
Bella, Bruno, Štístko a Bríza stáli v řadě za sebou na úzké pěšině, stejně jako předtím, jen Bouře byla dole na pláži. Neexistoval způsob, jak by mohla pomoci svým přátelům, kteří se krčili a ustupovali před útočícími ptáky. Čtveřice psů začala propadat panice, pletli se jeden druhému pod nohy, vráželi do sebe, podjížděly jim tlapy a Bouře s tím nemohla nic udělat.
S bušícím srdcem a zatajeným dechem se dívala, jak se lovci snaží dostat do bezpečí.
Potom jeden z nich uklouzl. Přes okraj pěšiny přepadl zlatý pes a řítil se dolů. Štístko!
Bouře zděšeně vyštěkla. I na tu vzdálenost nějakým způsobem viděla hrůzu v jeho očích a slyšela jeho zoufalé vytí, zatímco padal vstříc dunícím vlnám u paty útesu. Bouře se pokusila rozběhnout kupředu a zachránit ho, ale její tlapy byly těžké, jako by na nich měla závaží. A potom, jakmile Štístko zmizel pod hladinou, se začala potápět i ona.
Prosím, Říční pse, neutop mě!
Štístko byl pryč, navěky zmizel v hlubině. Přiřítila se obrovská vlna, zalila Bouři a stáhla ji ke dnu. Voda jí natekla do tlamy i do nozder a svět zčernal. Nemohla pomoci Štístkovi, ne když se sama nemohla nadechnout…
Když se s trhnutím probudila, napůl očekávala, že bude stát ve vodě. Lekla se, že ve svém náměsíčném stavu došla z tábora až na břeh Nekonečného jezera.
Ale ne, pod nohama měla suchý a teplý mech a hučení příboje vystřídalo oddychování a chrápání ostatních lovců. Něčí drápy škrábaly o podestýlku, nejspíš se mu zdálo, že běží. Bouře zvedla hlavu a soustředila se na to, aby zklidnila svůj dech.
Jestli nebyla náměsíčná ani během tak živého a děsivého snu, možná se toho nadobro zbavila. Možná už se jí to nikdy nestane. Bouře pocítila příval naděje, navzdory stále velmi živé vzpomínce na svou noční můru.
Uf, ještě pořád vidím, jak Štístko padá dolů. Ještě pořád slyším jeho vytí… Bouře se zuřivě oklepala. Ne, nenechá se zaplavit zoufalstvím. Byl to jenom sen.
Ten příšerný zážitek na útesu se jí musel vrýt hlouběji do mysli, než předpokládala. Straší ji to ve snu, protože se tehdy stěží zachránili, ale to je všechno. Štístko žije, leží ve svém doupěti a spí přitulený k Alfě. Je v bezpečí.
Byla to děsivá představa toho, co se mohlo stát, ale nestalo.
Nic víc.




KAPITOLA DEVÁTÁ
„Smečko, ke mně!“
Na Alfino hlasité zvolání se celá smečka rozběhla doprostřed mýtiny. Alfa tam stála hrdě a vzpřímeně, ale Bouře, která se přidala do zástupu psů shromážděných okolo ní, se neubránila dojmu, že závodní fena musí svůj srdnatý postoj trochu přihrávat. Nic jiného jí nezbývá, pomyslela si chmurně. Kdyby se včera večer zachovala jako skutečná vůdkyně, mohla zabránit tomu, že jsme přišli o Bellu a Šípa.
Bouře se rozhlédla po zbytku smečky. Copak nikoho jiného netrápilo, že jsou Bella a Šíp pryč? Ona sama vnímala dvě do očí bijící prázdná místa uprostřed shromážděných lovců, ale měla pocit, že je jediná. Štístko možná vypadal trochu posmutněle, ale zbytek psů se tvářil, jako by všechno bylo v pořádku. Bruno měl vztyčenou hlavu a jiskřilo mu v očích. Myslí si, že zachránil smečku tím, že je vyštval, pomyslela si Bouře. Ale to se mýlí. Šíp za nic nemohl a jeho odchod vůbec nic nevyřeší.
„Potřebujeme povýšit dva z vás mezi lovce,“ oznámila Alfa. „Teď, kdy jsou Bella a Šíp pryč, musíme každému přiřadit takovou úlohu, v níž bude nejužitečnější.“
„Ale Alfo,“ ozvala se Luna nesměle a předstoupila před ostatní. „Už takhle sotva obsadíme všechny hlídky. Nemůžeme přece ohrozit svou bezpečnost!“
„Luno,“ zavrčela Alfa, „těžko se dokážeme bránit, když budeme hladovět. Zajištění dostatku jídla má v tuto chvíli přednost. Všichni se jednoduše budeme muset snažit o trochu více než dosud.“
„Za tohle můžou Bella a Šíp,“ zabručela Jespa. „Teď budeme mít hlad a k tomu ještě děravé hranice.“
„Jak typické,“ přidal se Hvozd. „V životě nemysleli na nikoho jiného než na sebe.“
Bouře na ně nevěřícně zírala a bojovala s nutkáním začít výt. Vždyť vy jste se vyhnali ze smečky! Vy a vaši kumpáni!
Ale k čemu by to bylo? Tihle psi by si nikdy nepřiznali, že za to ve skutečnosti mohli oni. Kdyby se ozvala, vyvolala by tím jen další spory, další praskliny v soudržnosti smečky. Bouře sevřela čelisti a spolkla svůj hněv. Hvozd a Jespou se mezitím pomalu postavili před ostatní.
„Těmi novými lovci bychom se měli stát my dva,“ hlesl velký pes. „Oba jsme zkušení hlídkaři a lovili jsme pro naši předchozí smečku, když nás ještě vedl Pajda.“
Ten návrh sice vznesl Hvozd, ale Bouře dobře viděla, jak Jespa nervózně švihá ocasem a jak se jí v očích mísí úzkost s nadějí. Pro malou fenu, která kdysi byla Omegou své smečky, by to byl obrovský vzestup. Jenže z hloučku shromážděných psů vzápětí vystoupila i Střela.
„My jsme vždycky byli lepší lovci než Pajdova stará smečka,“ zavrčela. „Museli jsme se naučit myslet sami za sebe, ne plnit rozkazy šílence.“
„No,“ odkašlal si Pajda, „pokud vím, tak se Bríze na posledním lovu nevedlo úplně špatně,“ řekl a kývl na velkou hnědou fenu. „Jestli to dobře chápu, tak to byl její nápad, jít lovit na útesech.“
„A jak to dopadlo…“ utrousila Snap.
„Ať je to, jak chce,“ zavrčela Bodlina na Pajdu, „tobě jde jenom o to, abys dosáhl povýšení pro někoho ze své staré smečky.“
„To by stačilo!“ okřikla ji Luna. „Zmlkni!“
Bodlina trucovitě zakňučela a ustoupila, ale Bouři neušlo, že se Pajdovi neomluvila.
„Snap má jistým způsobem pravdu, Pajdo,“ řekla Alfa klidně. „Brízin nápad skoro stál mého Betu život.“
Štěňata začala knučet a přitiskla se k jejím boků. Hryzalka se třásla a vypadala obzvlášť vyděšeně. Bouře usuzovala, že je neděsí ani tak představa smrti jejich tatínka, jako spíš celkové napětí, které už opět viselo ve vzduchu. Jsou moc malí na to, aby chápali, co je to smrt. A díky Nebeským psům, že je toho dosud ušetřili. Na takové věci mají ještě spoustu času.
„Takže jak to rozsoudíme?“ ozval se Hvozd a vytrhl Bouři z přemítání nad štěňaty. „Možná bychom měli uspořádat soutěž a vybrat ty nejlepší.“ Velký pes se hrdě napřímil a očividně nepochyboval o tom, že by uspěl v každé lovecké zkoušce, před kterou by ho postavili.
Jenže Alfa jen zavrtěla svou útlou hlavou. „Na to nemáme čas. Zkoušky by přinesly další boj a soupeření mezi psy a já mám pocit, že už jsme toho měli více než dost, nemyslíš?“ změřila si Hvozda chladným pohledem. „Rozhodnutí učiním sama.“
Hvozd sklopil zrak a Bouře se musela ušklíbnout. Takhle to dopadá, když se snažíš povýšit sám sebe. Potom obrátila svou pozornost k Alfě… která se právě zamyšleně dívala na Brouka a Bodlinu.
No to ne, pomyslela si Bouře nevěřícně. Ne, že bych byla dvakrát nadšená z Hvozda a Jespy, ale přece nemůžeš vážně uvažovat o Broukovi s Bodlinou. Vždyť jsou naprosto nezkušení!
„Brouku, Bodlino, vy dva budete našimi novými lovci,“ řekla Alfa.
Bouře se celá napjala. Oba sourozenci začali nadšeně štěkat. „Díky, Alfo!“ zavyl Brouk.
„Budeme dělat čest tatínkovi!“ dodala Bodlina. „Slibujeme!“
Bouře zaznamenala tiché, nespokojené reptání mezi psy z bývalé Pajdovy smečky. Hrab a Hvozd něco tiše vrčeli a Bouře se přistihla, že se jim tentokrát nediví. Ale samotný Třetí pes se dobelhal kupředu a uklonil se.
„Je-li to tvé přání, Alfo, tak podporuji tvé rozhodnutí,“ řekl.
Bouře se posadila a poškrábala se za uchem. Přišlo jí, že se Pajda zachoval až příliš velkoryse. Bodlina možná nebude úplně špatná, ale Brouk se na lov vůbec nehodí. Není nijak zvlášť silný ani rychlý…
Bouře střelila kradmým pohledem po Štístkovi. Beta se zrovna díval jinam, ale Bouře v jeho tváři a mírně přimhouřených očích přesto zaznamenala náznak nejistoty. Štístko si olízl pysky, ale nic neřekl.
I kdyby s Alfou nesouhlasil, tak to nedá najevo, uvědomila si Bouře. A asi to tak má být. Nezbývá než doufat, že to nebude tak zlé. V tuhle chvíli potřebujeme dobré lovce víc než kdykoliv předtím.
Dlouhá stébla trávy na louce se vlnila ve větru, míhala se přikrčené Bouři před očima a šimrala ji na čenichu. Potlačila nutkání kýchnout a doufala, že nezkušený Brouk udělá totéž. Vyplašit kořist se nikdy nevypláceno, a za těchto okolností by to byla úplná pohroma.
Bouře nastražila ucho. Nemusela se dívat doleva ani doprava, aby se ujistila, že Brouk s Bodlinou jsou na svých místech. Věděla o nich a cítila pach Broukovy nervozity, který dráždil její citlivý nos ještě více než stébla trávy. Přesto zůstala nehybná.
Vezmi je na takový zkušební lov, Bouře, požádal ji Štístko. Trochu je provětrej a zjisti, jak si povedou. Nech je trénovat na louce, kde nevyplaší žádnou větší kořist.
„Bouře, ta tráva,“ zakňučel Brouk tiše. „Strašně mě šimrá!“
„Ticho!“ oštěkla ho Bodlina. „Vyplašíš kořist.“
Stejně jako ty, když se s ním budeš pošťuchovat, pomyslela si Bouře a v duchu si povzdychla.
„Přestaň mě komandovat!“ zavrčel Brouk.
„Musíme být potichu,“ oznámila mu Bodlina důležitě. „Jinak se nám asi těžko podaří překvapit kořist, chápeš?“
Tohle je absurdní! „Nechte toho, oba dva,“ zavrčela Bouře tiše. „Přestaňte se hádat, jste slyšet na hony daleko! Soustřeďte se a buďte trpěliví, u Lesopsa!“
Oba na ni zaraženě pohlédli a svěsili uši. „Promiň, Bouře,“ hlesla Bodlina.
„Už nechci slyšet ani slovo,“ dodala Bouře a přivřela oči. „Pokud to nebude slovo kořist.“
Mladí sourozenci byli od té chvíle potichu, jen sebou občas zavrtěli. Bouře měla co dělat, aby neobracela oči v sloup. Brouk a Bodlina už byli dospělí psi, stejně staří jako ona sama, ale Bouře měla přesto pocit, že ji Štístko pověřil dalším hlídáním štěňat. To už bych tu radši byla s Jespou a Hvozdem…
Bouře překvapeně pozvedla uši, když jí hlavou proletěla tak nečekaná myšlenka, ale byla to pravda. Jespa, Hvozd a Hrab sice nedůvěřovali hlídacím psů a Bouři se vůbec nezamlouvalo jejich chování, ale v každém případě byli výrazně zkušenější než Lunina štěňata a měli v sobě mnohem více disciplíny.
Ale ze všeho nejraději bych tu byla s Bellou a Šípem, pomyslela si posmutněle. Ti uměli lovit a navíc věděli, jak se má lovec chovat. Plýtvám tu časem a snažím se naučit Brouka a Bodlinu úplným základům – jenom proto, že zbytek smečky dělal všechno pro to, aby vyštval dva nejlepší lovce, které jsme měli.
Na kraji lesa se objevila nenápadná tmavá silueta a držela se stínu stromů, co nejdéle to šlo, aby zůstala skryta před zraky případně kořisti na louce. Byla to Bríza, která se vracela z průzkumu. Bouře ji přivítala tichým zabručením. Byla ráda, že ji přišla vysvobodit.
„Vepředu je sysel,“ zašeptala Bríza, když k nim došla.
Drobný úlovek, ale lepší než nic. „To je dobrá zpráva, Brízo. Díky.“ Bouře šťouchla čenichem do svých učedníků. „Tak pojďme. Budeme se držet ve formaci, jak jsme to trénovali. Bodlino, ty půjdeš zleva, Brouku, ty budeš napravo. Postupujte tiše a pomalu. Hlavně se nenech unést, Brouku, a nikam nepospíchej.“
Plížili se kupředu s břichy těsně nad zemí a pečlivě promýšleli každý krok. Brouk vypadal nesmírně soustředěně, obezřetně před sebe kladl tlapy a pohyboval se tiše jako stín. Bouře se postupně uklidnila. Výborně, poslechl mě – a dobře, že tak, protože sysel se chytá těžko. Stačí ho jen trochu předčasně vyplašit a hned zmizí pod zem.
Až příliš pozdě ji napadlo, že měla Brouka před touto vlastností syslů varovat. Jakmile se mezi stébly trávy objevily obrysy kořisti, Brouk vzrušeně zaštěkal a vystřelil kupředu. Sysel prudce zvedl hlavu, na chvíli strnul, ale vzápětí se otočil a jako blesk zmizel ve své noře.
Brouk už byl v půli skoku, když se před ním objevila díra. Ještě stihl vytřeštit oči, než do ní zajel čenichem napřed. Do okolí se rozletěla sprška hlíny a tunel se zhroutil. Broukovy nohy zakmitaly, jako by ještě pořád běžel, pak se nemotorně překroutil, zapřel se, vytáhl hlavu ze země a začal kýchat.
Ještě se ani nezbavil hlíny, která mu ulpěla na čenichu a vousech, když se k němu přihnala Bodlina a bodla ho packou do boku. „Ty blbečku! Vyplašil jsi nám sysla!“
„Neříkej mi blbečku!“ zaprskal Brouk a vyplivl hroudu bláta.
Bouře frustrovaně zavrčela. Nevyplašili jste jenom toho jednoho sysla. Tahle vaše výměna určitě vyklidila celou louku! Všechno, co bylo v doslechu, už bude dávno pryč.
Sourozenci na sebe pořád vrčeli a doráželi, takže se Bouře musela postavit mezi ně, stáhnout uši a vycenit zuby. Bodlina se přesto pokusila ještě jednou zaútočit na svého bratra a snažila se proklouznout okolo Bouře, která jí to ale nedovolila a odstrčila ji ramenem. Když to udělala, projela jí svalem ostrá bolest. Bouře vyjekla.
Cítila, jak jí po srsti teče něco teplého, a rychlý pohled potvrdil její obavy. Rána po klonosově tesáku se znovu otevřela a krvácela. No výborně. Tohle je to poslední, co teď potřebuju! To poslední, co potřebuje celá smečka!
Bouře zuřivě ohrnula pysky, chňapla zuby po Bodlině a potom se obrátila k Broukovi.
„Okamžitě toho nechte! Chováte se jako štěňata, jeden jako druhý! Příště s sebou radši vezmu Lumpíka s Chundelkou. Budou užitečnější než vy dva s tím vaším pitomým věčným hašteřením!“
Oba sourozenci se přikrčili, svěsili uši a zatvářili se provinile a zahanbeně. „Promiň, Bouře,“ hlesla Bodlina. „Já nechtěla…“
„Nechtěla, ale stejně se to stalo, protože se oba chováte jako hloupá štěňata!“ Další bodnutí v rameni pozvedlo Bouřin hněv do nových výšin. „Děláte zbytečné chyby a smečka kvůli tomu nebude mít dost jídla. Začněte se chovat, jak máte, nebo půjdu za Alfou a doporučím jí, abyste dnes večer jedli až po Omeze!“
Teď už před ní ustupovali s ocasem mezi nohama a ušima u hlavy. Oba tiše kníkali.
„Promiň Bouře. Je nám to moc líto!“
„A kolik králíků ta vaše lítost uloví?“ odsekla Bouře. „Vzpamatujte se a začněte se chovat zodpovědně, jinak si nepřejte slyšet to hlášení, které pak podám Alfě…“
Když měla později toho dne čas si odpočinout, uvelebila se Bouře před doupětem a prohlédla si svou ránu. Po pečlivém olízání a očichání zjistila, že krvácení ustalo a popravdě řečeno to nevypadalo tak zle, jak se obávala. Čerstvá rána však nepříjemně pálila a vzpomínka na zpackaný lov tomu příliš nepřidávala.
„Ahoj Bouře. Co tvoje rameno?“
Bouře se otočila za nově příchozím. Byl to Pajda, který se belhal k doupěti s napjatým výrazem ve tváři. „Nic to není,“ odpověděla nabručeně.
Třetí pes naklonil hlavu na stranu a zamrkal. „A co lov?“
Bouře na chvíli zaváhala. Alfa předtím zamítla Pajdovy návrhy na nové lovce, což ho mohlo popudit. Bylo moudré prohlubovat jeho nespokojenost tím, že mu přizná, jak příšerně to celé dopadlo?
Na druhou stranu to před ním těžko mohla tajit. Bouře si povzdychla. „Jestli mám být upřímná, tak to nedopadlo moc dobře. Brouk a Bodlina jsou… trochu nezkušení, řekněme. Moc zbrklí.“
Pajda se zamyšleně zahleděl na mladé sourozence, kteří se na opačné straně mýtiny cvičili v plížení. Jeden se vždy opatrně kradl kupředu, zatímco druhý vyčkával přitisknutý k zemi. Kdyby se dokázali takhle soustředěně pohybovat při skutečném lovu, nebyli by vůbec špatní, pomyslela si Bouře mrzutě.
„Jsou mladí,“ řekl Pajda po chvíli mlčení. „Bylo to pro ně nové. A podívej, jak pečlivě teď trénují. Jestli dnes udělali nějaké chyby, tak se z nich určitě poučí.“ Pajda vyplázl jazyk a obrátil se k Bouři. „Když v sobě pes najde dostatek odhodlání, dokáže cokoliv. Ostatně, podívej se na mě! Mám jenom tři nohy a stejně jsem se s tím naučil žít, nebo ne?“
Bouře naklonila hlavu. „To je pravda. Nenecháš se tím nijak omezovat. A Brouk s Bodlinou odhodlaní jsou. Máš pravdu, Pajdo, s trochou cviku se z nich můžou stát dobří lovci.“ Potom si však položila hlavu na přední tlapy a dlouze si povzdychla. „Jenže smečka neřeší, co bude zítra, Pajdo. Přinejmenším ne poslední dobou. Nemyslíme na budoucnost. Řešíme, co bude dnes. Řešíme, co budeme večer jíst.“
„Později vyšleme ještě jednu loveckou výpravu,“ ujistil ji Pajda a olízl jí ucho. „Skutečnou, ne cvičnou. Všechno bude v pořádku.“
„Dobře, ale Brouk a Bodlina budou odteď chodit na lov každý den a jestli to takhle půjde dál, tak budeme za chvíli všichni jíst jako Omegy. Jak to asi prospěje štěňatům?“ Bouře se zahleděla přes mýtinu směrem k doupěti Alfy a Bety. „Z Lumpíka, Chundelky a ostatních stěží vyrostou velcí a silní psi, když je budeme krmit pavouky. A potom…“ Bouře rychle zavřela tlamu a bála se, že toho řekla příliš.
Pajda se posadil vedle ní a něžně jí položil tlamu na záda. „Tobě ta štěňata přirostla k srdci, viď?“
Bouře zabručela. To jsem tím úplně nemyslela… ale co si budu namlouvat, máš pravdu. „Mám prostě strach, Pajdo. Bojím se, že pořádně nevyrostou a nezesílí. Smečka přitom potřebuje mladé a silné psy. A ještě víc se bojím toho, že… jak to říct…“ Bouře si odkašlala, olízla si pysky a snížila hlas. „Pajdo, ty víš stejně dobře jako já, že Šíp a Bella neměli nic společného s tím čirým kamenem ani se Ševelovou smrtí. Jejich odchod nic nevyřeší! A co udělá Alfa, jestli dostane pocit, že jsou její štěňata v nebezpečí? Co udělá, když se začne bát, že budou slabí a podvyživení? Každá maminka by za takových okolností začala dělat zbrklá rozhodnutí.“
Pajda zavrtěl hlavou a konejšivě zabručel. „Zkus se tím tolik netrápit, Bouře. Alfa ví, co dělá. Copak nás někdy zklamala? Nikdo z nás nikdy neprodělal na tom, že do ní vložil svou důvěru.“
To není pravda. Bella a Šíp rozhodně prodělali, když nechala ostatní, aby je vyštvali ze smečky. Bouře však věděla, že nemá cenu se s Pajdou hádat. „No dobrá,“ zabručela místo toho. „Asi máš pravdu.“
Pajda jí olízl srst na krku. „Odpočiň si, Bouře, a netrap se.“ Vstal a nemotorně si protáhl své tři tlapy. „Všechno nakonec nějak dopadne. Zejména, když je ve vedení někdo tak dobrý jako Alfa.“
Bouře ho mlčky pozorovala, jak se belhá do svého doupěte. Nedokázala se sice zbavit tohoto tíživého pocitu, který jí svíral útroby, ale přinejmenším něco z toho, co říkal, byla pravda. Podívej, jak všechno zvládá, i když nemá nohu. Pajda se přizpůsobil a má se dobře. Se štěňaty to bude stejné.
Dívala se, jak Bríza uctivě uhýbá Třetímu psu z cesty a jak na ni Pajda přátelsky kýve. Hnědá fena sklonila hlavu, otočila se a rozběhla se za Jespou a Hvozdem.
Pajda požívá větší úctu než většina čtyřnohých psů a může za to jeho přístup, jeho sebedůvěra, způsob, jakým se nese. Jestli to dokáže on, dokážeme to všichni.
Jestli dokážeme spolupracovat jako jedna smečka a budeme se společně starat o štěňata, budou se mít dobře.




KAPITOLA DESÁTÁ 
Bouře zvedla hlavu, natáhla do nozder slané ovzduší Nekonečného jezera a hledala v něm pachy kořisti. Nestála v písku, tentokrát kráčela po pěšině na úpatí útesu, mezi kameny, průrvami a křovisky. Zastavila se, znovu zavětřila a poté vzhlédla ke svým čtyřem přátelům. Byli vysoko nad ní, čtyři neurčité obrysy psů opatrně postupujících po úzké příkré stezce. Tentokrát budou v pořádku. Tentokrát ano.
Bouře přimhouřila oči a vzápětí sebou trhla. Ke čtyřem lovcům na pěšině se přidali další psi – tvary z temné mlhy, která se vynořila ze samotné skály. Vzápětí kráčeli vedle nich, jako by každý lovec získal druhý zlověstný stín… a ty stíny se kradly blíž, cpaly se mezi lovce a stěnu útesu a odstrkávaly je směrem k okraji. Nejhorší na tom bylo, že si toho lovci nevšímali. Nevědomky se nechávali tlačit zlými stíny vstříc smrtelnému pádu…
Štístko skoro spadl, když jsme tu byli na lovu… Vlastně ne! Když jsem tu byla naposled, tak se skutečně zřítil dolů. Nemohla jsem ho zachránit.
Tentokrát už to nesmím dopustit!
Bílí ptáci kroužili v záři Slunečního psa. Bouře zamžourala do oslepujícího světla a všimla si záblesku zlaté srsti.
Ne!
Zlatý pes znovu uklouzl, ztratil oporu a skutálel se přes okraj. Bouře tentokrát neváhala a ihned se rozběhla v zoufalé snaze se k němu včas dostat. Možná to nestihne dřív, než dopadne do vody, ale mohla by k němu doplavat, zachytit ho, dotáhnout na břeh…
Štístko dopadl na lesklou hladinu s hlasitým šplouchnutím, jehož ozvěna se několikrát vrátila k Bouřiným uším. Zlatý pes zmizel pod vlnami, ale to už byla Bouře ve vodě a zuřivě plavala, aby se k němu dostala dřív, než se utopí…
Ale vtom ji zachytily spodní proudy a začaly ji stahovat dolů ke dnu… Jak má zachránit Štístka, když nedokáže zachránit ani sama sebe?
Voda se nad ní zavřela a Bouři pohltila temnota.
Ještě chvíli po probuzení sebou házela a kopala, bojujíc s proudem. Vzápětí si všimla, že nad ní stojí Alfa, lekla se a zavrčela. Štíhlá fena spěšně ustoupila. Bouře se probrala, přetočila se na břicho a vstala. Zamrkala a prudce se oklepala, aby ze sebe setřásla poslední zbytky své noční můry.
„Alfo,“ zamumlala a cítila, jak jí divoce buší srdce. Za Alfinými zády svítil Sluneční pes, ale nevydával tu palčivou záři jako před chvílí, nýbrž měkké, hřejivé světlo. Jeho cesta po nebi teprve začínala. Byl to jen sen. Uklidni se, Bouře, uklidni se.
„Musíme si promluvit,“ řekla Alfa.
Bouře jí pohlédla do tváře, ale Alfin výraz byl nečitelný. Mlčky se otočila a vykročila směrem k lesu. Bouři nezbývalo, než ji následovat.
V lese panovalo modrozelené přítmí a chlad. Bouře klusala za Alfou a měla čas se vzpamatovat a vrátit se ke svému snu. Štístko padající vstříc smrti – už zase. Je to, jako bych měla znovu a znovu prožívat ten den na útesu, pokaždé s horším výsledkem.
„Co se ti honí hlavou?“
Bouře si uvědomila, že se Alfa otočila a zvědavě si ji prohlíží. Znovu se důkladně oklepala. „Nic, Alfo.“
„Určitě je všechno v pořádku? Vypadala jsi dost zamyšleně.“
„Určitě, Alfo, nic to není.“ Nemohla Alfě povědět o svých snech. Jak by asi závodní fena reagovala na to, že se někomu ze smečky opakovaně zdá o smrti jejího milovaného Bety?
Možná by v tom dokonce viděla náznak krvežíznivosti, která je přece vlastní všem hlídacím psům…
„Dobrá tedy,“ řekla Alfa a naklonila hlavu. „Jak to šlo na lovu?“
Bouře se dlouze nadechla a váhala. Mohla by popravdě odpovědět, že to byla naprostá pohroma, ale zároveň nechtěla žalovat a vyvolávat potíže. Konec konců, já nejsem tím, kdo škodí naší smečce.
Místo toho nezúčastněně pokrčila rameny. „Viděla jsi náš úlovek, Alfo. Nebyl to nejlepší lov, na kterém jsem kdy byla, ale jsem si jistá, že se to časem zlepší, až naši noví lovci získají trochu zkušeností.“
Alfa jí věnovala dlouhý upřený pohled. „Pajdovi jsi říkala něco jiného.“
Bouře překvapeně polkla. Jak o tom může vědět? Pajda jí to neřekl, tím jsem si jistá. „Ale já…“
„Není důležité, jak jsem se to dozvěděla,“ přerušila ji Alfa a potřásla svou útlou hlavou „ale když si budeš šuškat s jinými psy, neprospěješ tím soudržnosti smečky, Bouře. Jestli si bude Pajdova stará smečka myslet, že jsem dala přednost Broukovi a Bodlině jenom proto, že je znám déle, budou to cítit jako křivdu. Proto byla chyba si komukoliv stěžovat, jak dopadl tvůj poslední lov,“ řekla a věnovala Bouři přísný pohled. „Když mě smečka nebude respektovat, její řád se zhroutí stejně snadno jako mraveniště, na které si sedne obří kožich.“
Bouře na ni jen zírala. Vždyť ona zní úplně stejně jako starý Alfa, ten tyranský půlvlk! Ten vždycky říkal, že neexistuje jiný způsob vedení smečky. Měl za to, že ho ostatní musí poslouchat bez námitek a odmlouvání.
„Alfo,“ vyhrkla a slyšela znepokojení ve svém hlase. „Omlouvám se, jestli jsem překročila nějaké meze. Rozhodně jsem nechtěla…“
Alfa zabručela. „Tak jsem to nemyslela, Bouře. Chci ti jenom dát dobrou radu – dej si pozor, komu důvěřuješ, a dej si pozor, komu co říkáš. Šíp opustil naši smečku. Víš, co to znamená?“
Bouře pomalu zavrtěla hlavou.
„To znamená, že odteď budeš hlavním podezřelým ty. Dej ostatním příležitost svalit na tebe vinu za nějaký zločin nebo vyprovokovat souboj s posledním hlídacím psem ve smečce, a oni se toho s radostí chopí. Buď velmi opatrná a važ každé slovo.“
Bouře na ni ohromeně pohlédla a cítila, jak se jí sevřelo srdce. Copak Alfa nevidí tu nespravedlnost? Copak by nezasáhla, kdyby se ostatní psi obrátili proti Bouři? Vždyť tohle byla její smečka. Opravdu by ustoupila stranou a nechala by smečku, aby se vypořádala s Bouří stejně, jak se vypořádala se Šípem? Jenže Alfa už na ni jen kývla, otočila se a vyrazila pomalu zpět do tábora.
Bouře se posadila a poškrábala se za uchem. V hlavě jí vířily myšlenky.
Má o mě Alfa skutečnou starost, nebo to měl být jenom nějaký zvláštní způsob, jak uplatnit svou autoritu? Bouře se přistihla, že zlostně skřípe zuby. Opravdu právě využila Brouka a Bodlinu, aby se mi dostala na kůži? Bouře si olízla pysky a z hrdla se jí vydralo hluboké zavrčení. Možná se mě Alfa snaží zmanipulovat. Možná se snaží získat větší kontrolu nad smečkou.
Ale kdo jí prozradil, o čem si Bouře povídala s Pajdou? Byla si jistá, že to samotný Třetí pes to být nemohl. Pajda je příliš diskrétní, on by nic takového neudělal.
Jenže pokud to nebyl Pajda, tak kdo tedy?
Když bylo po jídle, lehla si unavená Bouře do trávy. Bolest v rameni konečně ustoupila, Bouře si položila hlavu na přední tlapy a dívala se na čtveřici štěňat, která si hrála a zápasila mezi sebou poblíž bílého pařezu. Sluneční pes už se schovával za stromy a jeho světlo sláblo, ale Bouře nepřestávala ostražitě pozorovat malé pejsky. Tentokrát to sice nedostala za úkol – díky Nebeským psům! – ale jejich zápolení jí přišlo trochu divočejší a bála se, aby se někomu z nich něco nestalo, zejména když se do hry zapojila i Maličká.
Jenže po chvíli si uvědomila, že jsou její obavy zcela plané. Štěňata spolu válčila jen naoko a sourozenecké pouto mezi nimi bylo očividně silné. Maličká byla v jednu chvíli zavalená ostatními, ale stačilo, aby vyplašeně vykvikla, a Lumpík ji chytil za kůži na krku a zvedl ji na nohy. Jeho sestra na něj vděčně ňafla, olízla mu čenich a vzápětí se na něj vrhla. Lumpík se skácel na záda a blaženě sebou zavrtěl. Jeho rána, památka na liščí útok, už byla téměř zahojená. Dokonce to vypadalo, že mu ani nezůstane jizva.
Tihle čtyři se o sebe navzájem postarají, pomyslela si Bouře náhle. Nikdy se neobrátí jeden proti druhému jako já a Tesák… nebo spíš jako Tesák proti mně. Při té myšlence ji píchlo u srdce. Snažila jsem se, aby se to mezi námi urovnalo… ale nebylo nám to souzeno. Byl příliš věrný Blade. Nakonec za to zaplatil nejvyšší cenu. Bouře se zachvěla. Nakonec ho zabila.
Byla ráda, když k ní z okraje tábora dolehl Daisyin hlas a vytrhl ji z chmurných myšlenek. Malá fena mluvila s Hvozdem a Bouře zaslechla své jméno. Zvědavě pozvedla ucho a zaposlouchala se.
„Pořád mi vrtá hlavou to, co tvrdí Bouře,“ vykládala Daisy střapatému Hvozdovi. „Ona si myslí, že Ševela nezabily lišky. Myslíš, že to mohli být kojoti? Neměli bychom být ve střehu pro případ, že by se vrátili?“
„Asi bychom měli dávat pozor, jestli se okolo tábora někdo nepotlouká,“ uznal Hvozd. „Na druhou stranu…“
„Bouře dokonce tvrdí, že to mohl udělat pes,“ pokračovala Daisy a v hlase jí zaznělo napětí. „Ale já nevím. Nevěřím, že by nějaký pes mohl být tak zlý!“
Bouře zatajila dech a čekala na Hvozdovu odpověď. Přála by si, aby bylo možné téma Ševelovy smrti pohřbít stejně, jako pohřbili Ševela samotného. Nechtěla na toho malého šedého psa myslet – bolelo ji z toho pod žebry a svíralo se jí břicho. Byla to vina?
Hvozd konečně promluvil a Bouře zvedla hlavu.
„Někteří psi by toho byli schopni,“ zavrčel. „Mohl to udělat hlídací pes.“
„Ale no tak, Hvozde,“ namítla Daisy. „Tomu nevěřím!“
Hvozd pokrčil chlupatými rameny. „No a proč tedy Šíp tak znenadání odešel? To přece muselo mít nějaký důvod, ne? Opustil naši smečku, opustil její území a bezpečí a udělal to dobrovolně. To nedává smysl. Ledaže by něco skrýval…“
„To si nemyslím,“ zakňučela Daisy. „A je mi tak smutno, když pomyslím na Bellu. Je někde tam venku, v zimě a daleko od smečky, která by ji ochránila. Doufám, že nejsou hladoví.“
Hvozd si odfrkl. „Bella je cokoliv, jenom ne hloupá. Chytila se jednoho z nejlepších lovců, jakého jsme kdy měli. Vsadím se, že teď jí líp než kdy předtím.“
Bouře si všimla, že přes mýtinu přechází zlatý pes. Štístko minul Daisy a Hvozda a věnoval jim zběžný pohled. Ti dva si ho museli všimnout, ale přesto klábosili dál.
Hvozd se naváží do Betovy sestry a navíc je mu úplně jedno, že ho Beta slyší! pomyslela si Bouře rozzlobeně.
Už nehodlala poslouchat Hvozdovy nesmysly. Rozmrzele si přikryla uši tlapami, ale vzápětí si uvědomila, že nedokáže potlačit své podráždění. Veškeré pohodlí bylo pryč. Sluneční pes už se stočil ve svém doupěti za obzorem a mezi kmeny stromů probleskovaly dozvuky jeho narudlé záře. Štěňata byla pryč, zahnaná na kutě svou laskavě přísnou maminkou. Na louce už nebylo nic k vidění.
Bouře vstala, protáhla se a vyrazila směrem k loveckému doupěti. Mírný vánek zesílil a proměnil se v dotěrný vítr. Větve stromů se rozhoupaly, v korunách syčivě zašustilo listí a před mýtinu se přehnaly spadané větvičky a suché listy, které zbyly v lese po Ledovém větru. Jeden z listů se zapletl Zrzečce do srsti a přinutil ji oklepat se.
Bouře přemýšlela, proč se najednou cítí tak neklidně. Možná to bylo tím větrem, ale možná za to mohl mizerný úlovek a skutečnost, že toho večera se smečka pořádně nenajedla. Představa, že bude muset počkat celou noc a den, než se zase nají, vyvolávala v Bouři tupé, hlodavé podráždění. Nepochybovala o tom, že se bude v noci budit hlady.
No, přinejmenším to bude vítaná změna oproti noční můrám o Štístkovi padajícím z útesu…
Sotva si Bouře začala vyšlapávat kolečko, píchla se o něco do tlapy. Sklonila hlavu a otráveně hrábla do podestýlky. Musel tam být kamínek nebo ostrá větvička, nejspíš to tam navál ten pitomý vítr. Netrpělivě zafuněla a zaryla drápy hlouběji do mechu a listí, aby to našla a odstranila. Vzápětí ucítila ostré bodnutí, přesně do citlivé kůže mezi drápy.
„Jau!“ vyštěkla a rychle ucukla. Přestala hrabat, sklonila hlavu a podezíravě začenichala. Potom opatrně odhrnula stranou vrstvu trávy a pomocí zubů zvedla zelený list. Když spatřila, co se pod ním skrývá, tiše vydechla a zacouvala.
Tohle není kamínek! I v přítmí doupěte viděla ten třpyt a lesk krutě ostrých hran. Čirý kámen!
Někdo jí nastražil čirý kámen do podestýlky! Bouře tlumeně zakňučela a olízla si drobnou ranku mezi drápy. Nijak zvlášť to nebolelo, rozhodně ne tolik jako to náhlé prozření.
Přece to sem někdo nedal naschvál… Bouře tomu nedokázala uvěřit, ale když opatrně rozhrnula nastlanou trávu a listí, našla pod nimi další střepy a úlomky. Teď už nebylo pochyb.
Její zakňučení přešlo do rozzuřeného zavrčení. Snažila se ho potlačit, ale zlost jí to nedovolila. To už se k ní sbíhali ostatní psi. Když zjistili, že jí nehrozí žádné bezprostřední nebezpečí, zpomalili, čenichali a zvědavě nakláněli hlavy.
„Co se stalo, Bouře?“ zeptala se Snap.
Daisy se sklonila k rozházené podestýlce. „To je čirý kámen!“ hlesla.
„To ne!“ zakňučela Sluníčko nevěřícně. „Sama jsem to tady vystlala! V tom listí nebyl žádný čirý kámen, Bouře, přísahám! Přísahám při… při Lesopsu! Nikdy bych nebyla tak neopatrná!“
„Já vím, že ne,“ zabručela Bouře a olízla malé Omeze ucho. To už se okolo doupěte shromáždil zástup psů a všichni se hrnuli dopředu, aby si prohlédli střepy v podestýlce.
Jespa zmateně zastřihala ušima. „Ale kdo to udělal? Šíp a Bella už tu nejsou. A i kdyby byli, Šíp by přece nezaútočil na dalšího hlídacího psa.“
Brouk se procpal kupředu se svou sestrou v závěsu a chvíli se mlčky díval na lesklé úlomky. „Tohle musel být někdo z Pajdovy smečky,“ štěkl. „Nikdo z nás by to neudělal!“
„Cos to řekl?“ obořil se na něj Hvozd a rozzlobeně nakrčil čenich. „Mně to spíš připadá jako jeden z triků toho vašeho půlvlka. Vsadím se, že jste od toho prašivce pochytili spoustu takových nápadů. Pajdově smečce jsou podobné odpornosti cizí!“
„Nepovídej. A co takový Běs?“ nedal se Brouk. „Kdo ví, co všechno vás ten šílenec naučil? Doufám, že s tebou nebudu nikdy muset jít na lov, Hvozde. Bál bych se, že se nevrátím!“
Bouře se pokusila postavit mezi ně, odstrčit Brouka stranou. Nech toho, pomyslela si rozzlobeně. Děláš to jenom horší.
Ale ti dva ji ignorovali a nepřestávali na sebe zuřivě štěkat. „Jak se odvažuješ něco takového vůbec vyslovit?“ zavyl Hvozd.
„To víš, moje smečka má ve zvyku se odvažovat,“ odsekl Brouk. „Vy jste naopak nikdy neměli dost odvahy, abyste se postavili tomu šílenci, co vás vedl!“ Jeho sestra Bodlina se postavila vedle něj a souhlasně vrčela.
Měla jsem být zticha, pomyslela si Bouře. Měla jsem ty střepy v tichosti posbírat a někam je schovat. Takhle jsem jenom vyvolala další hádku.
Vtom se ozvala Bríza a zaštěkala tak hlasitě a ostře, že i Brouk s Hvozdem zmlkli a překvapeně na ni pohlédli. „Nechte toho! Přestaňte se hádat, vždyť je to příšerné! Bouře se mohla o ty střepy ošklivě poranit. Jenom blázen by si mohl myslet, že je tam dala sama!“
Bouře se polekaně rozhlédla po zástupu psů. Někteří na ni pohlédli zpod přivřených víček. To snad ne. Opravdu si někdo z nich myslí, že jsem to byla já? Kdo z nich naznačil, že si nasypala střepy do vlastního doupěte? Bouři zacukalo ve tváři. Byla sice ráda, že ji Bríza brání, ale ničemu to nepomohlo. „Já myslím, že to byla náhoda,“ ozval se nesměle Hrab. „Podívejte, jak fouká. Hotová vichřice.“
„Máš pravdu, Hrabe,“ souhlasil Miky. „Ty střepy tam mohl zavát vítr kdykoliv potom, co Sluníčko položila čerstvou podestýlku. Není to ničí vina.“
Bruno zuřivě přikyvoval. „Byla to náhoda, bezpochyby.“
„Přesně tak,“ řekla Bríza důrazně. „Není potřeba, aby se kdokoliv rozčiloval. Neudělala to ani Bouře, ani kdokoliv jiný.“
Mohla bys to přestat opakovat? zaúpěla Bouře v duchu, ale přesto zavrtěla ocasem a věnovala hnědé feně vděčný pohled. „Ano. A nezlobte se, nechtěla jsem vás vyplašit,“ zabručela. „Jenom mě to překvapilo, nic víc. Běžte všichni klidně spát.“
Shromáždění psi se začali velmi pomalu rozcházet, vyměňovali si pohledy a někteří se pokradmu sklonili a očichali podlahu doupěte. Bouře se dívala, jak odcházejí, a cítila nepříjemné mravenčení v srsti. Střela jí vracela pohled o chlup déle, než bylo běžné, a Daisy ji nenápadně pozorovala koutkem oka.
Ty jejich pohledy se mi vůbec nelíbí. Bouře si olízla pysky. Nepochybují o tom, co říkala Bríza, že ne? Copak si opravdu mohou myslet, že jsem tam ty střepy nastražila já?
Ne, to by bylo šílené. Bouře smutně svěsila uši. Nedávalo to smysl. Všichni si přece mysleli, že hlídací psi jsou krutí a zlí, nebo ne? A kdyby to byla pravda, Bouře by přece nastražila podobnou léčku komukoliv jinému, jen ne sobě!
Ani to ji však nezbavilo toho nepříjemného pocitu. Někteří členové smečky byli schopní překroutit každý Šípův čin tak, aby odpovídal jejich obavám. Šíp se snažil ze všech sil, aby byl prospěšný, ale oni ho nakonec stejně vyštvali. Hrozil teď Bouři stejný osud?
Byla nenávist vůči hlídacím psům ve smečce tak silná, že by někteří psi uvěřili i tomu nesmyslu s čirým kamenem?
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Brouk s Bodlinou konečně začínají být sehraní. Když se příštího dne vraceli z lovu, mohla být Bouře se svými učedníky spokojená. Sourozenci se dokázali soustředit a spolupracovat s ostatními lovci. Smečka možná ještě nebyla úplně ztracená. Výprava přinášela do tábora slušný úlovek – dva králíky, pár líných holubů a také jednoho vypaseného sysla. Brouk si očividně vzal ponaučení ze svého prvního lovu. Tentokrát byl potichu až do posledního okamžiku.
Přesto to však nebylo takové, jako když lovila s Bellou a Šípem. Bouře si byla jistá, že ta veverka, která stihla utéct před Bodlinou na strom, by proti Šípovi neměla šanci. A Bella měla citlivý nos a vždy dokázala vyčenichat kořist, která jiným unikla.
Bylo zvláštní, jak moc Bouři chyběl druhý hlídací pes ve smečce. Tolik psů v ní vidělo někoho odlišného a cizího… Bylo dobré mít vedle sebe alespoň jednoho spojence. Když byl Šíp ještě ve smečce, měla jistotu, že je tam je alespoň jeden pes, který jí rozumí.
Teď jsem sama.
Tu tíživou skutečnost si uvědomila přesně ve chvíli, kdy dorazila na kraj mýtiny. Bouře se zastavila a pocítila náhlou nechuť pokračovat dál do tábora, kde ji čekalo tolik psů, kteří jí nedůvěřovali.
Štístko na ni krátce pohlédl a potom kývl na ostatní lovce. „Běžte dál a položte náš úlovek na hromadu. Za chvíli budeme jíst.“
Když lovci odklusali do tábora, kde je přivítal sbor nadšeného štěkání, Štístko se otočil, vrátil se k Bouři, posadil se a věnoval jí bystrý pohled.
„Co se děje, Bouře? Posledních pár dní nejsi ve své kůži. Trápí tě něco?“
Bouře si olízla pysky, povzdychla si a odvrátila zrak. „No… od chvíle, co mi někdo nastražil ten čirý kámen do doupěte…“
„Vždyť nevíme, jestli to někdo udělal naschvál,“ přerušil ji Štístko. „Možná to byla… co já vím… nešťastná náhoda. Nemyslíš si, že na tebe má někdo spadeno, že ne?“
Myslím si, že sebenešťastnější náhoda nikomu nenasype střepy do pelechu, pomyslela si suše, ale nahlas to neřekla. „O to teď nejde,“ řekla a vlastně to byla pravda. Konec konců, já se o sebe dokážu postarat. „Jde mi o to, že od té doby se na mě všichni tak zvláštně dívají. Nejsem slepá, Beto, vidím to podezření v jejich očí. Oni si myslí, že jsem to udělala já.“
„A proč by si mysleli něco takového?“ zasmál se Štístko. „Přestaň se tím trápit, Bouře.“
„To se ti snadno řekne,“ povzdychla si. „Nedívají se na mě tak, jako se dívali na Šípa, ale ty jejich výrazy… je to, jako by si mysleli, že jsem… divná.“
Štístko se naklonil a olízl jí tvář. „No tak, Bouře, nenech se tím rozhodit. Jsou to jen slova, nic víc. Slova ti neublíží, ani ti nepocuchají srst.“
„Ta moje je pocuchaná docela důkladně,“ zavrčela.
„Tak to ignoruj,“ řekl a v hlase mu zazněla mírná netrpělivost. „Smečku teď trápí podstatně závažnější věci. Pusť to z hlavy. Jsem si jistý, že o nic nejde.“
Štístko vstal, vyrazil do tábora a Bouře cítila, jak se jí srdce svírá smutkem. Štístko ji v podstatě vychoval, ale ani on jí nedokázal porozumět. Možná jí nemohl porozumět vůbec nikdo.
Nikdo kromě Šípa.
Sluneční pes už se skláněl k obzoru a smečka odpočívala po vydatném jídle. Bouře vstala a rozhlédla se po ostatních. Projednou ji nikdo nepozoroval. Měla příjemně plné břicho, ale náladu jí to nezlepšilo. Nenápadně vyklouzla z tábora a držela se při zemi, aby si jí nikdo nevšiml. Věděla, že Bella a Šíp nemohou být daleko – na lovu několikrát zachytila jejich pachy. Když se jí podaří najít jejich tábor, možná si s nimi bude moci promluvit o tom, co ji trápí a jak se smečka začíná obracet proti ní. Jestli ji někdo pochopí, budou to oni dva.
Byla jen pár kroků od mýtiny, když se překvapeně zarazila. Štístko musel opustit tábor chvilku před ní a teď tiše kráčel mezi stromy jako zlatý duch. Vítr zeslábl, ale Štístko našlapoval tak opatrně, že se jeho kroky ztrácely i v tichém šumění listí.
Tohle mu nebylo podobné. Štístko měl sice dřív ve zvyku se toulat, ale od okamžiku, kdy se mu narodila štěňata, sotva opouštěl tábor. Bouře se zvědavě vydala po jeho stopách.
Šero houstlo, kmeny stromů začínaly připomínat velké černé stíny a ve vzduchu se vznášel opar. Bouře usuzovala, že už si Sluneční pes nejspíš vyšlapává kolečko a chystá se ke spánku, ačkoliv neviděla na obzor. Obloha rychle tmavla, a když Bouře vzhlédla, spatřila třpyt prvních hvězd. Už se nestmívalo tak rychle jako během Ledového větru, ale neslunce se přesto blížilo.
Štístko se však nezastavoval, sveřepě kráčel kupředu a Bouře ho s odstupem následovala. Bylo to tak podobné pronásledování kořisti, až jí to začínalo být nepříjemné.
Vzápětí zjistila, jak citlivé musí mít Beta uši. Když se zastavila s jednou tlapou ve vzduchu, Štístko se otočil a pohlédl jí do očí. Mlčel, dokud k němu nedošla.
„Co tady děláš, Bouře?“
„Chtěla jsem najít Šípa a Bellu,“ zamumlala. „A když jsem tě uviděla, začala jsem si říkat, co tady děláš ty.“
Štístko uhnul pohledem. „No… jdu za Šípem a Bellou.“
Bouře překvapeně nastražila uši. „Aha!“
„No, když už jsi tady…“ Štístko naklonil hlavu na stranu. „Chceš jít se mnou?“
„No jasně!“ Bouře mu vděčně olízla ucho, ale Štístko byl ztracený v myšlenkách a neoplatil jí to. Místo toho zavětřil, zamračil se a vyrazil jiným směrem než doposud.
Mířil směrem, kde každé ráno vycházel Sluneční pes, a Bouře tiše klusala za ním. Vypadá to, že ví, kam jde, takže nemá cenu mu nabízet pomoc. „Štístko, ty už jsi je viděl? Potom, co odešli ze smečky, samozřejmě.“
Beta si nezúčastněně olízl pysky. „Možná, že jsme na ně… narazil. Ano.“
„A jak se mají?“ zeptala se Bouře. Nedokázala se na něj zlobit, že to před ní skrýval, byla příliš nadšená z toho, že je zase uvidí.
Štístko pokrčil rameny a díval se přímo před sebe. „Neptal jsem se.“
„Jak to myslíš?“ zamračila se Bouře. Štístko byl ale tak soustředěný na cestu, že ji zřejmě neslyšel. Přeskočili příkop, přeběhli krátkou louku a znovu se ocitli mezi stromy.
Bouře si tiše povzdychla. Beta opravdu nebyl příliš sdílný…
Ale já to tady poznávám, uvědomila si náhle. Jsme kousek od jeskyně, kde se utábořila Blade a její hlídací smečka. Bouře vyplazila jazyk a zvědavě si prohlížela povědomé okolí. Ze vzpomínky na Blade jí i po té době přejel mráz po zádech. Teď už není důvod se jí bát – o to jsem se postarala, když jsem ji zabila. Pomstila jsem se za svého bratra…
Teď už to tam však tábor příliš nepřipomínalo. Prostor, který Bladina smečka pečlivě vyčistila, byl opět zarostlý plevelem, a Bouře nikde neviděla žádné pořádné doupě. Štístko měkce zavrčel a Šíp s Bellou vylezli zpod nízkých větví nedalekého stromu.
Bella přiběhla k Bouři, přitiskla se k ní čenichem a Bouře jí nadšeně olizovala tváře. „Já tě tak ráda vidím! A tebe taky, Šípe! Tolik se mi po vás stýskalo.“
„Ano,“ souhlasil Štístko a něžně do Belly šťouchl čumákem. Zatímco si oba sourozenci a Šíp povídali a vyměňovali si novinky, Bouře se znovu rozhlédla po táboře. Není to zrovna nejlepší útočiště, pomyslela si a neušlo jí, až ani jeden nevypadá moc dobře. Šíp viditelně zhubl a jeho předtím tak lesklá srst byla zašlá a matná. Bella měla zacuchaný kožich a v obličeji jí vystupovaly kosti.
„Musí to pro vás být těžké,“ oslovila je Bouře. „Co kdybych vám zaběhla něco ulovit?“
Bella vděčně zaštěkala. „Jsi moc hodná, Bouře, ale to nemůžeš.“
„Přesně tak,“ přikývl Šíp. „Nemůžeš, jakkoliv si té nabídky vážíme.“ Rychle jí olízl krk.
„Přemýšlej trochu,“ ozval se Štístko, když se Bouře chystala něco namítnout. „Co kdyby tě někdo z naší smečky zahlédl, jak lovíš, a ty bys pak přišla s prázdnou? Mysleli by si, že lovíš sobecky sama pro sebe… nebo že jsi zrádce.“
Bouře musela uznat, že na tom něco bude, ale nedokázala potlačit trpký pocit z toho, že nesmí sehnat trochu jídla pro své milované přátele. Proč byli všichni tak ochotní ji považovat za zrádce? „Máš pravdu, Beto. Jenom jsem chtěla pomoct, nic víc.“
„O nás nemusíš mít obavy,“ řekl Šíp vesele. „Pojďte se podívat na naše nové doupě, jestli chcete. Udělali jsme si ležení dole v jeskyni.“
Bouře kývla hlavou. „Já to tam znám. Je to dobré místo. Chráněné a bezpečné.“ Rozhodla se nemluvit o nepříjemném pocitu, který se jí zakusoval pod kůži. Blade a její hlídací psi sice byli dávno pryč, ale Bouři přesto připadalo, že tu něco zanechali. Ve vzduchu viselo něco zlověstného, jako by hluboko v temnotě stále bila jejich srdce. Cítím tady zlo, uvědomila si. Jako by tu zůstaly jejich přízraky… Téměř se jí zdálo, že z temné hloubky jeskyně slyší ozvěnu zuřivého vrčení.
Tam dole umřel Tesák. Blade mu roztrhala hrdlo. Bouře se zachvěla.
Ó Nebeští psi, vy víte, že jsem měla Tesáka ráda. Přesto vás prosím – nedopusťte, abych tam potkala jeho ducha.
Jakkoliv se toho Bouře obávala, v jeskyni nakonec necítila nic děsivého. Bylo příjemné si popovídat se Šípem a Bellou, říct si, co je nového, a vyprávět jim o štěňatech. Bouře se neodvážila svěřit Šípovi s tím, jak se k ní staví zbytek smečky, ne když u toho byl Štístko. Byla však ráda, že jsou s Bellou oba zdraví – byť pohublí – a navíc šťastní. Teď, když už nemuseli čelit napjaté atmosféře v táboře, oba působili mnohem spokojeněji. Bouře se přesto neubránila přívalu lítosti nad tím, že byli donuceni odejít.
Když se pak se Štístkem vydali zpět do tábora, Bouře cítila únavu a klid. Beta byl potichu, ale možná byl jen také unavený. A určitě myslí na svou sestru, na věci, o kterých spolu mluvili, a na věci, o kterých mluvit nemohli…
„Štístko, je ti něco?“ zeptala se, když už urazili dlouhý kus cesty v mlčení.
„Nic mi není,“ zavrčel a dál kráčel houstnoucí tmou. „Jenom jsem utahaný.“
Bouře váhala, jestli na něj má naléhat, ale věděla, že se jí sotva naskytne lepší příležitost. Byli sami a večer byl klidný. „Já jenom… mám pocit, že tě poslední dobou něco trápí. Máš strach o štěňata, protože nemáme dost lovců?“
Štístko zabručel a ani tentokrát se na ni nepodíval. „Samozřejmě z toho nejsem nadšený, ale svým způsobem je to vlastně dobře. Když na začátku zažijí trochu strádání, vyrostou z nich silní a houževnatí psi. Mně samotnému to rozhodně neuškodilo.“
„Ale stejně… musí tě to trochu trápit...“
Štístko se podrážděně oklepal. „Ne, Bouře, tohle mě opravdu netrápí.“
„A co tedy?“ zeptala se tiše.
Štístko si povzdychl a konečně se zastavil. „Tak dobře. Trápí mě možnost, že mezi sebou máme zrádce, Bouře. Je to příšerná představa.“
„Já vím,“ řekla smutně.
„Smečku v tuhle chvíli nemohlo potkat nic horšího. Je vlastně úplně jedno, jestli je tím zrádcem některý z Pajdových psů, nebo někdo z původní Divoké smečky. Potíž je v tom, že v nich všech pořád zůstávají ta stará pouta. Ať už je tím zrádcem kdokoliv, jedna půlka smečky se obrátí proti té druhé. Roztrhne nás to vejpůl, Bouře.“
Bouře k tomu neměla co dodat. Štístkovy obavy se shodovaly s jejími. Cítila, jak se jí svírá hrdlo a útroby, jak se jí srdce plní hrůzou a smutkem. Štístko se otočil a šel dál a Bouře ho sklíčeně následovala.
„Něco ti ale řeknu, Štístko,“ ozvala se po chvíli a nastražila uši. „Ať už původně patřili do té či oné smečky, všichni psi teď zbožňují tvoje štěňata. Možná, že to budou Lumpík, Chundelka, Hryzalka a Maličká, kdo nakonec udrží naši smečku pohromadě.“
Štístko si pobaveně odfrkl, ale když se nad tím zamyslel, vesele vyplázl jazyk. „Možná máš pravdu, Bouře. Jestli nás něco dokáže stmelit, tak jsou to skutečně naše štěňata.“
Bouře do něj přátelsky šťouchla čenichem. „Jsou naše naděje, a to hned z několika důvodů. Tím jsem si jistá, i když se o ně nedokážu moc dobře postarat.“
Štístko se znovu zasmál. „Možná nejsi ta nejlepší chůva na světě, ale stejně doufám, že až vyrostou, budou jako ty. Jsi laskavá, jsi statečná a v každém se snažíš najít to dobré. Těžko bych našel někoho, z koho by si mohli vzít lepší příklad.“
Bouři polilo horko. „Ehm… to je od tebe hezké, Štístko.“
„Ale já to myslím vážně. Vím, jak těžké pro tebe bylo potlačovat své hlídací instinkty, když jsi vyrůstala. Dlouhé packy vás chovaly, protože potřebovaly zlé a zuřivé psy, měla se z tebe stát bojová bestie, ale ty ses tomu postavila a vyhrála!“ Štístko si opřel hlavu o její čelo. „Podařilo se ti stát se hodnou, laskavou a silnou fenou, Bouře. A to je něco, na co můžeš být hrdá.“
Bouře chtěla něco říct, ale veškerá slova jí uvízla v hrdle.
Štístko se oklepal a vyrazil směrem k táboru. „Je těžké bojovat se svou přirozeností,“ řekl.
Bouři se z jeho slov zježil hřbet. Chceš tím říct, že to mám v krvi? pomyslela si vylekaně. Copak si i Štístko myslí, že jsou všichni hlídací psi od přírody zlí a krutí? Byla tak zaražená, že se nezmohla na odpověď.
„Je to tak,“ povzdychl si Štístko. „Musím přiznat, že ten pes samotář ve mně občas štěká hodně hlasitě. Nabádá mě, abych nikomu nevěřil a každého podezíral.“
Bouře se rychle vzpamatovala. „Ale to může být docela užitečné,“ namítla. „Občas je rozumné mít se na pozoru.“
„To je pravda. Díky tomu jsem vždycky připravený na nejhorší. Občas bych si ale přál, aby pro mě nebylo tak těžké začít někomu důvěřovat.“
Už byli blízko tábora. Ve vzduchu se vznášely pachy jednotlivých psů včetně mléčné vůně čtveřice štěňat. Betovi se rozzářily oči, kdy ji ucítil.
„Nechybí ti to někdy, Štístko?“ odvážila se Bouře zeptat. „Být sám?“
Štístko dlouze mlčel. „Byl jsem šťastný,“ řekl nakonec. „Velice šťastný. Líbilo se mi být samotář. Líbilo si mi starat jenom sám o sebe a nemít žádnou zodpovědnost. Nebýt Velkého zavrčení, zůstal bych samotářem dodnes. Myslel jsem si, že neexistuje lepší způsob života.“
Šli dál a Bouře mlčela. Večerní rosa ji příjemně studila do tlap. Štístko vypadal zamyšleně.
„Jenže,“ pokračoval po chvíli, „jsem se mýlil, Bouře. Strašně jsem se mýlil. Nedokázal jsem si představit život, ve kterém bych nesl nějakou zodpovědnost, měl povinnosti… a přátele. Družku. Štěňata.“ Jeho tmavé oči zjihly. „Ale teď? Teď už bych to nevyměnil, Bouře.“
Betovy oči spokojeně svítily, když překročili hranici tábora. „Nevyměnil bych to za nic na světě.“




KAPITOLA DVANÁCTÁ 
Štístko se zastavil na kraji mýtiny a olízl Bouři ucho. „Měli bychom se vrátit každý zvlášť. Bude lepší, když nás nikdo neuvidí spolu a nebude si myslet, že máme něco za lubem,“ zabručel. „Dobrou noc, Bouře.“
Je smutné, že musíme pamatovat na takové věci, pomyslela si Bouře, když se každý vydali jiným směrem, ale současně byla ráda, že si mohla se Štístkem promluvit o samotě. Bylo to jako za starých časů, kdy ho měla jenom pro sebe, mohla se mu svěřovat se svými problémy a na oplátku si vyslechla některá jeho tajemství. Odhodlaně vyhnala z hlavy nepříjemnou vzpomínku na jeho slova o hlídacích psech a kráčela vlhkou trávou směrem ke svému dopěti. Teď na to nebudu myslet. Vlezla dovnitř a na svém místě našla malou bílou fenku, která vytrhávala starou podestýlku a nahrazovala ji čerstvým listím a trávou.
„Ahoj Sluníčko,“ řekla Bouře a přitiskla svůj čenich k jejímu chlupatému krčku. „Vždyť už je tak pozdě. Nemusíš to teď dělat!“
„Ale já chci,“ odpověděla Sluníčko a přátelsky jí olízla nos. „Po tom, co se včera stalo, jsem se potřebovala ujistit, že je všechno v pořádku. Myslela jsem, že se tím trochu zaměstnám a přijdu na jiné myšlenky, ale…“ Malá Omega si smutně povzdychla. „Ale jakmile jsem s tím začala, nedokázala jsem myslet na nic jiného, než že to nebyla žádná nehoda.“ Sluníčko se nervózně rozhlédla, i když poblíž nebyl nikdo, kdo by ji mohl slyšet. „Někdo z naší smečky to udělal naschvál,“ zašeptala.
Bylo skličující vidět Sluníčko, kterou téměř nikdy neopouštěla dobrá nálada, takhle zasmušilou. Bouře se otočila a rozhlédla se po táboře a po smečce, která se věnovala obvyklým večerním činnostem. Uvědomila si, že ve vzduchu visí něco, co tam doteď nebylo – nepříjemné napětí. Brouk a Bodlina si svědomitě nacvičovali pohyb při lovu, ale Hrab vstal a začal na ně štěkat.
„Musíte dělat takový randál? Je pozdě! Jste jak z divokých vajec!“
Luna začala vzápětí štěkat na Hraba. „Oni trénují, aby mohli dobře plnit svoje povinnosti! To je důležitější než to, abys mohl vyspávat ještě déle než obvykle. Takhle budou schopní přinést smečce víc jídla!“
Hrab začal vrčet a Hvozd se postavil vedle něj. „Lov je otázkou instinktu,“ prohlásil a věnoval Luně rozzlobený pohled. „A tihle dva ho očividně nemají ani špetku.“
„Co si to dovoluješ?“ obrátila se k němu Bodlina a vycenila zuby. „Možná nejsme rození lovci, ale to neznamená, že bychom neměli cvičit a zlepšovat se!“
„Přesně tak,“ zavrčel Brouk. „A tobě by trocha tréninku taky neuškodila.“
Bouře unaveně vzhlédla k tmavému nebi. To už to takhle bude vypadat každý den? Neustálé hádky a pošťuchování, žádná spolupráce… tohle už ani nepřipomíná smečku!
Náhle překvapeně zamrkala, když si všimla světla nad větvemi stromů. Měsíční psice vyšla v úplňku a zalila svět svou stříbrnou září. Už se k nám neobrací zády. Já vím, že se takhle otáčela od nepaměti, ale tentokrát jsem se začínala bát, že už se na nás nikdy nepodívá!
Ještě to s námi nevzdala.
Ale smečka se měla na tuhle noc těšit a připravit se na ni, uvědomila si Bouře provinile. To jsme se nechali tak unést svými vzájemnými spory, že jsme na to přestali myslet? Nemáme žádné plány pro dnešní Velké vytí!
Bouře zvedla hlavu a zvučně zaštěkala. „Měsíční psice je v úplňku. Je čas, aby štěňata zažila své první Velké vytí!“
Na mýtině se rozhostilo ticho a všechny hlavy se obrátily jejím směrem. Dokonce i hádající se lovci zmlkli a překvapeně se ohlédli. Oni si toho opravdu nevšimli, pomyslela si. „Podívejte se!“
Celá smečka vzhlédla k obloze a zahleděla na se Měsíční psici, která ladně plula mezi hvězdami. Alfa vyšla ze svého doupěte a postavila se doprostřed mýtiny.
„Máš pravdu, Bouře,“ řekla a pohlédla na ni svýma tmavýma očima. „Velké vytí je přesně to, co teď potřebujeme – Měsíční psice nám to říká. Je načase, aby si s námi Lumpík, Chundelka, Hryzalka a Maličká poprvé zavyli.“ Alfa se sklonila a olízla Chundelce hlavičku. „Večerka se odkládá na později, štěňátka. Dnes poznáte skutečný význam smečky!“
Štěňata začala nadšeně ňafat, byť měla pobavená Bouře podezření, že mají spíše radost z toho, že ještě nemusejí jít spát, než z příslibu důležitého rituálu. Ale brzy poznají, proč je to Velké vytí tak významné. Pochopí, jaké to je, když je pes součástí silné, milující a jednotné smečky. Bouře pocítila příliv nové naděje.
Potom si všimla Štístka a smutku v jeho očích. Nebylo divu, musel myslet na svou sestru Bellu a na to, jak bude se svým druhem výt daleko od smečky. Štěňata a Bella byly jedné krve, ale ona propásne jejich první Velké vytí.
V takových chvílích se jednomu zasteskne po svých nejbližších, pomyslela si Bouře smutně. Já během Velkého vytí vždy myslím na Vrtíka… na ubohého Vrtíka, který umřel ještě jako štěně. A myslím i na Bručouna, ze kterého vyrostl Tesák… myslím na něj i přes to všechno, co se mezi námi stalo. Vím naprosto přesně, jak se Štístko cítí.
Štístko však vzápětí zavrtěl ocasem a pobaveně otevřel tlamu, když jeho štěňata začala vzrušeně pobíhat po mýtině. Jeho smutek byl vyvážený štěstím… a Bouře zjistila, že i ona začíná vrtět ocasem při pohledu na dovádění malých pejsků. Oni to ještě nevědí, pomyslela si, ale jejich vytí přinese smečce novou naději. Každá smečka potřebuje mít budoucnost.
Psi se začali radostně stavět do obvyklého kruhu. Štěňata poskakovala a vrážela do sebe, ale Alfa je s přísnou něhou dostrkala čenichem na patřičné místo.
„Utište se, štěňátka, tohle je vážná chvíle. Velkému vytí musíte projevit úctu.“
Štěňata se jedno po druhém uklidnila a přestala sebou vrtět. Jejich vzrušení už prozrazovaly jen poškubávající ocásky. Štěňata poslušně vzhlédla ke své mamince, která všechna láskyplně olízla, než zvedla hlavu k Měsíční psici, nadechla se a začala táhle výt.
Psi v kruhu se k ní postupně přidávali a jejich vytí stoupalo v souladu k nebi. Bouře zaklonila hlavu, pohlédla na Měsíční psici a přidala svůj hlas k ostatním.
Něco však upoutalo její pozornost, a když koutkem oka pohlédla na ostatní psy, všimla si, že Bríza sice stojí v kruhu, ale nevyje. Věděla, že někteří psi z Pajdovy smečky zůstávají během Velkého vytí potichu, protože se bojí, že na sebe upoutají pozornost Strachopsa, ale copak se budou té pověry držet věčně?
Pajda si Brízina mlčení nevšiml, a pokud ano, zřejmě mu to nevadilo a nenechal se tím rozptylovat. Bouře zavřela oči a dodala vlastnímu vytí ještě větší důraz. Ani já se tím nenechám rozptylovat. Tohle je radostná událost, první Velké vytí Štístkových štěnat. Nenechám si to nikým zkazit!
Hlasy smečky stoupaly výš a výš. Bouře pohlédla na Měsíční psici, nechala se zalít její stříbrnou září a vnímala si, jak jí v žilách proudí síla celé smečky. Ale vlastně ne… ne celé...
Ne! Budu myslet jen na Velké vytí a Měsíční psici! Bouře pevně sevřela víčka a vyla, dokud nevyhnala z hlavy všechny nepříjemné myšlenky.
Ozvěna Velkého vytí sotva dozněla a smečka už se zase hádala.
„Co to mělo být?“
„Co máš za problém, Brízo?“
Rozzlobené hlasy vytrhly Bouři z rozjímání. Prudce se oklepala a otevřela oči. Co se to zase děje?
„Hrab taky nevyl. Díval jsem se na něj!“ štěkal Brouk rozhořčeně.
„Ani Hvozd,“ přidala se Bodlina. „Pajdo, co nám povíš k tomu, jak se chová tvoje smečka?“
„Žádná moje smečka neexistuje,“ opravil ji Pajda klidně. „Je tu jen jedna smečka, a tu vede Alfa. A pokud vím, Velké vytí není povinné. Když se někomu nechce výt, přece to nebude předstírat.“
„A proč se jim nechce výt?“ ozvala se Luna.
„Možná na to prostě jen neměli náladu. Měsíční psice by určitě poznala, kdyby někdo nevyl upřímně,“ řekl Pajda a pokrčil rameny. „Myslím, že to by ji urazilo mnohem více, než kdyby se dotyčný vytí vůbec nezúčastnil.“
„O to ale vůbec nejde!“ zavrčel Bruno a zuřivě švihl ocasem. „Vytí nás má všechny spojovat! Jeho účelem je vnášet do smečky jednotu, ať už na to máš náladu, nebo ne. Ale tvoji kamarádi se drží stranou už od chvíle, co jste se k nám přidali, Pajdo. Pořád se chovají jako cizí! Pořád věří ve Strachopsa! Vždyť oni se ani nesnaží být součástí naší smečky!“
„A jak se asi máme považovat za členy vaší smečky?“ zaštěkal Hrab.
„Přesně tak!“ přidal se Hvozd a vycenil zuby. „Neustále se tu nadržuje psům z půlvlkovy smečky. Tohle má asi být ta jednota, o které mluvíte, co?“
Celá hádka byla už sama o sobě nepříjemná, ale při zmínce o bývalém Alfovi přejel Bouři mráz po zádech. Každý věděl, že půlvlk byl prohnilý až do morku kostí a nakonec zradil svou smečku a přidal se na stranu Blade a jejích hlídacích psů. Proč ho Hvozd zmínil? Chtěl snad naznačit, že se nedá věřit nikomu z původní Divoké smečky?
„A dost!“ vyštěkla Alfa velitelským hlasem a hádka ihned utichla. Všichni psi se mírně přikrčili a otočili se k ní.
Alfa stála se vztyčenou hlavou a přejížděla je pohrdavým pohledem. „Tohle bylo první Velké vytí mých štěňat. Nedopustím, abyste ho poskvrnili svým hašteřením.“
Bouře se celá naježila. Už je to tu zas, pomyslela si hořce. Vždycky je to jenom o štěňatech! Problém má celá smečka, nejenom tvůj vrh!
Přesto však zůstala potichu a ani nikdo z ostatních se neodvážil Alfě postavit. Někteří si vyměňovali pohledy, jiní zírali do země a potom se celí zahanbení začali rozcházet.
Bouře svěsila ocas a sklíčeně se doploužila do svého doupěte. Velké vytí skončilo nedůstojným způsobem a Bouře z toho byla rozmrzelá, i když se tentokrát nezapojila do hádky. Nebylo divu, že se Alfa zlobila. Možná se zlobila i Měsíční psice, i když se k nim tentokrát neobrátila zády a stále zářila v úplňku.
Ach, Měsíční psice, možná to byla chyba, že se naše smečky spojily. Možná dokonce osudová chyba…
Zkroušená Bouře si vyšlapala kolečko a pokusila se uvelebit na čerstvé podestýlce, kterou jí tam Sluníčko tak pečlivě nachystala. Někde v dálce se ozvalo vytí jiných psů.
Bouře nastražila ucho a zaposlouchala se. Vytí bylo vzdálené, ale Bouře v něm přesto rozeznávala radostné tóny. Byl to nádherný zvuk plný dokonalého souladu, který zněl zcela odlišně od vytí, který Měsíční psici před chvílí nabídla smečka.
Bella a Šíp, pomyslela si Bouře. Vyjí spolu v naprosté jednotě. Kéž by se dalo totéž říct i o nás.
Bouře pocítila náhlé nutkání, které ji přimělo napůl vstát. V kožichu jí mravenčilo a cítila, jak jí hrdlem stoupá odpověď na vytí jejích přátel. Náhle dostala strach, že se neudrží a skutečně začne nahlas výt. Pevně sevřela čelisti a zavřela oči. Nemůžu výt se Šípem a Bellou. Nesmím. Ale přitom tak chci…
Přinutila si znovu lehnout a poslouchala ten krásný přízračný zvuk nesoucí se z dálky. Takhle zní skutečná smečka. Co na tom, že má jenom dva členy…
Bouře musela vynaložit všechny síly na to, aby se udržela, nevyskočila a neodpověděla na jejich volání.




KAPITOLA TŘINÁCTÁ
Tráva se třpytila ranní rosou, po blankytném nebi pluly nadýchané bílé mráčky a Sluneční pes právě vyrážel na svou každodenní cestu. Bouře se protáhla a zaryla drápy do měkké půdy. Když se narovnala, zaslechla za sebou tichý zvuk a nastražila uši. Někdo tam byl, někdo ji sledoval. Slyšela našlapování pacek, jejichž majitel se ze všech sil snažil být potichu. Zašustila tráva a kroky se zastavily, ale za chvíli lovec pokračoval v pohybu.
Ne lovec. Lovci. Bylo jich víc. I přes šumění listí v mírném vánku Bouře slyšela, jak do sebe narážejí boky. Byli těsně u sebe místo toho, aby se rozprostřeli a zaútočili z více stran. Amatéři.
Bouře přivřela oči a napjala se. Když uslyšela další krok, prudce se otočila a vycenila tesáky.
Čtveřice štěňat nadšeně zaňafala, skutálela se do trávy a zakopávala jedno o druhé, jak se snažila utéct. Neběžela však daleko a za chvíli byla zpátky u Bouře. Všichni čtyři se přikrčili, vrtěli krátkými ocásky a vyzývavě štěkali vysokými hlásky.
Bouřino splašené srdce se rychle uklidnilo. Vyplazila jazyk, opřela se o přední tlapy, s předstíraným hněvem zacvakala zuby těsně před čtveřicí malých čeníšků a potom se dala na ústup, jako by se jich bála.
Jsou tak mrňaví, pomyslela si pobaveně, a já jsem tak velká. Štěňata by se měla při pohledu na mě dát na úprk a zastavit se až za obzorem, ale oni se mě vůbec nebojí. To protože mě znají. Protože mi důvěřují.
Po všech poznámkách o hlídacích psech, které si musela vyslechnout, to byl skvělý pocit.
Rychle se otočila, skočila po Lumpíkovi a přitiskla ho k zemi. Jeho sestry se mu vrhly na pomoc, ale Bouře je všechny pochytala a držela je pod tlapami. Vesele se na ušklíbla, zatímco se štěňata hihňala, ňafala, vrtěla sebou a tloukla do ní svými pacičkami.
„Vy malí uličníci,“ zavrčela na ně. „Já vám dám, snažit se ulovit velkého zlého hlídacího psa!“
„Žlá Bouže! Koušnu tě!“
„U Psích duchů!“ vyjekla Bouře ve hraném zděšení při pohledu na Lumpíkovy štěněcí zoubky. Přetočila se na záda a všechna čtyři štěňata se na ni okamžitě sesypala a vítězoslavně štěkala, zatímco Bouře předstírala, že vyje hrůzou.
„Smečko!“ zachraptěl dospělý hlas a přerušil jejich dovádění. Štěňata nastražila ouška a hledala svého tatínka. Štístko stál u vchodu do Alfina doupěte a vítr mu cuchal zlatou srst.
„Ranní lovecká výprava se vrátila,“ oznámil Štístko, když se ujistil, že ho všichni poslouchají. „Ale než budeme jíst, musíme si promluvit. Pojďte prosím všichni sem.“
Bouře znervózněla. Štěňata z ní okamžitě seskákala a vesele se rozběhla za svým tatínkem, Bouře je pomalu a váhavě následovala. Bylo nezvyklé, aby Alfa nebo Beta svolávali smečku tak brzy ráno, a vzhledem k pokaženému Velkému vytí se zřejmě nechystali mluvit o ničem příjemném. Bouře napjatě sledovala Alfu, jak vychází ze svého doupěte.
Když se rozhlédla po ostatních psech, zjistila, že se všichni se tvářili podobně jako ona – hladově a nervózně. Alfa je pozorovala klidným pohledem a čekala, dokud se okolo ní neshromáždí celá smečka. Když byli všichni pohromadě a na mýtině se rozhostilo napjaté ticho, zvedla Alfa hlavu.
„V noci jsem nemohla spát,“ prohlásila, „a předpokládám, že jsem nebyla jediná. Naše smečka už nemůže být takhle rozdělená. Je načase nadobro vyřešit vzájemné spory a začít fungovat jako jeden celek, pro dobro nás všech. Musíme fungovat jako pravá smečka. V zájmu přežití.“
„Souhlasím s tebou Alfo,“ ozval se Hrab. „Všichni máme zájem přežít.“ Bouře byla překvapená, že promluvil právě on, a nebyla sama. Celá smečka udiveně nastražila uši a pohlédla jeho směrem.
Hrab jim oplácel jejich pohledy a v očích se mu pohrdavě zalesklo. „A všichni se asi shodneme, že to v téhle situaci není možné,“ pokračoval. „Takhle smečka nefunguje.“ Pohlédl na ostatní psy, se kterými kdysi patřil do Pajdovy smečku – Brízu, Hvozda, Jespu, Zrzečku i samotného Pajdu – a škodolibě nakrčil čenich.
„A proto,“ oznámil, „jsme se s Hvozdem a Jespou rozhodli, že odcházíme.“
„To ne!“ vyštěkla Snap. Daisy zděšeně zakňučela a Miky nevěřícně zavrčel.
„Odmítáme dál žít v téhle smečce,“ řekl Hrab. „Necítíme se tu vítáni. Nikdo z Pajdovy smečky se tu nikdy nedočkal uznání a nedá se tu nikomu věřit. Nikdo si nemůže být jistý, jestli se na něj něco nechystá.“ Znovu přejel smečku pohrdavým pohledem a Bouři napadlo, jak dlouho si musel ten mlčenlivý pes připravovat tenhle hořký proslov. „Každý, kdo by chtěl jít s námi, je vítán. Chceme si najít nové území a založit si svou vlastní smečku. Takovou, ve které se každý dočká spravedlivého zacházení a která vyslechne každý názor.“
Nastalo dlouhé ohromené ticho. Potom se zvedl Pajda, postavil se před Hraba a pohlédl mu zpříma do očí.
„Tohle je špatné rozhodnutí, Hrabe. Děláte obrovskou chybu. Tři psi sami v divočině nepřežijí. To není smečka.“
„Čtyři psi,“ ozval se tichý hlas.
Bouře nevěřícně pohlédla na Střelu, která se právě zvedala na všechny čtyři. „Půjdu s nimi,“ oznámila hubená fenka. „Hrab, Hvozd a Jespa jsou dobří psi a můžu jim věřit. Jsem si jistá, že nikdo z nich neotrávil naše jídlo a nesnažil se nás rozdělit… a jsem si jistá, že nikdo z nich nezabil Ševela, což bohužel nemůžu říct o vás ostatních.“
Bouře na ni ohromeně zírala. Vždyť patří do naší staré smečky. Nemůžu uvěřit, že nás chce opustit.
Hrab neuhnul před Pajdovým tvrdým pohledem a naopak mu ho oplatil. „Ty jsi tu opravdu šťastný, Pajdo? Spokojíš se s rolí Třetího psa? A co ty, Zrzečko? A ty, Brízo?“ řekl a pohlédl na hnědou fenu. „Jsi jedna z nás a zasloužíš si mnohem vyšší pozici, než máš tady. Pojď s námi.“
Bouře zatajila dech. Opustí je i Pajda, Zrzečka a Bríza?
„Já jsem věrný naší Alfě,“ odvětil Pajda a Bouře vydechla. „V téhle smečce jsou dobří psi a Alfa nás neváhala přijmout, i když to znamenalo několik hladových krků navíc. Zachovala se k nám velkoryse a to o nadržování psům z půlvlkovy smečky je nesmysl! Jsem jí povinován věrností, stejně jako ty, Hrabe, a vy dva taky.“ Pajda se zamračil na Jespu a Hvozda.
„Jestli Pajda zůstává, tak já taky,“ štěkla Bríza. „Navíc…“ pokračovala a pohlédla na štěňata, která se tiskla k Alfě. „Navíc mám ještě čtyři další důvody, proč chci zůstat tady.“
Alfa jí věnovala vděčný pohled, ale jinak mlčela. Zřejmě se rozhodla, že nebude zasahovat a nechá každého psa a fenu, aby se rozhodli sami za sebe. Bouři však neunikla nejistota zračící se v Alfiných tmavých očích.
Poslední, kdo se ještě nevyjádřil, byla Zrzečka. Ryšavá fenka vypadala zcela rozpolceně, rychle mrkala, olizovala si pysky a nedívala se ani na Alfu, ani na svou původní smečku. Nakonec si odkašlala a pohlédla na Hraba.
„Zůstanu,“ zachraptěla. „Pajda má pravdu. A tahle smečka nabízí větší šanci na přežití.“
„Jak chceš.“ Hrab zklamaně nakrčil čenich, ale přikývl. „Vyrazíme hned teď, není důvod se tu zdržovat.“ Švihl ocasem, otočil se a vyrazil směrem k lesu s Jespou a Hvozdem za patami. Nikdo z nich se neohlédl, jen Střela se ještě na chvíli zastavila a přejela celou smečku pohledem.
„Doufám, že se mýlím. Doufám, že tím vrahem není nikdo z vás. Dávejte na sebe pozor,“ řekla, na děsivě dlouhý okamžik se zahleděla přímo na Bouři a potom se otočila a rozběhla se za svými novými přáteli.
Bouře se div nezalkla hněvem. Opravdu právě neznačila, že jsem Ševela zabila já? Jsem snad hlavním důvodem, proč se rozhodla odejít?
Když čtveřice psů zmizela mezi stromy, nastalo tíživé ticho. Bouře na sobě cítila pohledy ostatních psů, kteří nejspíš přemýšleli o tom, co řekla Střela, ale nikdo nepromluvil. Bouře polkla a rozhlédla se po smečce – nebo spíš po tom, co z ní zbylo. Svíravý pocit v jejím břiše náhle neměl nic společného s hladem.
Alfa beze slova přistoupila k úlovku a vytáhla z hromádky kořisti vypaseného králíka. Položila na něj tlapu a postupně pohlédla do očí každému ze zbylých psů.
„Dnes jsme přišli o několik dobrých psů,“ řekla chraplavým, ale pevným hlasem. „Naše řady sice prořídly, ale nemusí to být nutně špatné zpráva. Nezapomeňte, že teď musíme nakrmit o čtyři psy méně. Už nebudeme tak vyhládlí jako doposud.“
Dnes možná ne, pomyslela si Bouře nejistě. Ale co bude zítra?
Alfa se však očividně nechtěla zabývat chmurnými myšlenkami. „Naše smečka se dnes nají nejlépe za několik posledních cest Měsíční psice. Už nikdy nebudeme trpět hladem.“
Závodní fena ohrnula pysky, zakousla se do králíka a utrhla si pořádný kus masa. Ostatní psi začali bručet na souhlas a Bouře v jejich hlasech rozeznávala veselé tóny. Ona sama však jejich optimismus nesdílela.
Nejdřív Bella a Šíp, teď Hrab, Hvozd, Jespa a Střela. Naše smečka se nám rozpadá pod tlapami.
Alfa sice mohla slibovat, že odteď budou mít každý den plná břicha, jenže smečka nepřišla jen o několik hladových krků, ale také o několik lovců. A ti, co odešli, budou také potřebovat jíst.
Najednou tu máme tři smečky. V našem lese asi začne být těsno…




KAPITOLA ČTRNÁCTÁ 
Když následujícího rána pozorovala ostatní psy, jak vstávají, uvědomila si Bouře, co je na tom všem nejhorší. Neměla tušení, jestli se Ševelův vrah skrývá mezi těmi, kteří zůstali tady, nebo teď pobíhá po lese jako člen jiné smečky. Neexistoval způsob, jak to zjistit.
Zjistíme to až ve chvíli, kdy znovu udeří. Zjistíme to, až se někdo stane cílem další léčky… nebo obětí další vraždy. Bouře se zachvěla hrůzou nad tou představou.
Bylo hrozné přemýšlet nad tím, zda smečku potká další tragédie, ale Bouřino zděšení se postupně měnilo v hněv. Nenávidím tuhle nejistotu. Ničí mě, že nemůžu udělat nic, abych toho neznámého psa zastavila. Ničí mě to!
Na druhé straně mýtiny se Luna snažila sestavit denní hlídky ze zbylých psů. Černobílá fena byla obvykle klidná, ale tentokrát vypadala zoufale. A nebylo divu. Už předtím nebylo úplně snadné zorganizovat dostatek hlídek, ale nyní se počet hlídkařů smrskl na čtyři – a to včetně samotné Luny a Pajdy, který byl oficiálně Třetím psem.
„A co Daisy?“ navrhoval Pajda.
„Daisy byla na hlídce celou noc, je moc unavená,“ řekl Luna a jemně šťouchla čenichem do malé fenky, která skutečně vypadala vyčerpaně. „Daisy, běž do doupěte a trochu se prospi. V tomhle stavu bys nám stejně nebyla nic platná.“
„Myslím, že je na mně řada, abych držela horní hlídku,“ nabídla se Bríza.
„Já vím,“ řekla Luna trpělivě, „ale ty jsi teď průzkumnice. Pajda lovcům pomáhat nemůže, takže budou potřebovat tebe.“
Lovci s tichým zájmem pozorovali Lunino počínání. Miky se poškrábal za uchem.
„Když nás opustili Bella se Šípem, začal jsem se bát, že nebudeme mít dost jídla,“ povzdychl si. „Teď sice nemusíme krmit tolik krků, ale zase nás chybí psi, kteří by nás varovali před útokem. Hrozí nám, že začneme ztrácet území, a to si nemůžeme dovolit.“
„Přesně tak. A nejde jenom o cizí psy,“ souhlasil Bruno. „Mohli by nás začít ohrožovat i kojoti nebo lišky. Už nejsme tak silní jako dřív.“
Podle Bouřina soukromého názoru měla smečka jiný problém než cizí psy nebo kojoty. Mnohem více se obávala toho, že budou muset soupeřit o území se psy, kteří je nedávno opustili. Věřila, že Bella a Šíp budou jejich hranice respektovat, ale vůbec si nebyla jistá, zda může totéž říci o Hrabovi a jeho skupině.
Tohle je ale problém, který můžu pomoct vyřešit…
Bouře došla k Luně a odkašlala si, aby získala její pozornost. „Chtěla bych se přihlásit na hlídku, Luno.“
Luna na ni překvapeně pohlédla. „To je od tebe hezké, Bouře, ale upřímně řečeno nám to stejně moc nepomůže. Potřebujeme najít nějaké dlouhodobé řešení. Tohle může rozhodnout jenom Alfa.“
Černobílá fena vstala a vyrazila za Alfou, která společně s Betou dohlížela na štěňata. Malí pejsci se právě soukali ven ze svého doupěte.
„Alfo, Beto,“ řekla Luna pevným hlasem. „Musím s vámi mluvit.“
Alfa zvedla ucho a obrátila se k ní. „Ano, Luno?“
„Je potřeba přerozdělit role,“ řekla Luna, posadila se do trávy a upřela na Alfu pohled svých modrých očí. „Když nedostanu alespoň jednoho dalšího hlídkaře, nemůžu zaručit ochranu našich hranic. Je to nezbytné pro naše přežití! Je sice skvělé, že teď nemusíme krmit tolik psů jako předtím, ale jestli si neudržíme současné území, tak se stejně neuživíme!“
Alfa se pečlivě zamyslela a potom k Bouřině obrovské úlevě přikývla.
„Máš pravdu, Luno. Musíme se přizpůsobit, že? Smečka se za posledních pár cest Slunečního psa výrazně změnila a my teď musíme změnit celkové uspořádání.“ Alfa se zamračila, ale vzápětí se oklepala a její tvář se rozjasnila. „Uděláme to následovně – vyšleme ven tři malé lovecké výpravy.“
„Současně?“ zeptala se Luna. „Nechápu, jak to vyřeší problém s udržením hranic.“
„Ano, současně. V každé skupině budou dva lovci a jeden průzkumník a jejich úkolem bude nejen shánět potravu, ale také hlídat. Tři menší skupiny dokáží pokrýt větší území, zkontrolují hranice a cestou budou lovit.“
„To sníží jejich šance na ulovení větší kořisti,“ namítl Štístko.
„To je sice pravda, ale zároveň jim to poskytne spoustu příležitostí k lovu menších zvířat – myší, hrabošů, možná i králíků. Důležité je, že kromě pachů kořisti budou hledat i stopy jiných psů a nepřátel, jako jsou lišky. Myslím, že by to mohlo fungovat. Co vy na to?“
Luna pomalu přikývla. „Za pokus to stojí.“
Alfa se zamyšleně podívala na zbytek smečky. „Dobrá tedy. Štístko a Bouře vyrazí na lov s Daisy, až si trochu odpočine. Brouku a Bodlino, vy půjdete s Brízou. Viděla jsem, jak pečlivě cvičíte, a myslím, že s dobrou průzkumnicí už zvládnete lovit samostatně.“
Mladí sourozenci svorně vypjali hruď a nasadili hrdé výrazy.
„A Bruno a Snap půjdou na lov s Lunou,“ dokončila Alfa.
„Ale to už jsou všichni hlídkaři kromě Pajdy,“ ozvala se Luna. „Co kdybych raději oběhla hranice a Pajda si vzal horní hlídku?“
Alfin pohled potemněl a její svaly se napjaly. „Stavíš se proti mým rozkazům, Luno? Samozřejmě jsem myslela i na tohle,“ řekla a švihla ocasem. „Sice je to pod úroveň Alfy, ale hranici si dnes vezmu na starost já sama. Jsem rychlejší než kdokoliv z vás, obzvlášť když jsme teď přišli o Střelu, a navíc si ráda protáhnu nohy. Pajda a Miky pohlídají štěňata, dokud se nevrátím.“
Luna rezignovaně sklonila hlavu. „Tak dobře. Omlouvám se, Alfo, nechtěla jsem ti odporovat.“
Alfa na ni odměřeně kývla. „A ještě něco. Odteď se budeme všichni střídat na horní hlídce, a tím myslím skutečně všechny včetně lovců, Bety i mě samotné. Jsem si vědoma toho, jak moc jsou hlídkaři vytíženi, Luno. Nemíním vás zatěžovat ještě více.“
Mezi psy to souhlasně zašumělo a Bouři zalila obrovská úleva. Ještě před chvílí ji hlodaly obavy, ale teď vůči Alfě znovu cítila velký respekt. Celou situaci zvládla s přehledem, dokonce i v okamžiku, kdy musela usměrnit Lunu.
Ukázalo se, že je Alfa ochotná v případě potřeby ohýbat zákon smečky. Vlčí pes by nic takového v životě neudělal. Místo toho tvrdošíjně lpěl na pevném řádu, i když zrovna udělal chybu, což vedlo k pohromám.
Nedokážu si představit, že by se starý Alfa– nebo Blade, když už jsme u toho – snížil k tomu, že by vyrazil na hlídku, aby mohli nízko postavení psi jít na lov! Myslím, že jsem Alfu podcenila. Má víc rozumu v levém uchu, než měl půlvlk v hlavě.
Tahle smečka přežije, i když už nás není tolik jako dřív, pomyslela si Bouře s nadějí. Máme Alfu, která se o to postará.
Bouře zjistila, malé lovecké skupiny skýtají kromě možnosti současně lovit a hlídat hranice ještě jednu nečekanou výhodu – vůbec poprvé v životě mohla lovit pouze ve dvou se Štístkem. Nikdy dříve k tomu neměli příležitosti a vzápětí se ukázalo, že společně tvoří skvělý tým. Možná to bylo tím, že ji Štístko vychoval – Bouře nějakým způsobem věděla, na co Štístko myslí a co má v plánu, a vypadalo to, že i on dokáže předvídat její kroky.
Nebylo to jen účinné – byla to i zábava!
Daisy se navíc projevila jako rychlá a šikovná průzkumnice. Neustále mizela v podrostu, pátrala po stopách kořisti a vždy se vracela s užitečným hlášením. Vracela se i právě teď, zrovna když Bouře zvedla hlavu a začala ji hledat. Malá fenka se hnala lesem a kličkovala mezi trsy trávy a pařezy.
„Králíci!“ vyrazila ze sebe zadýchaně. „Vím, že jste jenom dva, ale můžu vám pomoct. Jejich nora je hned za tímhle hřebenem.“
„Skvělá práce, Daisy,“ řekl Štístko a zasvítily mu oči. „Bouře, uděláme to pomalu a opatrně. Těžko takhle ve třech nastražíme léčku, ale Daisy má pravdu – když budeme šikovní, měli bychom alespoň jednoho chytit.“
Nakonec to dopadlo ještě lépe. Lovci se přiblížili k noře po větru a králíci o nich neměli do poslední chvíle tušení. Daisy pozorovala celou situaci z dálky a naznačovala Bouři a Štístkovi, jak daleko jsou od kořisti, takže se mohli plně soustředit na plížení. Když konečně vyskočili z vysoké trávy, Daisy se vyřítila z druhé strany, zuřivě štěkala a králíci se před ní zděšeně rozprchli.
Jejich bílé ocásky se začaly míhat sem a tam, ale Štístko a Bouře už byli na dosah a ušáci se navíc báli malé průzkumnice. Daisy kličkovala a prudce měnila směr, mátla králíky a odháněla je od vstupů do nory. Po chvíli zuřivého pobíhání, chňapání a cvakání zubů zmizeli všichni králíci v podzemí… až na tři vypasené kousky, které teď ležely u nohou uřícených, ale nadšených lovců.
„To byla nádhera!“ vyštěkla Bouře, když konečně popadla dech.
„Přesně tak! Fantastická práce!“ Štístkovi zářily oči.
„Štístko! Bouře!“ Daisy k nim běžela po hrbolaté louce, ale nevypadala zdaleka tak nadšeně jako oba lovci. Naopak, v její obvykle tak přátelského tváři se zračily velké obavy.
„Copak je, Daisy?“ zamračil se Štístko.
Daisy se posadila a hlasitě oddychovala. Měla smutně svěšené uši. „Někoho jsem ucítila, Štístko. Někoho známého.“ Daisy snížila hlas. „Myslím si, že to je Bella.“
Štístko se dlouze nadechl. „Bella? A Šíp?“
„Nejsem si jistá, ale… ale asi ano. Co budeme dělat?“ Daisy věnovala Štístkovi prosebný pohled. „Nemohli bychom se Belle raději vyhnout? Musíme ji vyhnat z našeho území, jestli tady loví?“ Daisy polkla a Bouře pochopila, že vyhánět Bellu je to poslední, co by chtěla malá fenka udělat. Koutkem oka pohlédla na Štístka.
Daisy a Bella patřily před Velký zavrčením mezi vodítkové psy. Byly to kamarádky. Pro Daisy musí být těžké přemýšlet o Belle jako o nepříteli!
Na druhou stranu si nedokážu představit, že by Štístko donutil Bellu udělat něco, co nechtěla. Štístko i já dobře víme, jak je… odhodlaná.
Štístko nedostal příležitost se rozhodnout. Zpoza blízkého kopce se ozvalo rozzuřené štěkání a Štístko se okamžitě rozběhl tím směrem a Bouře vyrazila s ním. Malá Daisy uháněla za nimi a ze všech sil se s nimi snažila udržet krok.
Jakmile vyběhli na kopec, Bouři se sevřelo srdce. Před sebou viděla Bruna a Snap stojící proti Belle a Šípovi, vyceněné tesáky a zježenou srst. Na zemi mezi nimi ležela ulovená lasice a vzduch byl plný napětí.
„Už jste měli být dávno pryč!“ štěkala Snap. „Je načase, abyste si našli vlastní území!“
„Přesně!“ vrčel Bruno. „Co tady ještě děláte? Ta lasice právem patří nám! Byla na našem území a navíc jsme ji viděli první!“
„Ale já ji chytila!“ odsekla Bella. „Nemůžu za to, že jste byli tak lehkomyslní a nahnali jste ji přímo ke mně. Je moje!“
Snap se ohlédla, když zaslechla přicházet Bouři a Štístka, a vítězoslavně jí zaplálo v očích. Otočila se zpět ke zlaté feně. „Vypadá to, že nám přišly posily, Bello! Vy dva byste se měli klidit pryč, hned teď !“
Šíp se celý naježil a výhružně nakročil kupředu. Sklonil hlavu, nakrčil čenich a vycenil lesklé tesáky.
Nic neřekl, jen začal tiše vrčet, ale ten zvuk byl mnohem děsivější než všechno předchozí štěkání dohromady. Burácení v jeho hrdle znělo jako vzdálené hromobití Nebeských psů a v jeho očích se zlověstně zablesklo.
Bouři kolovala v žilách krev hlídacích psů, ale přesto jí při pohledu na Šípa přejel mráz po zádech. Teď, když žil s Bellou v divočině, vypadal mnohem nebezpečněji a výhružněji, než kdykoliv předtím.
Celou dobu, co byl s námi, se musel hlídat, pomyslela si Bouře. Teď už ale nemusí nikomu nic dokazovat…
Přesto věděla, že Šíp na Snap a Bruna nezaútočí – netušila, odkud se ta jistota bere, ale cítila to v kostech. Snap a Bruno si to však očividně nemysleli. Přikrčili se, sklonili hlavy a začali ustupovat, uši přitisklé k hlavě.
„Teď konečně vidíme, co je to za bestii,“ hlesl Bruno přiškrceným tónem.
To není fér, pomyslela si Bouře, ale než stačila cokoliv říct, Snap sebrala odvahu. Napřímila se, vyrazila proti Šípovi a zuřivě se rozštěkala. Přesně v tu chvíli se odněkud vynořila Luna, a když spatřila Bellu a Šípa, rozběhla se a postavila se vedle Snap.
„Co se to tu děje? Co vy dva děláte na našem území?“ zaštěkala.
Bruno už se také vzpamatoval, narovnal se a vrčel na dva bývalé členy smečky. Bouře je zděšeně pozorovala. Snap sice byla drobná, ale Bouře dobře věděla, jaká je to zdatná bojovnice, a Luna byla také zvyklá nasazovat zuby a drápy na obranu své smečky. Šíp a Bella by možná vyhráli, ale až po dlouhém, krvavém a naprosto zbytečném boji. Někdo by mohl zemřít – někdo, koho Bouře znala a měla ráda.
Musím to okamžitě zarazit!
Jenže jak? Kdyby Snap, Luna a Bruno nabyli dojmu, že brání oba vyhnance, začali by zpochybňovat její vlastní věrnost smečce.
Mohli by mě vyštvat stejně jako ty dva!
Zatímco váhala, svíraná trýznivou nerozhodností, Štístko se rozběhl, skočil mezi rozhádané psy, pohrdavě nakrčil čenich a metal rozezlenými pohledy na jednu i druhou stranu.
„Vy dva!“ štěkl na Snap a Bruno. „Copak jste zapomněli, že Bella a Šíp byli ještě před pár cestami Slunečního psa součástí naší smečky? Myslím, že by se váš spor mohl obejít bez násilí!“
Bouře se bála, že ti dva obviní Štístka, že je příliš shovívavý nebo že se dokonce staví na stranu své sestry, ale Snap zaraženě ustoupila a Bruno se zatvářil ohromeně. To poskytlo Štístkovi čas na to, aby se obrátil k Belle.
„Zmizte odtud,“ zavrčel. „Vezměte si tu lasici, když už jste ji chytili, ale odejděte z našeho území. Tady už lovit nebudete.“
Bella začala vrčet, ale vzápětí nasadila svůj obvyklý hrdý výraz a jen pohrdavě zafuněla. „A proč ne? Tvoje smečka se po našem odchodu zmenšila. Proč bychom nemohli sdílet loviště?“
„Protože tohle území je naše,“ zavrčel Štístko. „Vy dva jste se rozhodli nás opustit.“
„Hmpf,“ odfrkla si Bella a nakrčila čenich. „Ve skutečnosti jde o to, že jsme lepší lovci, nemám pravdu? Máš strach, že pochytáme tu nejlepší kořist dřív, než se k ní stačíte dostat.“
Štístko se naježil a k Bouřinu překvapení na svou sestru vycenil tesáky a zatvářil se skutečně výhružně. Potom promluvil klidným, ale ledovým hlasem.
„Nezáleží na tom, kolik nás je,“ řekl. „Tohle území patří smečce. Ty a Šíp půjdete lovit jinam. A už tam zůstanete.“
„Ty bys opravdu vyhnal vlastní sestru?“ zavrčela Bella a stáhla uši.
„Nepokoušej mě, Bello,“ řekl Štístko a hleděl jí přímo do očí. „Jsi moje sestra a nechci tě vidět hladovou, natož zraněnou. Takže se seberte a najděte si vlastní území!“
Bouři se svíral žaludek. Sourozenci se navzájem propalovali rozzuřenými pohledy a vypadali, že se na sebe každou chvíli vrhnou. Nechci, aby spolu bojovali. Nechci, aby si ublížili.
Do napjatého a nebezpečného ticha zazněl Šípův hlas.
„Bello. Pojď se mnou.“ Šíp se postavil vedle své družky a kývl na Štístka. „Měli bychom jít.“
Šíp se sklonil, popadl lasici a ignoroval Brunovo zlostné zavrčení. Bella ještě chvíli váhala, ale potom se znechuceně ušklíbla, otočila se a vyrazila za Šípem, který už mířil k nedaleké skále.
A než stihla Bouře zaštěkat na rozloučenou, byli pryč.
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Bouře kráčela zpět do tábora a měla pocit, že Sluneční pes svítí po střetu se Šípem a Bellou o trochu méně než předtím. Měli za sebou veleúspěšný lov, Bouře už začínala doufat, že život ve smečce začne obracet k lepšímu, ale nepřátelské setkání zadupalo všechny její naděje do země. Štístko a Daisy nevypadali o nic veselejší než ona, navzdory výtečnému úlovku, který nesli v zubech.
Na hranici tábora potkali Snap, Bruna a Lunu, kteří se vraceli z východní strany. Trojice nesla několik myší a pár lasic, byť ani jedna nebyla tak velká a vykrmená jako ta, kterou si vzala Bella.
I tak se dnes dobře najíme, pomyslela si Bouře. Dívej se na to z té lepší strany. Možná, že i Brouk a Bodlina něco ulovili.
Jenže sotva dospělí psi složili své úlovky na společnou hromadu, ozvaly se zvuky hádky a Brouk s Bodlinou se přiřítili na mýtinu, následovaní sklíčenou Brízou. Sourozenci na sebe rozčíleně vrčeli a přeštěkávali se, jako by každý chtěl mít poslední slovo.
Bouře si povzdychla. Vlastně ji příliš nepřekvapilo, že ani jeden z novopečených lovců nepřinášel jediný kousek kořisti.
„Dělala jsi moc velký hluk!“ štěkal Brouk. „Vyplašila jsi všechno široko daleko, ty blbko!“
„Kdo je u tebe blbka?“ zavyla Bodlina rozzuřeně. „Kdybys nebyl tak neohrabaný, dostali bychom tu veverku!“
„Ta veverka začala utíkat, protože se nedokážeš plížit, aniž bys nezlámala všechny větvičky v lese!“
„Opravdu? A ten, kdo uklouzl po listí a minul ji, to jsem byla taky já? Navíc jsem měla pocit, že ses poučil z toho, jak to dopadlo s tím prvním syslem. Očividně máš dost špatnou paměť!“
„Jestli mám tak špatnou paměť, tak proč nikdy nezapomenu na to, jak seš otravná?“
U Nebeských psů! zaúpěla Bouře v duchu. Všichni se sourozenci občas pošťuchují, sama jsem to zažila… ale kdy už, tak se mají hádat, kdo bude kde sedět, nebo kam si kdo lehne. Na lov to nepatří! Hašteření Brouka a Bodliny začínalo mít vliv na to, jestli se smečka nasytí. Bouře pohlédla na Brízu, která se tvářila naštvaně a zahanbeně. Hnědá fena obrátila oči v sloup a omluvně pokrčila rameny.
Ty za nic nemůžeš, Brízo, pomyslela si Bouře soucitně. Bríza byla zodpovědnější než oba mladí psi dohromady, jenže jako průzkumnice nemohla rozkazovat výše postaveným lovcům.
„Jak to šlo?“ ozval se známý hlas.
Bouře se otočila a spatřila, jak se k nim blíží Pajda s přísným výrazem ve tváři. Ach Pajdo, vždyť ti přece musí být úplně jasné, jak to šlo…
„Já za to nemůžu, Třetí pse!“ začala Bodlina. „Kdyby se Brouk choval, jak měl…“
„Já?“ přerušil je Brouk a nebezpečně zavrčel. „To říkáš ty, která by nedokázala ulovit ani šneka?“
„Ticho!“ Pajdův nezvykle ostrý tón je okamžitě umlčel. Oba sourozenci se přikrčili a svěsili uši a ocasy. „Je mi úplně jedno, čí vina to byla – měli jste za úkol spolupracovat! Jestli nedokážete nic ulovit, najdu vám jinou práci. Brouku, běž za Omegou a zeptej se, s čím potřebuje pomoct. A ty, Bodlino…“ Pajda se ohlédl a ukázal čenichem na opačnou stranu. „Je potřeba znovu označkovat naši hranici tamtím směrem. Dej se do toho.“
Zpražení sourozenci se každý odplížil jiným směrem a Pajda se obrátil k Alfě, která právě vyšla ze svého doupěte a zůstala tam stát s nakloněnou hlavou a zamyšleným výrazem.
Nic neřekl, pomyslela si Bouře a olízla si pysky. Teď už chápu, proč sem přišel a vynadal Broukovi a Bodlině. Chtěl tím Alfu upozornit na to, jak si vedli na lovu. Bouře měla pocit, že by Pajda nejraději zaštěkal něco ve smyslu já ti to říkal, Alfo, ale to nebyl jeho způsob. Místo toho jen poukázal na problém a nechal Alfu, aby ho začala řešit.
Alespoň prozatím, pomyslela si Bouře zachmuřeně. Pochybuju, že dokáže držet jazyk za zuby věčně. A částečně je to Alfina vina. Brouk s Bodlinou na tohle nejsou připravení a všichni to dobře vědí.
Alfa si povzdychla tak hlasitě, že to bylo slyšet přes celou mýtinu, a zvedla hlavu. „Brízo,“ štěkla měkce. „Mohla bys prosím na chvíli pohlídat štěňata?“ Potom se obrátila směrem k doupěti. „Štístko, šel bys se mnou?“
Bríza přikývla a ochotně se rozběhla k doupěti, ze kterého právě vylézala čtveřice štěňat. Vypadala, že je ráda, že ji nikdo nespojuje s neúspěšným lovem. Štěňata ji přivítala nadšeným ňafáním. Štístko je vyvedl před doupě a potom se přidal k Alfě, která kráčela směrem k Pajdovi.
„Půjdeme se projít,“ řekla Třetímu psu. „My tři si musíme promluvit.“
Bouře nejistě přešlápla. Doufala, že se Alfa nechystá Pajdovi vynadat, nebo ho dokonce potrestat za jeho troufalost. Vždyť zůstal věrný naší smečce, i když nás opustila půlka jeho přátel.
Ale Alfa nasadila přátelský výraz, když k němu došla, a dokonce mu olízla ucho. „Dlužím ti omluvu, Třetí pse. Probereme to mimo tábor.“
Bouře s úlevou pozorovala trojici vůdců, jak odchází z mýtiny. Díky Nebeským psům! To poslední, co teď potřebujeme, jsou další spory.
Bríza shromáždila štěňata před vchodem do Alfina doupěte, olizovala jim hlavičky a jemně je sestrkala čenichem do malého hloučku. „Chcete si poslechnout další příběh, štěňátka?“
Bouře nastražila uši. V životě by to sice nepřiznala, ale Bríziny příběhy měla ráda. Otočila se, nenápadně přišla blíž a lehla si do trávy stranou od malé skupinky, aby nevystrašila štěňata.
I když bych se musela opravdu snažit, kdybych je chtěla vystrašit, pomyslela si pobaveně a položila si hlavu na tlapy. Čtveřice malých pejsků sebou vrtěla a vzrušeně ňafala. Lumpík se rozhodl utišit Chundelku tím, že jí položil tlapku na hlavu a přitlačil ji k zemi. „Pšíběh, Blízo! Vyplávěj nám pšíběh!“
„Ano,“ zamumlala Chundelka a snažila se vyprostit zpod jeho tlapy. „Pšíběh!“
„Plosím! Plosím!“ štěkaly Hryzalka s Maličkou.
„Dobře, dobře,“ smála se Bríza. „Vždyť jsem vám to sama nabídla, nebo ne? Ale nejdřív se hezky uvelebte,“ řekla a olizovala Lumpíka, dokud se neuklidnil. „Bude to příběh o Slunečním psu.“
„Ty jsou nejlepší!“ vypískla Maličká.
„A bude to taky příběh o statečném štěněti Větrných psů,“ dodala Bríza.
Bouře se pousmála. Bríza o Větrných psech neslyšela, dokud jí o nich nepověděla Alfa, tak kde brala ty příběhy? Nejspíš je sama vymýšlí, aby zabavila štěňata. A že jí to jde!
„Jak se to štěně jmenovalo?“ kvíkla Hryzalka.
„Jmenovala se… Meluzína!“ řekla Bríza a olízla jí ouško.
„To je doblé jméno plo Větlného psa,“ řekla Hryzalka uznale.
„To je,“ řekla Bríza něžně. „Však to taky bylo dobré štěně. A statečné! Meluzína chtěla zjistit, kam chodí Sluneční pes spát. Byla hrozně zvědavá a věděla, že na to nepřestane myslet, dokud na vlastní oči neuvidí jeho doupě. A tak se jednoho večera, když už Sluneční pes zíval a chystal se jít spát, vyplížila pryč z tábora Větrných psů a vydala se za ním.“
„To se nesmí!“ ozvala se Maličká.
„Máš pravdu,“ usmála se Bríza, „ale Meluzína byla skutečně odvážné a zvědavé štěně, a tak běžela za Slunečním psem, přes hory, doly a hvozdy, přes potok a přes vysoký útes. Potom zjistila, že Sluneční pes míří za velké jezero, ale stejně se nezastavila a běžela dál. Meluzína byla tak rychlá, že přeběhla rovnou přes jezero, aniž by si namočila tlapy!“
„Óóó,“ ozval se Lumpík.
„A to ji nebolely tlapičky?“ zeptala se Chundelka s vykulenýma očima.
Bouře se přikradla blíž, okouzlená vyprávěním. Pes nemusí být štěně, aby si poslechl dobrý příběh, pomyslela si. A navíc je tak legrační pozorovat, jak se u toho štěňata tváří!
„A jak, Chundelko!“ odpověděla Bríza. „Meluzína byla moc unavená, ale zároveň strašně chtěla vidět doupě Slunečního psa, a tak běžela dál a dál přes jezero, dokud nedorazila na druhou stranu. Sluneční pes si zrovna vyšlapával kolečko a pokrýval oblohu rudozlatou září, aby dal znamení Měsíční psici. Ó, to bylo překvapení, když zjistil, že na kraji světa stojí malé štěně a dívá se do jeho doupěte!“
„A zlobil se?“ zeptala se Maličká nervózně. Bouře se přikradla ještě blíž a uvelebila se vedle ní. Bríza jí věnovala vřelý pohled.
„Nezlobil se ani trošičku,“ ujistila Bríza Maličkou a dotkla se jí čenichem. „Meluzína se toho samozřejmě obávala, ale Sluneční pes byl naopak potěšený a udělalo na něj ohromný dojem, že tak malý pes urazil tak dlouhou cestu, jenom proto, aby si prohlédl jeho doupě! ‚Nepřestávej být tak zvídavé a statečné, malé štěně,‘ řekl Meluzíně, ‚a jednou z tebe vyroste chlouba tvé smečky!‘ Meluzína mu slíbila, že bude vždy tak statečná, jako té noci… a co myslíte, že pak udělal Sluneční pes?“
Maličká se zavrtěla a přitiskla k Bouřině boku. „Nevíme!“ zaňafali Lumpík s Chundelkou a třásli se nedočkavostí.
„Dal Meluzíně kost…“ Bríza se rozhlédla a pak ukázala čenichem na kraj mýtiny, „velkou jako je tamta borovice!“
„Óóó,“ vydechl Lumpík, vyskočil a začal se točit v kruhu.
„To byl klásný pšíběh!“ štěkala Chundelka a nadšeně poskakovala…
„No tak, no tak!“ smála se Bríza a začala ji olizovat, aby se uklidnila. „Po příběhu máte být ospalí, ne tady pobíhat jako splašení.“
Bouře ucítila, jak ji něco šťouchlo do boku. Otočila se a zjistila, že se jí Maličká zavrtala čeníškem do srsti. Bouři podivně zašimralo v břiše a srdce jí poskočilo.
Skutečně to byl krásný příběh, pomyslela si. Kéž bych uměla vyprávět stejně dobře jako Bríza.
Možná nebyla ta nejlepší chůva na světě – to musel uznat i Štístko – ale Maličké to očividně nevadilo. A zřejmě jí nevadí ani to, že jsem hlídací pes. Vnímá mě a má mě ráda pro to, jaká jsem, a nic jiného neřeší…
Bouře prokličkovala mezi stromy a stanula na kraji mýtiny. Ve vzduchu se vznášely noční pachy a všude kolem byly hluboké temné stíny. Tady se to stalo, tady chytila Bella lasici a poté došlo k rozčílené hádce s Brunem, Snap a Lunou. Tady skoro došlo ke smrtelnému souboji mezi bývalými členy téže smečky… ale tohle nebyla noc, kdy k tomu došlo!
Co se to děje? Tohle už se stalo. Bylo to nepříjemné, ale už je to za námi. Bylo to za námi…
Bouře vyšla na mýtinu, kterou vzápětí zalila stříbrná záře Měsíční psice. Bylo to přízračné, nepřirozené světlo, které ještě prohloubilo stíny mezi borovicemi. Předtím bylo ticho, ale teď Bouře slyšela zlověstné zvuky – vrčení, štěkání, hlasy dštící nenávist jeden na druhého.
Vyšla na nízký kopec a ihned je spatřila, dvě skupiny psů stojící proti sobě, naježené hřbety, tesáky lesknoucí se pod ohrnutými pysky. Vypadali, že se na sebe každou chvíli vrhnout. Stejně jako předtím tam byli Bella a Šíp, ale proti nim tentokrát nestáli jenom Bruno a Snap, ale také Štístko a Daisy. Bouře v životě neviděla malou fenku tak rozzuřenou a plnou nenávisti. Její tvář byla zkroucená do zhnuseného šklebu.
Bouře pocítila nutkání rozběhnout se kupředu postavit se mezi obě znepřátelené skupiny a klidně je i popadnout za kůži na krku a odtrhnout je od sebe, pokud to bude nutné. Než se však stačila pohnout, zachvěla se jí země pod tlapami. Bouře se zapotácela a snažila se udržet rovnováhu, když vtom zazněl odporný trhavý zvuk, tak silný, až ji rozbolely uši, a země se rozestoupila. Bouře zděšeně vyštěkla a uskočila právě ve chvíli, kdy se v zemi objevily velké rozeklané trhliny, s rychlostí Bleska se šířily mezi psy a oddělily je od sebe bezednou černou propastí.
Rozzuření psi jako by si nevšimli, co se právě stalo a dál na sebe štěkali a vrčeli přes trhliny.
Bouře znovu uskočila, když se jí začala otvírat země přímo pod tlapami. Co se to s těmi hloupými psy stalo? Copak to nevidí? Copak ty neslyší? Snažila se je varovat, štěkala na ně z plných plic, ale její vytí se ztratilo v dunění a praskání Zeměpsice. Jejich svět se rozpadal.
Z propastí vyrazily černé stíny, vylily se do krajiny jako rozvodněná řeka z břehů. Bouře mohla jen zděšeně pozorovat, jak se černá záplava přehnala přes nic netušící psy a pohltila je.
Bezmoc a strach se jí zakously do srdce jako ledové tesáky. Nemohla udělat vůbec nic, jen začít couvat, napřed pomalu, potom rychleji a nakonec se otočila, stáhla ocas mezi nohy a dala se na útěk…
Bouře se s trhnutím probudila. Ještě pořád běžela před hrůzou, kterou viděla ve snu, na okamžik zavrávorala a začala se divoce rozhlížet po trhlinách v zemi. Pod tlapami však měla pevnou půdu, nad hlavou jí tiše šuměly koruny stromů. Byla v lese. Její splašené srdce se postupně uklidnilo a Bouře mohla popadnout dech. S vyplazeným jazykem natáhla do plic chladný noční vzduch.
Už se to zase stalo. Už zase jsem byla náměsíčná.
Přitom si byla tak jistá, že už se toho nadobro zbavila. Její drtivé zklamání na chvíli přehlušilo i zděšení z nejnovější noční můry. A navíc nemám tušení, kde jsem! Nepoznávám to tady.
Bouře zavřela oči, zvedla hlavu, zavětřila a pokusila se uklidnit. Jak daleko jsem tentokrát došla? Vzápětí ji do nozder uhodil známý pach, čpavý a slaný.
Nekonečné jezero… Cítím ho. Když půjdu tím směrem a dojdu na břeh, měla bych pak najít cestu domů.
Udělala několik váhavých kroků na rozechvělých nohou. V duchu se musela ujišťovat, že okolní stíny jsou naprosto obyčejné a že se každou chvíli nevyřinou z každé díry a dutiny na nesežerou ji zaživa. Tohle je správný směr. Dojdu k jezeru, najdu pláž, vrátím se do tábora…
Vzápětí sebou trhla, když zaslechla psí hlasy. Srdce se jí rozbušilo jako splašené a Bouře naprázdno polkla. Kdo to je?
Netrvalo dlouho a došlo jí to. Bella a Šíp! Sice spolu rozmlouvali velmi tiše, ale jejich hlasy se nesly v nehybném vzduchu. Jsem jenom kousek od jeskyně hlídacích psů! Tentokrát jsem urazila dlouhou cestu…
Bouře se proplížila podrostem a nervózně se zastavila u ústí jeskyně. Teď už rozeznávala obrysy ležících těl. Bella a Šíp k sobě byli přitulení a pozorovali hvězdami posetou oblohu. Zatímco tam Bouře stála a pozorovala, Šíp si dlouze blaženě povzdychl a položil si hlavu na Bellino rameno.
Bouřino zděšení z toho, že byla náměsíčná, i instinktivní odpor k jeskyni hlídacích psů, byly na chvíli přehlušeny pocitem nepatřičnosti. Náhle se cítila jako vetřelec a nevítaný svědek, který narušuje něčí klidnou a intimní chvilku. Tiše si odkašlala a Bella nastražila uši, ale vzápětí vstala a běžela Bouři přivítat.
„Bouře! Tak ráda tě vidím!“ zaštěkala a olizovala Bouři čenich. „Vítej!“
Bouře jen zaraženě přikývla. To nadšené přivítání jí nešlo na rozum. Jak mohla být Bella tak nadšená z toho, že k nim Bouře vtrhla uprostřed noci.
„Takže tys opustila smečku? Rozhodla ses k nám přidat?“ Bella se usmívala tak vesele, až jí visel jazyk z tlamy. Bouři její slova tak ohromila, že se nezmohla na odpověď. „Šíp říkal, že se to možná stane. Já si tím nebyla tak jistá, ale netušíš, jakou mám takovou radost, že se nemýlil!“
„Bello, já…“
„Nikoho lepšího jsme si nemohli přát,“ pokračovala Bella a nenechala ji domluvit. „Naše smečka díky tobě přímo rozkvete! Je to zvláštní, ale vzhledem k tomu, jak jsi měla blízko ke Štístkovi… vždycky jsem měla pocit, že jsi tak trochu moje mladší sestra! Vlastně je to přirozené! Tvoje místo je tady!“
Bella se konečně odmlčela a pohlédla na Bouři s tázavým výrazem plným očekávání. Bouře si olízla pysky.
Vlastně bych jí ráda řekla, že má pravdu. Kéž bych se k nim skutečně přišla přidat.
Konec konců, nebyl by to vlastně dobrý nápad? Belle a Šípovi důvěřovala víc než komukoliv jinému. Byla si jistá, že ani jeden neměli nic společného se Ševelovou smrtí ani s dalšími zákeřnými útoky proti smečce. Jednomu i druhému by svěřila do tlap i svůj život a současně věděla, že i oni jí bezvýhradně důvěřují, což se rozhodně nedalo říct o zbytku smečky.
Na druhou stranu…
Zacukalo jí v boku a vzpomněla si, jak se jí k němu přitiskla Maličká a hledala u ní bezpečné útočiště. Jak by mohla opustit štěňata, zejména teď, když si teprve začínala uvědomovat, jak je má ráda? Štěňata potřebují silnou smečku, aby je chránila, dokud nevyrostou. Jak ji mohla ochudit o dalšího psa?
Já prostě nemůžu. Cítím, že bych nedokázala zradit smečku, ani kdybych chtěla.
„Bello, já…“ Bouře si znovu odkašlala a pohlédla Bella a Šípovi do očí. „Nezlobte se, ale já jsem se k vám nepřišla přidat. Jsem tady… vlastně to byla náhoda. Přišla jsem omylem.“
Bella nakrčila čelo. „Jak… chci říct, jak jsi sem mohla dojít omylem, Bouře?“ Šíp vstal a pozoroval Bouři se zvědavě nakloněnou hlavou.
„No, já… nemohla jsem usnout, tak jsem se šla projít,“ zakoktala Bouře. „Šla jsem moc daleko. A ztratila se. A pak jsem skončila tady.“ Bouře zamrkala. „Tak nějak se to přihodilo. Omlouvám se.“
„To vůbec nedává smysl,“ řekl Šíp a přimhouřil oči. „Ty, se svýma očima a ušima? Ty ses neztratila. Ty by ses neztratila ani naschvál.“
„No, všechno je jednou poprvé,“ začala Bouře, ale Šíp jen zavrtěl hlavou a pobaveně se ušklíbl.
„Ne, Bouře, ty ses neztratila. Pověz nám, proč jsi sem doopravdy přišla, když ne proto, aby ses k nám přidala.“
Bouře sklonila hlavu, olízla si pysky a nervózně švihla ocasem. Co jsem si to ještě před chvílí říkala? Těmhle psům můžu věřit. Můžu se na ně spolehnout a můžu se jim svěřit. Bella a Šíp mě nikdy nezklamali, tak proč váhám? Možná je načase jim ukázat, jak moc jim důvěřuju. I když už nepatříme do stejné smečky…
Zvedla hlavu a sebrala veškeré odhodlání. „Tak dobře. Řeknu vám pravdu. Já… já jsem náměsíčná.“
„Cože jsi?“ Šíp překvapeně střihl ušima.
„Je to tak, Už se to děje nějakou dobu. Neodkážu to ovládat.“ Z hrdla jí uniklo tiché zakňučení. „Prostě se vzbudím, zjistím, že jsem daleko od tábora a nepamatuju si, jak jsem se tam dostala.“
„Ach Bouře!“ Bella měla v očích soucit a úlek.
„Prosím vás,“ řekla Bouře naléhavě, „nikomu to neříkejte. Jestli někoho potkáte. Dokonce ani Štístkovi ne!“
„Oni to nevědí?“ zeptal se Šíp vyplašeně.
„Ne! Nemůžu jim to říct! Copak to nechápete?“ Bouře na ně prosebně pohlédla. „Kdyby o tom smečka věděla… kdyby měli jenom podezření… mysleli by si, že jsem to všechno dělala já. Mysleli by si, že jsem šílená… nebo že dělám strašné věci, aniž bych o tom věděla. Já vím, že jsem Ševela nezabila… nějakou dobu jsem si tím nebyla jistá, ale teď už ano. Vím, že jsem to nebyla já… ale co když si bude smečka myslet něco jiného?“
„Bouře!“ Bella se k ní vrhla a přitiskla se k ní čelem. „Samozřejmě, že jsi to neudělala!“
Bouře cítila, jak jí po uchu přejel Šípův horký jazyk. „Bella má pravdu, je vyloučené, abys provedla něco takového. Oba tě dobře známe a víme, že bys nikdy neublížila své smečce!“
Bouře na chvíli zavřela oči a nechala se utěšovat. Po celém těle se jí rozlilo teplo. Oni mi věří. Důvěřují mu. Je tak krásné moct říct pravdu a přesto být přijímaná. Myslela jsem, že se toho nikdy nedočkám.
„Děkuju,“ vypravila ze sebe, když jí Šíp a Bella naposled olízli čenich a odstoupili. „Netušíte, jak si toho vážím. Díky.“
„Jestli nechceš, aby se o tom smečka dozvěděla,“ zabručel Šíp s pohledem upřeným k obzoru, „tak bys měla vyrazit zpátky. Bylo skvělé tě zase vidět, Bouře, ale myslím, že tvoje instinkty nelžou. Bude lepší, když si smečka nevšimne, že jsi byla pryč.“
Bella přikývla. „Šíp má pravdu. Co kdybych tě doprovodila na hranici vašeho území?“
Bouři ji vděčně olízla. „To budu ráda. Děkuju.“
Bella se otočila k Šípovi a přitiskla se k němu. „Za chvíli budu zpátky, má lásko.“
„Já vím. Dej na sebe pozor,“ řekl Šíp a něžně jí olízl čenich.
Bouře rozpačitě poodstoupila a čekala, až se k ní Bella připojí. Mám je oba ráda, ale pořád nechápu, jak mohou být dva silní dospělí psi celí nesví z toho, že nebudou chvilku spolu…
Když však vyrazily s Bellou směrem k táboru, brzy na své rozpaky zapomněla. Uvědomila si, jak uvolněně se cítí. Ať už patřily do stejné smečky, nebo ne, Bella byla její kamarádka a bylo příjemné být v její společnosti. Dokonce ani nemusely mluvit. Totéž platilo o Šípovi. Když pak nakonec přišly k první pachové značce smečky, Bella se zastavila.
„Už bych neměla chodit dál. Měj se dobře, Bouře.“
„Doufám, že se zase brzy uvidíme,“ řekla Bouře a šťouchla do ní čenichem.
„Taky doufám. A nezapomeň – kdyby něco, vždycky budeš vítaná u mě a Šípa. Já vím, že jsme malinká smečka, ale bylo by skvělé mít tě po boku, zvlášť teď, když…“ Bella se odmlčela.
„Zvlášť teď, když…?“ Bouře tázavě naklonila hlavu.
Bella se oklepala. „Na tom nesejde. Měla by sis pospíšit, Bouře. Ale nezapomeň, co jsem ti řekla.“
„Nezapomenu, slibuju.“ Bouře jí naposled olízla čenich, zavrtěla ocasem a vyrazila svižným krokem k táboru.
To bylo zvláštní, pomyslela si, když se pak neslyšně plížila mezi stromy směrem k doupěti lovců. Bella byla tak milá, tak přátelská, ale současně se chovala trochu podivně. Jako by na něco nemohla přestat myslet…
Ale vypadala šťastně, a to je to hlavní. Ať už se děje cokoliv a jakkoliv to mají těžké, tak vím, že jsou Bella a Šíp šťastní.
Stejně by mě ale zajímalo, proč Bella působila tak zvláštně…




KAPITOLA ŠESTNÁCTÁ 
Od pevniny vál silný vítr a ohýbal tuhá stébla trávy, ale paprsky Slunečního psa se postaraly o to, aby nebyl studený. Bouře přivřela oči a užívala si, jak jí teplý vzduch cuchá srst. Zjistila, že držet horní hlídku vlastně není vůbec špatné a navíc tím uvolnila tlapy některému z hlídkařů, který místo toho mohl obcházet hranice. Sice se trochu nudila, ale přesto byla spokojená. Mohla pozorovat Nekonečné jezero, které bylo toho dne tmavě modré až na bílé hřebeny vln, a nerušeně si užívat ten výhled.
Bylo to krásné místo pro hlídkování, ale Bouře věděla, že z tohoto směru smečce nejspíš nic nehrozí. Pokud přijde útok, bude to z druhé strany, z kopců a lesů obklopujících tábor.
Za předpokladu, že ten útok přijde zvenčí a ne zevnitř…
Teď na to však nechtěla myslet. Bouře se zahleděla do krajiny a pozorovala dvě malé tečky opouštějící tábor. Lovecká výprava, usoudila. Jedna tečka byla zlatá a druhá bílošedá, takže to nejspíš byli Alfa a Štístko. Bouře jim docela záviděla. Horní hlídka byla za tohoto počasí příjemná, ale ona by přesto mnohem raději vyrazila na lov. Tlapy ji svědily při představě, jak pronásleduje kořist. Luna se na hlídce nikdy nenudí, zbytek hlídkařů taky ne. Ale já si nemůžu pomoct…
Na okraji útesu přistál bílý jezerní pták a Bouře po něm ze zvyku skočila, ale pták se jí bez potíží vyhnul, vznesl se do vzduchu a líně zamával křídly. Bouře si povzdychla. Nebyl to první pták, kterého se pokusila chytit, a určitě nebude ani poslední. Útes nenabízel jiné rozptýlení. Bouře zamrkala, zívla a znovu pohlédla k obzoru.
Vzápětí její pozornost upoutal nějaký pohyb na hladině Nekonečného jezera. Bouře se napjala a přimhouřila oči. Blížilo se to ke břehu… další plovoucí klec.
Pozorovala ji, jak pluje jejím směrem. Co když se nezastaví a vyjede na pláž? Umí se plovoucí klese pohybovat po zemi jako hlučné klece? Kéž by tu byl Štístko a já se ho na to mohla zeptat. Napadlo ji, co by se stalo, kdyby dlouhé packy slezly dolů a vystoupily na břeh. Co by dělaly? Tábor smečky byl tak blízko…
Mám zavýt na poplach? Mám běžet pro Alfu nebo někoho jiného? Bouře si olízla pysky a s mučivou nerozhodností hleděla na plovoucí klec. Ta se však zastavila a jen se houpala na hladině. Bouře už rozeznávala dlouhé packy na jejím hřbetu. Už zase házely síťové pasti do vody a Bouře si oddychla. Zdálo se, že dlouhé packy připluly lovit ryby a nezajímalo je, co se děje na břehu. Alfě to oznámím později, není důvod vyvolávat paniku.
Zjistila, že pohled na plovoucí klec je vlastně docela uklidňující, když už se jí nebála. Klec byla dost blízko, aby Bouře viděla, jak se mírně pohupuje na vlnách, a navíc bylo fascinující pozorovat práci dlouhých pacek, které neúnavně házely síťové pasti do jezera a zase je vytahovaly ven. Bylo to dokonce tak uklidňující, že na Bouři začala přicházet dřímota… dokud se k ní odněkud od tábora nedoneslo ohlušující zavřeštění.
Bouře byla rázem zcela bdělá, vyskočila a rozběhla se. V uších jí ještě zněla ozvěna toho děsivého zvuku, který připomínal psa vyjícího strachy a bolestí, ale současně v něm bylo něco nepřirozeného, z čeho se Bouři ježila srst a mrazilo jí v kostech, div nezakopla. Někomu hrozí skutečné nebezpečí! Horní hlídka náhle nebyla tak důležitá a Bouře se řítila dolů po pěšině.
Než doběhla do tábora, ten strašný zvuk pominul. Co se stalo? Co se stalo tomu, kdo vyl? Co ho umlčelo?
Bouře se prudce zastavila v oblaku prachu a suchého listí a zoufale oddychovala. To ne!
Všude byla čerstvá krev. Na trávě, na keřích, u vchodů do doupat. Starý pařez uprostřed mýtiny jí byl celý zbrocený a temné rudé skvrny pokrývaly dokonce i kmeny okolních borovic.
Bouřino srdce se sevřelo panikou. Zvedla hlavu a hlasitě zavyla na poplach.
Daisy se vysoukala ze svého doupěte a rozběhla se na krátkých nožkách za Bouří. Vzápětí se objevil i Brouk a vylekaně štěkal. Bouře se zachvěla úlevou, když je uviděla naživu, ale kde byli ostatní?
„Co se děje?“ vyštěkla Daisy s vykulenýma očima. Potom uviděla krev. „U Nebeských psů!“
Brouk zděšeně lapal po dechu. „Já… měl jsem být na stráži,“ zakoktal, „ale pak... Sluneční pes tak hezky hřál… to ne! Já jsem usnul! Bouře, co se tady stalo?“
„Já nevím!“ odpověděla Bouře přiškrceně. „Byla jsem na horní hlídce a slyšela jsem hrozný zvuk, jako by někdo volal o pomoc. Kdo to byl?“
„Já nevím! Taky jsem ho slyšela, ale byla jsem jako zcepenělá strachy, než jsem tě uslyšela zavýt,“ zakňučela Daisy. „Musíme zjistit, co se stalo!“
Daisy, Brouk a Bouře se rozběhli po mýtině a očichávali každou píď země, každé zákoutí a vlezli pod každý keř. Bouřino srdce hlasitě bušilo. Co se tu stalo a komu se to stalo? Prosím, Nebeští psi, ať to není něco strašného jako Ševelova vražda…
Když se pak setkali u zakrváceného pařezu uprostřed mýtiny, měli všichni tři svěšené uši.
„Nikde nic,“ zakňučel Brouk. „Já to nechápu.“
„Tak odkud se vzala všechna ta krev?“ Bouře se oklepala a vzápětí ztuhla, když ji něco napadlo. Štěňata!
S přiškrceným hrdlem se rozběhla k Alfinu doupěti a u vchodu se srazila se hnědou fenou, která právě vylézala ven.
„Brízo!“ Bouře vyskočila na všechny čtyři a celá s chvěla.
„Co se to tu děje?“ obořila se na ni Bríza. „Co je to za hluk? Copak nevíte, že štěňata spí?“
Bouře se okolo ní prosmýkla a vlezla dovnitř. Všechna čtyři štěňata se k sobě tulila v koutku doupěte a jejich hrudníčky se zvedaly a klesaly s každý nádechem a výdechem. Už však nespala. Na Bouři hleděly čtyři páry vykulených očí plných strachu.
„Bouže?“ kvíkla Hryzalka nejistě.
„To nic, to nic,“ uklidňovala ji Bouře rozechvělým hlasem. „Nebojte se, štěňátka, nic se neděje, byl to jenom nějaký hlasitý zvuk.“ Věděla, že to není pravda, ale co jiného jim asi měla říct? „Běžte hezky spinkat, ano? A hlavně nechoďte ven.“
„A ploč?“ chtěla vědět Chundelka.
„Na tom nesejde. Prostě… prostě zůstaňte tady a zkuste spát. Bríza je tu s vámi a já taky.“
Bouře se s obrovskou úlevou vysoukala ven z doupěte. Očekávala, že jí Bríza vynadá za to, že vzbudila štěňata, ale hnědá fena místo toho stála s otevřenou tlamou a hleděla na zakrvácený tábor.
„Bouře? Co se stalo?“ zašeptala. „Kde jsou ostatní? Stalo se někomu něco?“
Bouře se bezmocně oklepala a Brouk s Daisy svorně zakňučeli. „Já nevím, Brízo. Já nevím! Seběhla jsem z horní hlídky a tábor už vypadal takhle.“
Zapraskaly větvičky, zašustilo kapradí a na mýtinu vběhli další psi. Snap a Bruno se prudce zastavili a vytřeštili oči. Miky a Luna se podívali jeden na druhého a potom na krev. Vzápětí se přihnala Alfa se Štístkem za patami.
„Co se stalo?“ zeptala se. „Slyšeli jsme hrozný zvuk.“ Teprve potom se rozhlédla okolo sebe a uviděla krvavou spoušť. Okamžitě se otočila a rozběhla se ke svému doupěti. Štístko ji následoval.
„Nic se jim nestalo,“ štěkla Bríza. „Nebojte se, jsou v pořádku!“ Ale Alfa a Štístko jí nevěnovali pozornost a zmizeli uvnitř.
„Bouře!“ Snap k ní přiběhla a starostlivě si ji prohlížela, jestli není zraněná. „U Lesopsa, co se tady stalo?“
„A kde se vzala ta krev?“ zeptala se Luna a s naježenou srstí se postavila vedle Brouka.
„Nevíme!“ odpověděla jí Bouře zoufale. „Nevíme ani, kdo tak vyl. Já jsem byla na horní hlídce!“
„Kde je Bodlina?“ zeptala se náhle Luna.
Nastalo ticho. Všichni přítomní psi se podívali jeden na druhého a pak se začali rozhlížet po mýtině.
„A Pajda,“ ozval se Bruno. „Ani on tu není. A taky Sluníčko chybí.“
Bouře si zděšeně uvědomila, že má pravdu. Malá Omega nebyla k nalezení. „Kde jsou?“
Luně se třásl hlas. „Bodlina a Pajda spolu byli na lovu. Proč se nevrátili, když zaslechli to vytí?“
„Netuším, kde je Sluníčko,“ dodala Bríza.
Alfa vylezla ze svého doupěte a všichni psi k ní obrátili prosebné pohledy. Závodní fena se tvářila vážně a znepokojeně, ale její hlas byl pevný.
„Poslouchejte mě – musíme najít zbytek smečky. Moje štěňata jsou v pořádku, ale jestli je někdo zraněný, musíme mu okamžitě pomoct.“ Alfa se rozhlédla po zakrvácené mýtině a hlasitě polkla. „A potom musíme zjistit, kdo to udělal!“
„Počkejte chvilku,“ řekla Bouře. Její srdce už nebilo jako splašené a i dech se jí uklidnil. Konečně mohla přemýšlet. Doklusala k nejbližší kaluži krve, sehnula se a začichala. Vzápětí nakrčila čenich.
„To není psí krev,“ oznámila ostatním a zvedla hlavu. „Je králičí!“
„Určitě?“ vyjekla Daisy vysokým hláskem.
„Určitě, Daisy,“ ujistila ji Bouře. „Je to sice odporný pohled, ale není to psí krev.“ Úlevou se jí zatočila hlava.
Miky se zamračil. „Můžeš se spolehnout na své smysly, Bouře? Všichni jsme v šoku…“ Přesto došel k Bouři a klonil čenich ke krvavé skvrně. Bruno a Zrzečka udělali totéž.
Něco na tom možná bude, pomyslela si Bouře, ale stejně jsem si jistá, že to je králík. Už jsem jich ulovila dost na to, abych poznala pach jejich krve. Klidně a trpělivě vyčkávala, co řeknou ostatní.
Bruno zvedl hlavu. „Jo, tohle byl králík. Díky Nebeským psům.“
Luna zavřela oči. „Ale kdo to mohl udělat? I kdyby tady někdo zabil tři králíky, tak by nenadělal takový nepořádek.“
„Ten nepořádek je tu záměrně,“ zavrčela Bouře. „Podívejte se pořádně. Vypadá to, že někdo zabil králíka a pak ho vláčel po celém táboře, aby zanechal co nejvíc krvavých stop.“
„To je šílené,“ zabručela Zrzečka.
„A proč by to někdo dělal?“ zakňučela Daisy stísněně.
„Působí to šíleně,“ řekla Bouře a kývla na Zrzečku, „ale já myslím, že to mělo účel. Vlastně to mohlo mít jediný důvod – někdo nás chce vystrašit.“
„Co?“ štěkl Bruno. „Ale proč?“
„Já nevím,“ odpověděla Bouře a potřásla hlavou. „Ale všechno, co se nám poslední dobou přihodilo, ten čirý kámen v mém doupěti, čirý kámen v kořisti, snaha otrávit naše jídlo… to všechno nás mělo naplnit hrůzou a vyvolat v nás strach jeden z druhého a vzájemnou nedůvěru.“
A Ševelova smrt taky, pomyslela si chmurně, ale nahlas to neřekla, protože příliš mnoho psů stále věřilo, že ho zabily lišky. Všechno to má spojitost, tím jsem si jistá.
„Ale to není odpověď na tu nejdůležitější otázku,“ řekla Daisy rozechvěle. Všichni na ni pohlédli a malá fenka se posadila. Když znovu promluvila, její hlas byl klidnější, vyrovnanější a chladný.
„Kdo by nás mohl chtít vystrašit? Komu by to prospělo?“




KAPITOLA SEDMNÁCTÁ
Snap kňučela, Luna se třásla nervozitou a Brouk se ji snažil utěšit. I všichni ostatní vypadali naprosto otřeseně, a nebylo divu. Já ale nemíním hrát podle pravidel toho neznámého psa, pomyslela si Bouře a sevřela čelisti. Já se nebojím. Já se zlobím!
„Přesně tohle náš nepřítel chce, ale já se tomu nehodlám podřizovat,“ zavrčela do ticha. „Možná je to děsivý pohled, ale neznamená, že z toho musím být vyděšená. Já nebo kdokoliv jiný.“ Svou další myšlenku si nechala pro sebe. Jestli má to, že jsem hlídací pes, nějakou výhodu, tak je to právě tohle!
„Souhlasím,“ řekla Alfa důrazně. „Ta krev vypadá ošklivě, ale teď víme, že není psí. Musíme si zachovat chladnou hlavu.“
„Ale co ti chybějící psi?“ štěkla Daisy. „Co budeme dělat?“
„Podívejte!“ Zrzečka zakňučela úlevou a ukázala čenichem. „Tamhle jde Omega!“
Bouře se prudce otočila a mezi stromy spatřila přicházet malou bílou fenku. „Sluníčko!“ Na chvíli měla pocit, že omdlí. „Ty jsi v pořádku!“
Ostatní psi začali radostně poštěkávat. Alfa vyrazila Sluníčku naproti a Sluníčko zamumlala na pozdrav. V tlamičce vláčela kus kořisti, který byl jen o něco menší než ona.
Jenže ta kořist nevypadala čerstvě. Když ji Sluníčko rozechvěle položila na zem, Bouře si ji šla lépe prohlédnout. Bezvládné tělíčko bylo promočené a tak potrhané, že téměř nešlo poznat, co to je. Nebýt pronikavého, mírně nahnilého pachu, nerozeznala by v něm Bouře králíka. Někdo mu dokonce urval dlouhé uši.
„Co to…?“ začala Alfa, ale Sluníčko vypadala, že ji neslyší. S pokleslou čelistí se rozhlížela po okolní spoušti a pak začala zoufale výt.
„Co se stalo?“ zakvílela. „Proč je v táboře takový nepořádek. A co je… to je krev?“
Sluníčko se vrhla pod Bouřino břicho, schoulila se tam a třásla se jako list ve větru. Bouře se sklonila a konejšivě jí olízla hlavičku. „To nic, Sluníčko. Nikomu se nic nestalo.“
Štístko na ni vděčně kývl. Společně s Alfou začali prozkoumávat mokrého a zohaveného králíka. „Co je to, Omego?“ zeptal se něžně, zatímco Alfa očichávala mrtvolku a znechuceně krčila čenich. „Kde jsi to našla?“
„Já… já…“ koktala Sluníčko a Bouře cítila, jak se chvěje. „Já jsem to našla v jezírku,“ vyrazila ze sebe nakonec. „Plavalo to na hladině. Nebylo to tam dlouho, určitě to neotrávilo vodu, ale… říkala jsem si, že bych to měla vytáhnout. A přinést to. Abyste to viděli.“
„A dobře jsi udělala, Sluníčko“ řekl Štístko. „Je dobře, žes to vytáhla z vody hned, jak sis toho všimla.“
„To musí být ten králík, kterému patřila všechna tahle krev,“ řekla Bouře a přejela pohledem po mýtině. „Podívej, Sluníčko, tohle není psí krev. Myslíme si, že někdo zabil toho králíka a chodil s ním po táboře, aby všechno zakrvácel. Mělo nás to vystrašit.“
„Ale… proč?“ Sluníčko se třásla ještě silněji než předtím.
„To zatím nevíme, ale podívej se na to pořádně,“ Bouře se k ní sklonila a dala hlavu na stranu. „Nemusíš se toho bát. Je to jenom krev z mrtvého králíka!“
Sluníčko ze sebe vypravila zvláštní zvuk, něco mezi zaúpěním a zděšeným kvíknutím. Zapotácela se a než ji stihla Bouře zachytit, skácela se na bok a zacukalo jí v packách. Bouře rychle ustoupila stranou a začala do ní šťouchat čenichem.
„Co se jí stalo?“ ozvala se Daisy vylekaně.
Bouře chvíli nervózně vrčela, ale vzápětí Sluníčku s úlevou olízla bok, když se malá fenka vzpamatovala a pokusila se vstát. „Nic, jenom na chvilku omdlela.“
Štístko s nakrčeným čenichem očichával mokré králičí ostatky a cenil u toho zuby. „Asi už vím, proč ten králík skončil v jezírku,“ řekl zachmuřeně. „Necítím na něm ničí pach. Voda ho musela smýt.“
Bouře zklamaně svěsila uši, ale vlastně ji to nepřekvapovalo. „Takže v tom byl záměr. Je vidět, že stojíme proti chytrému a mazanému nepříteli.“
„Bohužel je to tak,“ řekla Alfa a přivřela oči. „Ten pes, ať je to kdokoliv, se dokázal vplížit do našeho tábora, aniž by ho kdokoliv z nás uviděl nebo ucítil.“ Zvedla hlavu a tvářila se rozzlobeně, ale klidně. „Někdo z vás si mohl něčeho všimnout, i když si to možná neuvědomuje. Někdo z vás mohl být pachatelem. Všichni se zamyslete a vzpomínejte, co jste dnes viděli a cítili. Vzpomínejte, jestli jste si nevšimli něčeho nezvyklého, ale v tu chvíli tomu nevěnovali pozornost.“
„Všichni jsme asi slyšeli to příšerné vytí,“ řekla Bouře. „Ale kromě toho jsem nezaslechla vůbec nic.“
„Já možná něco zaslechla dnes ráno!“ štěkl Bríza.
„To muselo být dávno předtím, než se něco stalo, ne?“ namítla Daisy.
„Já zase asi viděl takový podivný stín,“ dodal Bruno a napřímil se. „Bylo to zrovna, když jsem vylézal z doupěte.“
„A já možná slyšela nějaké praskání a šustění,“ pokračovala Bríza. „Ale myslela jsem si, že to jsou štěňata.“
„Já neviděl nic,“ štěkl Miky. „Tím jsem si jistý.“
„Ani já ne,“ souhlasila Daisy. „Nic zvláštního se dnes nestalo.“
„No něco očividně ano!“ ozval se Brouk a Bruno souhlasně zaštěkal. „A rozhodně jsem slyšel spoustu štěkání, než jsme našli všechnu tu krev.“
„Samozřejmě, že jsi slyšel štěkání,“ odsekl Miky. „Všichni jsme slyšeli, jak Bouře vyje na poplach!“
„A dost!“ zavyla Alfa a celá smečka ztichla. „Všichni mlčte! Tohle štěkání a ňafání k ničemu nevede. Chci, abyste se všichni uklidnili a pořádně se zamysleli, kde jste byli a co jste viděli – a zejména koho jste viděli a kdy. Až si uspořádáte myšlenky, podáte mi hlášení u mě v doupěti, jeden po druhém. Štístko a já vás všechny v klidu vyslechneme a pokusíme se sestavit celkový obrázek o tom, co se tady stalo.“
„Neměl by někdo jít hledat Pajdu a Bodlinu?“ zeptala se Daisy.
„Ne,“ řekla Alfa důrazně. „Všichni zůstaneme pohromadě. Jsem si jistá, že se Pajda s Bodlinou brzy objeví.“
Psi si začali vyměňovat pohledy a nejistě švihali ocasy. „To dává smysl,“ zavrčel Miky nakonec. „Dobře, Alfo, uděláme to tak. Co říkáte?“
„Rozhodně,“ souhlasil Bruno. Ostatní si začali sedat nebo lehat do trávy a většina vypadala, že už přemýšlí.
„Teď není čas odpočívat,“ štěkla Alfa a všichni zase rychle vstali. „V táboře je nepořádek a nemůžeme chtít po Omeze, aby to všechno uklízela sama. Dejte se všichni do díla a pokuste se odstranit co nejvíc té krve. A mezitím… Miky, ty vypadáš, že jsi ze všech nejklidnější. Pojď k nám do doupěte.“
Smečka se poslušně rozběhla po mýtině a začala se řídit Alfiným strohým povelem. Bouře zamířila k pařezu a začala olizovat tmavou skvrnu. Nečekala jsem, že to bude příjemná práce, pomyslela si schlíple, když několikrát přejela jazykem po hrubém povrchu, ale nevěděla jsem, že to bude až takhle hnusné.
Králičí krev tentokrát nebyla ani trochu lákavá. Možná za to mohly celkové okolnosti, ale Bouři po ní zůstávala v tlamě ostrá nakyslá pachuť. Odstoupila od pařezu, oklepala se a neochotně pokračovala v práci.
Když se rozhlédla po ostatních, zjistila, že na tom nejsou o moc lépe. Snap se znechuceně šklebila a Bruno olizoval zakrvácenou trávu s ohrnutými pysky a velkým sebezapřením. Bouře si zároveň uvědomila, že jejich společná snaha nepřináší žádné oslnivé výsledky. Odstranit zaschlou krev bylo těžší, než se zdálo, zejména tam, kde zatekla do skulin nebo se vsákla do země.
Vedle Bouře se objevila malá bílá postavička. Sluníčko se nejen vzpamatovala, ale dokonce ji napadlo vzít kus mechu a namočit ho do vody. Teď ho držela v tlamičce a pečlivě s ním otírala krvavé skvrny. Bylo to sice o něco účinnější než olizování a nezanechávalo to pachuť v tlamě, ale výsledek přesto nebyl o moc lepší.
Miky vyšel z Alfina doupěte a zaštěkal na Bruna. Velký pes vypadal, že má upřímnou radost z toho, že může na chvíli zanechat čištění, a svižně odklusal za Alfou. Miky se mezitím přidal k ostatním. Když pak Bruno vyšel ven, byla řada na Snap, potom na Sluníčku. Všichni psi ze smečky se postupně střídali u Alfy a hlásili jí, co celý den dělali a s kým tam byli.
Bouře si olizovala drápy. Většina prolité krve sice ještě nestačila úplně vyschnout, ale byla vazká a lepkavá a bylo nepříjemné ji mít na tlapách. Bouře si povzdychla. Ten, kdo to udělal, způsobil smečce i jiné potíže kromě toho, že do ní zasel strach. To poslední, co teď potřebovali, bylo ztratit celý den nad touhle nepříjemnou prací. Už teď se všichni tvářili mrzutě a unaveně. Luna a Brouk vypadali obzvlášť zničeně z toho, jak v nich hlodaly obavy o Bodlinin osud.
Snap náhle povzbudivě zaštěkala a Bouře zvedla hlavu. Malá lovkyně na chvíli přestala olizovat trávu a rozhlédla se po celé smečce s odhodlaným výrazem v očích.
„Nesmíme se tím nechat rozhodit,“ řekla. „Někdo to udělal, aby se nám dostal pod kůži, ale my si to přece nemusíme nechat líbit. Ostatně, nikomu se vlastně nic nestalo!“
„Ale ten nepořádek…“ namítla Sluníčko. „Náš krásný tábor…“
„Všechno to spláchne příští déšť,“ řekla Snap. „Neboj se, Omego. Chvíli to možná budeme muset vydržet, ale Nebeští psi a Zeměpsice se o to nakonec postarají.“
Sluníčko se trochu rozveselila. „To je pravda.“
„A na tom, co říká Snap, něco bude,“ ozval se Miky. „Když se budeme trápit, jenom tím uděláme radost nepříteli.“
„Správně!“ štěkla Zrzečka a začala olizovat kmen borovice s novým elánem.
„Stejně mě ale mrzí, že jsem ničeho nevšiml ničeho pořádného,“ zabručel Bruno. „Nakonec jsem vlastně neměl Alfě co říct.“
„Já vím,“ povzdychla si Bríza. „Všechny ty stíny a šustění… když jsem se nad tím trochu zamyslela, došlo mi, že to nejspíš byly běžné tvary a zvuky lesa.“
Smečka se znovu pustila do čištění a Bouře měla pocit, že jsou všichni trochu veselejší a uvolněnější. Psi vytvářeli malé hloučky a povídali si o tom, že říkali Alfě – dohromady toho vlastně moc nebylo, ale přinejmenším teď v táboře panovala pozitivní atmosféra. Konečně mám pocit, že jsme v tom všichni společně a že to zvládneme.
„Bodlino!“ zavyla Luna s úlevou a všichni psi zvedli hlavy. A opravdu, mladá fenka se objevila na mýtině s Pajdou po boku. Oba se zarazili a nevěřícně se rozhlíželi okolo sebe, stejně jako všichni před nimi. Luna a Brouk se rozběhli k Bodlině a zuřivě jí olizovali čenich, zatímco se Pajda pomalu dobelhal doprostřed mýtiny.
„U Zeměpsice, co se to tu stalo?“ zabručel.
Snap do něj jemně šťouchla čenichem, nadšená, že ho vidí zdravého. „Nikomu se nic nestalo a to je to hlavní. Pojď, všechno ti řeknu,“ vyzvala ho a společně se posadili do trávy.
„Ano!“ štěkla Luna a přitiskla se k Bodlině. „Jsem tak ráda, že vás oba vidím. Teď, když máme jistotu, že jsou všichni v pořádku, můžeme pokračovat v úklidu.“
„Ano,“ řekla Bodlina a pořád si nevěřícně prohlížela tábor. „A ty mi během toho musíš říct, co se tady přihodilo, Brouku.“
Bouře byla ráda, že už se smečka uklidnila a celé vyprávění se proto obešlo bez hysterického ňafání. Jedním uchem poslouchala Broukovo líčení toho, co viděl, když se vrátil z hlídky, než konečně usoudila, že už se starým pařezem udělala všechno, co mohla. Přesunula se k lepkavé kaluži u loveckého doupěte a cestou minulo oba mladé sourozence.
„Všechno je to moje chyba,“ říkal právě Brouk tiše. Zněl zničeně a provinile. „Měl jsem být na stráži, Bodlino. Měl jsem si všimnout, že se něco děje, jenže bylo teplo a já usnul. Nikdy si to neodpustím.“
„Ty za to nemůžeš, Brouku,“ řekla Bouře a olízla mu ucho.
„Ale můžu. Měl jsem hlídat, Bouře, ale nic jsem neviděl a neslyšel, dokud se neozvalo to příšerné vytí. Pak už jsem jenom viděl, jak jsi přiběhla ty a potom ostatní.“
„Nikdo jiný taky nic neviděl,“ podotkla Bodlina. „Ani ti, co sem hned přiběhli.“
„Jenže ti alespoň dělali něco užitečného,“ řekl Brouk a zavrtěl hlavou. „Někdo byl na hlídce a někdo byl na lovu jako ty s Pajdou.“
„No tak, Brouku, netrap se tím,“ řekl Bouře a šťouchla do něj čenichem. „Ten, co to udělal, je mazaný. Vsadím se, že vyčkával na tu nejlepší chvíli, kdy si byl jistý, že ho nikdo neuvidí.“
„Bouře!“
Otočila se za Štístkovým hlasem a doklusala do Alfina doupěte. Uvnitř se vznášela směsice pachů celé smečky doplněná jasně rozeznatelným pachem nervozity, který Bouři ulpíval v nozdrách. Zajímalo by mě, jestli Alfa zjistila jedinou užitečnou věc...
„Ty jsi byla sama, Bouře, je to tak?“ zeptala se Alfa a prohlížela si ji. „Byla jsi na horní hlídce a nebyl tam nikdo další?“
Bouře naklonila hlavu. „Přesně tak, Alfo. Pak jsem se rozběhla dolů, když jsem zaslechla to zvláštní vytí.“
„A když jsi doběhla sem, tak tu nikdo nebyl?“ Alfa zvědavě střihla uchem.
„Ne… vlastně ano,“ řekla Bouře. „Ale Bríza odpočívala tady v doupěti se štěňaty, Daisy spala ve svém doupěti a Brouk byl na hlídce kousek od tábora. Každopádně jsem byla první, kdo si všiml té krve.“
Alfa si hluboce povzdychla a zavřela oči. „Potíž je, že nikdo nemůže pořádně prokázat, kde byl, když se to stalo. Všichni byli pryč po jednom, po dvou, nebo po třech a nikdo nezahlédl nikoho jiného v táboře. Všichni říkají, že jako první uviděli tebe.“
Bouře nastražila uši a cítila, jak se jí rozbušilo srdce. „Co mi tím říkáš, Alfo? Oni mě obviňují? Vždyť jsem to byla já, kdo začal výt na poplach!“
„Ne, Bouře, nic takového,“ ujistila ji Alfa. „Nikdo si nemyslí, žes to byla ty… nebo jich přinejmenším není mnoho. A ať si myslí cokoliv, já nemám sebemenších pochyb o tom, že ty tím pachatelem nejsi.“
Bouře dlouze vydechla a snažila se uklidnit své plašené srdce. Alfa mi věří a to je teď nejdůležitější. I když si někteří myslí, že jsem to byla já.
„Problém je,“ začal Štístko, „že jsme se nedozvěděli nic, co by nám pomohlo. Nemáme tušení, kdo to mohl udělat. Ten pachatel byl očividně tichý a velmi, velmi nenápadný – a v podstatě kdokoliv ze smečky měl příležitost se proplížit do tábora.“
„Přesně tak,“ řekla Alfa zachmuřeně. „Nedostali jsme se ani o kousek dál.“
„A to není všechno.“ Štístko se poškrábal za uchem. „Nemůžeme si ani být jistí, jestli to neudělal někdo, kdo už nepatří do smečky. Pokud jde o ty, co odešli… no, po celém táboře jsou ještě pořád jejich pachy. Mezi těmi starými stopami a puchem z toho mrtvého králíka nepoznáme, jestli se někdo z nich nedávno nevrátil.“ Štístko Bouři dlouze pohlédl do očí. „Ale Alfa říká pravdu. Tebe rozhodně nepodezíráme, Bouře.“
„Zároveň ale chceme, abys věděla, co se děje,“ řekla Alfa. „Upřímně řečeno hrozí nebezpečí, že tě budou podezírat ostatní. Vím, že to není spravedlivé, ale tak to prostě je. Nepodezíráme tě, ale bez dalších důkazů nemáme jak o tvé nevině přesvědčit zbytek smečky.“
Bouře svěsila uši a zaplavil ji zoufalý, tíživý smutek. „Díky, Alfo. Díky Beto, Vážím si toho,“ zamumlala. Ale je těžké přijmout, že mě někteří při podezírají. Je to tak… hořký pocit. Takové zklamání. Copak mě neznají?
Zdrcená Bouře se vysoukala z doupěte a zamžourala v oslňujícím světle Slunečního psa. Smečka byla shromážděná uprostřed mýtiny a probíhala tam vážná debata. Bouře šla blíž a nastražila ucho.
„… a přesně to jsem řekl Alfě,“ vrčel zrovna Bruno. „Takže doufám všichni chápete, že jsem to nemohl být já.“
„Já s tím rozhodně nemám nic společného,“ oznámila Snap. „A myslím, že můžeme bezpečně vyloučit i tady Daisy.“
„Nebo Brouka s Bodlinou,“ štěkla Luna.
„I když nebyli spolu?“ zavrčela Snap polohlasně.
Luna se nadechla k rozzlobené odpovědi, ale Daisy do toho skočila. „A co když to vůbec nebyl pes? Mohly se sem vplížit lišky! Nebo kojoti!“
„Ty bych ucítil na sto honů!“ ozval se Brouk dotčeně.
„Brouk má pravdu, není tu ani stopy po pachu lišek nebo kojotů,“ zavrčela Zrzečka. „Tím si můžeme být jistí.“
„Přesně tak. Co tě to napadá, Daisy?“ řekla Luna. „Bouře měla celou dobu pravdu – za vším stojí nějaký pes.“
„Ano, očividně,“ řekl Miky, ale současně střelil po Luně naštvaným pohledem a ochranářsky se postavil vedle Daisy. „Ať už to udělal kdokoliv, musíme ho zastavit, než někomu ublíží.“
Tak už mi konečně všichni uvěřili, pomyslela si Bouře posmutněle. I když bych se nejradši mýlila. Všichni teď souhlasí, že pachatelem je pes, ale co to teď udělá se smečkou? Při uklízení krvavé spouště se všichni psi semkli, ale teď se jejich morálka propadala a znovu se mezi sebou začínali hašteřit. Stačí málo a smečka se začne rozpadat…
„Nesmíme dopustit, aby nás ten zrádce rozdělil!“ zaštěkala a procpala se doprostřed hloučku. „To by znamenalo, že vyhrál. Musíme držet spolu!“
„Souhlasím,“ řekla Bríza a přimhouřila své tmavé oči. „Navíc je více než pravděpodobné, že to nebyl nikdo z nás. Větší smysl by přece dávalo, aby to byl někdo z těch psů, co nás opustili, nebo ne? Bella a Šíp určitě nejsou nadšení, že jsme je tak vyštvali. Anebo – a netušíte, jak nerada to říkám – to byl někdo z mojí staré smečky. Někdo z těch, kdo odešel. Možná Hrab, nebo Jespa.“
„Tomu já nevěřím,“ opáčil Bruno paličatě. „Kdyby se sem vrátili, určitě by tu po nich zůstaly silnější pachy.“
„Přesně tak,“ ozval se Brouk. „Já bych je ucítil.“
„Mrzí mě, že jsem obviňovala Šípa,“ zabručela Snap. „Teď mám pocit, že je to jeden z mála psů, o kterých se dá s jistotou říct, že jsou v tom nevinně!“
„Potom to musel být někdo z nás,“ zakňučela Daisy.
„No, Bouře byla první, kdo se tu objevil,“ nadhodil Bruno a pohlédl na Bouři, které se ihned rozbušilo srdce.
„Ano, ale to nic nedokazuje,“ zavrčel Miky. „Nikdo z nás nemůže dokázat, že je nevinný.“
„Souhlasím,“ řekla Luna důrazně. „Bouře není o nic podezřelejší než kdokoliv z nás.“ Bouře pomalu vydechla. Přinejmenším Miky a Luna jí ještě důvěřovali.
„Brouk měl dobrou příležitost, protože měl hlídat tábor,“ nadnesla Snap, ale když viděla Lunin výraz, rychle dodala: „Ale byla tu i Daisy a taky Bríza.“
„Ale Bríza hlídala štěňata,“ řekla Bouře a hnědá fena na ni vděčně kývla. „Kdyby je opustila, štěňata by se probudila, začala by kňučet a dost možná by se někam zatoulala. Už s tím mám jisté zkušenosti,“ dodala suše a Bríza se rozesmála.
„A já si jsem jistý, že to nemohla být Bouře,“ oznámil Brouk rozhodným tónem. „Jestli se nemýlím, tak to zavytí přišlo odněkud za hranicí tábora – řekl bych, že odněkud od jezírka, kde jsme ostatně našli toho králíka. Bouře byla na horní hlídce, daleko na druhé straně.“
Bouře se naklonila a šťouchla do něj čenichem na znamení díků. Jeho slova v ní však zároveň vyvolala vzpomínku na to děsivé zavytí, ze které jí znovu přejel mráz po zádech.
Všichni jsme si jistí, že to byl pes, pomyslela si. Jenže ten příšerný zvuk psa vůbec nepřipomínal.
Přinejmenším ne příčetného psa…




KAPITOLA OSMNÁCTÁ 
Klid, který panoval na mýtině, působil vzhledem k předchozím děsivým událostem téměř nepřirozeně. Vítr ustal, vzduch byl nehybný a vznášely se v něm pachy země, lesa… a také slabý zápach krve. Sluneční pes už byl nízko nad obzorem, chystal se jít spát a skrze stromy pronikala jeho rudá záře. I to jeho světlo mi připomíná krev, pomyslela si Bouře zachmuřeně.
Celá smečka se až na malou loveckou výpravu usadila na svých obvyklých místech po mýtině. Psi se snažili odpočívat a setřást ze sebe nervozitu. Po všech těch hádkách a debatách nebyli ani o krůček blíž k nalezení pachatele. Bouře si tluměně povzdychla s tlamou plnou čerstvého listí a Sluníčko jí věnovala starostlivý pohled.
„Bouře, je ti něco? Jestli jsi unavená, tak já to zvládnu sama. Nemusíš mi pomáhat, opravdu…“
Bouře se rychle oklepala. „Ne, Sluníčko, já ti chci pomoct, proto jsem se nabídla. Potřebovala jsem přijít na jiné myšlenky.“ Sklonila hlavu a jemně šťouchla do malé Omegy čenichem.
Sice bych raději vyrazila na lov, ale Alfa udělala dobře, když na něj poslala ty, co byli nervózní a rozčílení. Prospěje jim, když se trochu proběhnou.
Bouře byla ráda, že se nabídla Sluníčku, že jí pomůže s jejími povinnostmi. Možná to nebyla práce hodná lovce, ale byla to užitečná činnost a Bouři bylo navíc malé bílé fenky líto. Sluníčko pořád vypadala otřeseně z toho, co se stalo. Dokonce i teď měla svěšený ocas a celá se chvěla.
„Bouře!“ Štístko k nim svižně klusal přes mýtinu a Bouře se na chvíli lekla, že jí chce vynadat za to, že dělá práci určenou pro Omegu. On však místo toho olízl Sluníčku ucho a nevypadal ani trochu podrážděně. Potom se o otočil k Bouři a promluvil na ni tichým, spikleneckým tónem.
„Myslím, že bychom měli vyrazit na lov.“
„Cože? Teď?“ zamrkala na něj Bouře nechápavě.
„Ano. Je příjemné strávit čas s přáteli.“ Štístko jí pohlédl výmluvně do očí a Bouře měla co dělat, aby nezaštěkala, když jí došlo, jak to myslí.
„No… ano. V tom případě bychom měli vyrazit,“ řekla a položila listí na zem. „Zvládneš to tady, Sluníčko?“
„Ale samozřejmě,“ řekla malá Omega. „Jsem ráda, žes mi pomohla, Bouře. Dobrý lov!“ Bouře se cítila trochu provinile. Ne proto, že nechala Sluníčko samotnou připravovat novou podestýlku, ale protože ji oklamala. Bylo jí jasné, že Štístko na žádný lov jít nechce. Chtěl jít navštívit svou sestru. Možná ale bude lepší, když se o tom Sluníčko nedozví, přemítala Bouře a následovala Štístka ven z tábora. Malá fenka měla už takhle dost starostí a nepotřebovala další.
„Nemyslíš, že…“ začala Bouře, když ušli kus cesty od mýtiny. Olízla si pysky a rozhodla se pokračovat. „Štístko, nemyslíš, že mohli mít Bella a Šíp něco společného s tím, co se stalo, že ne?“
„Ne, samozřejmě, že ne.“ Štístko promluvil s tak skálopevnou jistotou, že se Bouři ihned ulevilo. Ji samotnou by to také nenapadlo, ale bylo dobré slyšet, že ani Beta nemá pochyby.
„To jsem ráda,“ řekla, otevřela tlamu a vyplazila jazyk. Čerstvý lesní vzduch chutnal skvěle, nebylo v něm ani stopy po zápachu krve a zrady, který se vznášel nad táborem.
„Je ale docela možné, že něco viděli nebo slyšeli,“ dodal Štístko. „Neuškodí se jich na to zeptat, mohlo by nám to pomoct.“
„To je pravda,“ souhlasila Bouře. Ale stejně si myslím, že tenhle tajný výlet má i jiný důvod. Štístko se určitě bojí o svou sestru i jejího druha. Jestli se tu po okolí potlouká zlý pes, jsou ohroženi úplně stejně jako my.
Když se začali blížit ke staré jeskyni hlídacích psů, ukázalo se, že Bouřiny obavy mohou být oprávněné. K jejich uším dolehlo hlasité štěkání, vrčení a vytí. Štístko a Bouře na sebe pohlédli a okamžitě se rozběhli.
Mohli psi z naší smečky zjistit, kde se Bella a Šíp usadili? Zaútočili na ně? Bouře zděšeně přidala do kroku. Ach, Psí duchové, ať to není boj mezi bývalými přáteli…
„Bello!“ štěkal Šíp. „Hlídej si záda!“
„Dobrá nápad!“ odpověděl mu odporný skřípavý hlas. „Zlí pesové dát pozor, radši běžet, radši utíkat!“
Bouře okamžitě poznala ty cizí nepsí hlasy a ohrnula pysky do rozzuřeného šklebu. Kojoti!
Vyřítila se mezi stromy, bez zaváhání se vrhla kupředu a začala kousat a sekat drápy do žlutých těl. Za sebou slyšela Štístka zuřivě vrčet, když se i on přidal do boje. Přes zástup kojotů viděla, jak Šíp zvedá hlavu a v očích se mu zračí obrovská úleva.
„Vy dva pesové!“ zavřeštěl vůdce kojotů a uskočil před Bouřinou tlapou. „Vy pesové už ne jejich kamarádi. Vy mít vlastní smečka, oni zas mít svoje!“ Mrštně se odkutálel, aby se vyhnul jejím tesákům, a zase vyskočil na nohy.
Bouře se neobtěžovala s odpovědí a místo toho mu skočila po krku. Kojot vyjekl a zacouval. Štístko mezitím chytil jiného útočníka a zuřivě s ním třásl. Síly teď byly mnohem vyrovnanější a Šíp se pustil do zbytku kojotů s novou vervou. Bouře si však i v zápalu boje všimla, že se Bella drží zpátky, což se jí vůbec nepodobalo. Šíp stál mezi ní a kojoty, jako by se jeho družka nedokázala sama bránit.
Bouře ale neměla čas se nad tím pozastavovat. Jeden z kojotů jí vpadl do zad a pokusil se jí zakousnout do nohy, ale Bouře se hbitě otočila a sekla ho drápy přes čenich.
„Ústup, moji!“ zakvílel vůdce. „Pesů moc. Rychle pryč!“ S chraplavým zavytím se rozběhl mezi stromy, ocas mezi nohama. Jeho smečka se nenechala dvakrát pobízet a vyrazila za ním. Šíp ještě svíral v čelistech nejmenšího a nejhubenějšího z útočníků, ale vzápětí si pohrdavě odfrkl a upustil ho na zem. Kojot se vyškrábal a všechny čtyři a s táhlým kvílením uháněl pryč.
Zadýchaní psi sledovali prchající kojoty, dokud nezmizeli v lese. Šíp se pak otočil k Belle, která se k němu pevně přitiskla a zavřela oči. Oba měli svěšené uši a ocasy a Bouři udivilo, že se navzdory vítězství tváří tak smutně. Takhle zdrcení nebyli ani ve chvíli, kdy opouštěli smečku.
„Co je? Co se stalo?“ Štístko popadl dech, došel k Belle a tázavě jí olízl ucho. „Kromě toho útoku, samozřejmě.“ Hleděl na ni a švihal ocasem.
„Ach, Štístko,“ vzdychla Bella a podívala se mu do očí, ale nepřestávala se tisknout k Šípovi. „Mluvili jsme spolu, Šíp a já. Těsně předtím, než se objevili ti kojoti, jsme dospěli k rozhodnutí… a ten útok potvrdil, že je správné.“
„A o co jde?“ zeptala se Bouře napjatě.
„Odcházíme pryč,“ řekla Bella a smutně se rozhlédla po malém prostranství před jeskyní.
„Ano,“ přikývl Šíp. „Nemá smysl soupeřit s vaší smečkou o území a kořist. A když jsou tu navíc kojoti, lišky a dlouhé packy…“
„Přesně tak,“ řekla Bella a olízla mu čenich. „Jsme jenom dva, Štístko. Potřebujeme si najít nějaké místo, kde bude možné bezpečně žít a lovit. Místo, kde se nebudeme muset neustále ohlížet za sebe, jestli nám nehrozí nebezpečí. A navíc,“ dodala s dalším povzdychem, „až přijde Dlouhé světlo, bude jenom jeden z nás při síle. Jenom Šíp bude schopný lovit a bojovat.“
„Cože?“ Štístko zmateně pohlédl na Bouři a pak zpět na Bellu. „Proč?“
„To nedává smysl,“ zavrčela Bouře nechápavě. „Vždyť ty umíš bojovat i lovit přímo skvěle, Bello.“
„Zatím.“ Belle se začal po tváři rozlévat šťastný výraz, jako by už se nedokázala udržet. Otevřela tlamu, vyplazila jazyk a dokonce i Šípovi zjihly oči. „Jenže až přijde Dlouhé světlo, budu těžká a nemotorná. Čekám štěňata, Štístko.“
„Cože?“ Štístkovi poklesla čelist a jeho uši naopak vystřelily vzhůru. „Bello! Opravdu? To je skvělá zpráva!“
„Ehm… ano!“ přidala se Bouře. Těžko si mohli vymyslet horší chvíli, kdy bude jen jeden z nich schopný lovit, ale oni oba vypadají tak šťastně… „To je úžasné, Bello!“
„Ano, je to tak,“ zabručel Šíp a olizoval Belle hlavu. „Naše malá smečka se brzy rozroste.“
„To je fantastické! Ani nevíš, jakou z toho mám radost, Bello!“ řekl Štístko, ale zároveň trochu svěsil uši a olízl si pysky. „Neodejdete moc daleko, že ne?“
„Já nevím,“ povzdychla si Bella a potřásla hlavou. „Půjdeme tam, kde to bude bezpečné. Tam, kde bude dost kořisti pro nás a naše štěňata.“
„Ach Bello…“ Štístko se posadil a jeho ocas pomalu bušil do země, jako by ho k tomu musel Štístko přemlouvat. „Znovu jsem tě našel a nechci se s tebou loučit navěky. A navíc budeš mít štěňata a…“ Štístko se nadechl a pohlédl jí do očí. „Nechci, aby vyrostla a nikdy mě nepoznala. A aby nikdy nepoznala moje štěňata, svou vlastní krev. A mou smečkou…“
„Já to vím, Štístko,“ řekla Bella a smutně kývla hlavou. „Úplně ti rozumím, ale obávám se, že nemáme na vybranou.“
Bouře napjatě zastřihala ušima. Já taky nechci, aby nadobro odešli, uvědomila si a střelila pohledem po Šípovi. Jestli Šíp odejde, přijdu o svého jediného skutečného spojence, o jediného psa, který mi skutečně rozumí. Zase ze mě bude jediný hlídací pes široko daleko. Žádného jiného neznám. A navíc mi oba budou chybět… „Já bych si taky přála, abyste tu zůstali,“ štěkla.
„To nejde, Bouře,“ řekla Bella něžně. „Už jsme se rozhodli. Je to správná volba.“
„Nechcete si to ještě rozmyslet?“ naléhal Štístko.
„Je mi to líto.“ Bella se natáhla a olízla mu nos. „Ani nevíš jak. Ale naše rozhodnutí je konečné.“
„Máme přibližnou představu, jak to vypadá ve vnitrozemí,“ řekl Šíp a natočil uši tím směrem. „A víme, jak to vypadá na pobřeží směrem k městu dlouhých pacek. Myslíme si, že to pro nás nejsou vhodná místa. Vydáme se na druhou stranu podél jezera, směrem k tomu vysokému domu se světlem nahoře. Pak zamíříme nahoru do kopců.“ Znovu se přitiskl k Bellině tváři. „Možná tam na nás čeká lepší, bezpečnější život.“
„Ale…“ Štístko vypadal tak zdrceně. Bouře měla nutkání olizovat mu čenich, dokud se zase nerozveselí. „Kdy chcete vyrazit?“
„Hned teď,“ hlesla Bella. „Nemá smysl to oddalovat, Štístko. Jsem ráda, že se můžeme rozloučit.“
Štístko zmučeně zavřel oči, ale vzápětí zvedl hlavu. „Ach Bello, já jsem taky rád, ale budeš mi strašně chybět. Oba mi budete chybět.“
„Já vím,“ řekl Bella a šťouchla do něj. „Nám se po vás taky bude stýskat, ale nemáme jinou možnost.“
Štístko polkl. Bouře viděla, jak se mu zapracovaly svaly na krku. „Já to chápu, Bello. A doufám, že budete šťastní. Přeju vám jen to nejlepší.“
„Já taky,“ řekla Bouře a překvapilo ji, jak přiškrceně zněl její hlas.
Čtveřice psů se k sobě přitiskla čenichy a tiše se spolu loučili, dokud Šíp neodstoupil a jemně nestrčil Bellu do boku.
„Je čas,“ řekl jemně.
„Máš pravdu.“ Bella se otočila a Bouři se sevřely útroby, když v jejích očích zahlédla radost a nadšení. Oni jsou rádi, že jdou pryč. Já jim rozumí, ale Štístkovi z toho puká srdce.
A mně taky.
Šíp a Bella se rozběhli pryč, aniž by se ohlédli. Štístko a Bouře se za nimi dívali, dokud nezmizeli ve stínech mezi stromy.
 




KAPITOLA DEVATENÁCTÁ 
Sluneční pes se chystal ke spánku a nebe nad Nekonečným jezerem bylo nachové a zlaté. Štístko a Bouře mířili sklíčeně do tábora. Bouře myslela na to, že se za chvíli se setmí a skončí poslední den v jejím životě, kdy jsem viděla Šípa a Bellu.
Ale možná ne, snažila se přesvědčit sebe sama. Je možné, že se ještě uvidíme. Je to možné…
Štístko klusal vedle ní a mlčel, očividně ponořený v truchlivých myšlenkách. Už podruhé přišel o svou sestru a bylo téměř jisté, že tentokrát navždy. Promluvil, až když přecházeli malou louku za potokem poblíž tábora.
„Já toho zrádce najdu,“ řekl pevným, odhodlaným tónem. „Ten zlý pes už toho napáchal dost. Postarám se o to, aby byla moje smečka v bezpečí a moje štěňata taky. A postarám se i o to, abychom pomstili Ševelovu smrt,“ dodal a pohlédl na Bouři. „Přísahám, že si psi z naší smečky budou zase navzájem důvěřovat. Všechno dopadne dobře.“ Štístko se dlouze nadechl. „A potom se budou Bella a Šíp moct vrátit. Jejich štěňata budou vyrůstat s námi, mezi svou smečkou, protože tak to má být. Smečka bude zase celá a jednotná.“
Bouře mlčela a přemýšlela, co na to má říct. To poslední, co chtěla, by bylo vyvracet Štístkovi jeho odhodlání. Jeho cíl jí přišel správný a vznešený – ostatně, ona sama si několik posledních cest Měsíční psice nepřála nic jiného. Nakonec si olízla pysky a obrátila se k Betovi.
„A budou se chtít vrátit?“ zeptala se. „Myslím Bellu a Šípa.“
„Samozřejmě, že budou,“ odpověděl Štístko, trochu zrychlil a nechal Bouři za sebou. Rozhovor byl zřejmě u konce.
Bella chtěla, abych šla s nimi, pomyslela si Bouře smutně. A já jsem to odmítla.
Udělala jsem dobře?
Nejspíš by ještě dlouho přemýšlela nad svým rozhodnutím, ale vzápětí k ní dolehlo štěkání a vytí z tábora. Štísko a Bouře na sebe pohlédli a beze slova se rozběhli kupředu.
Co se stalo tentokrát? blesklo Bouři hlavou. Další zákeřná léčka? Další útok? S rozbušeným srdce přidala do kroku.
Když však doběhli na mýtinu, nenašli tam žádné známky útoku. Celá smečka pobíhala sem a tam, plazila se pod keři, větřila, očichávala trávu a se zoufalými výrazy prohledávala všechna doupata. Štístko zůstal stát a udiveně se rozhlížel. Alfa k němu přiběhla s očima plnými strachu.
„Štístko! Štěňata! Jsou pryč!“
Štístko zděšeně vyštěkl. „Cože? Jak je to možné? Kdo je hlídal?“
Daisy se k němu připloužila s břichem těsně nad zemí, ušima přitisklýma k hlavě a provinilým výrazem ve tváři. „To já, Štístko,“ hlesla. „Alfa mě poprosila, abych je pohlídala, zatímco se půjde proběhnout po lese. Byla jsem u nich… ale všichni čtyři pak usnuli… a já nakonec taky.“ Daisy si olízla pysky. „Když jsem se probudila, byli pryč!“
Štístko nic neřekl, dokonce ani zlostně nezavyl, jen se otočil a díval se na zbytek smečky. Psi zmateně pobíhali v kruzích, propadali panice a poštěkávali na sebe.
„Bruno, opravdu jsi nic neviděl? Musel jsi něco vidět!“
„Jak bych asi mohl, Snap? A vůbec, kdes byla ty?“
„Zmlkněte!“ vyjela na ně Zrzečka. „Mlčte a hledejte!“
„Všichni se uklidněte,“ zaštěkal Miky, ale sám vypadal jakkoliv, jen ne klidně, a Bouři došlo, že neustále opakuje totéž dokola. „Všichni se uklidněte! Všichni! Uklidněte se!“
„Bouře!“ Zadýchaná Snap se objevila vedle ní. „Neviděla jsi je, když jsi byla pryč z tábora?“
„Museli projít okolo tebe!“ štěkl Bruno a agresivně se přikrčil. „Udělala jsi něco těm štěňatům, Bouře?“
„To těžko!“ obořil se na něj Štístko. „Celou dobu byla se mnou. Navíc by se štěňaty neudělala nic, pokud bychom ji o to já nebo Alfa nepožádali!“ Propaloval Bruna pohledem, dokud velký pes nezavrčel a nesklopil zraky.
Navzdory okolnostem vůči němu Bouře pocítila obrovský vděk. Musí být strachy bez sebe, ale stejně se za mě postavil. „Nikde jsme nic neviděli,“ zakňučela.
„Musíme začít jednat, hned teď!“ zavelel Štístko. „Rozdělte se a začněte hledat v okolí. Jsou tak maličcí, mohli proklouznout z tábora kterýmkoliv směrem.“ Hlas měl plný obav, ale přesto něžně šťouchl čenichem do rozrušené Alfy. „To nic, Hvězdo, my je najdeme.“
Bouře už dlouho neslyšela, že by oslovil Alfu jejím původním jménem, ale závodní fena teď byla tak rozrušená, že nebyla schopná převzít velení. Bouře si vzpomněla, jak ji Alfa v minulosti vytáčela tím, že se každé rozhodnutí točilo okolo štěňat, ale v tuhle chvíli pro ni měla pochopení. Žádná maminka asi nedokáže rozumně uvažovat, když jí znenadání zmizí štěňata.
Štístko začal organizovat pátrání a tvářil se u toho klidně a rozhodně, ale chvění jeho srsti prozrazovalo, jak je napjatý.
„Všichni se rozprostřete,“ rozkázal. „Nejdůležitější je pokrýt co největší území, takže se musíme rozdělit. Zavyjte na poplach, kdyby vám hrozilo nebezpečí… ale nejdůležitější ze všeho je najít naše štěňata!“
Štístko rychle rozdělil psy a každého poslal jiným směrem. Úplně nakonec se obrátil k Bouři. „A ty běž…“
Bouře si v tu chvíli něco uvědomila. „Štístko, nikdo teď není na horní hlídce. Nemůžeme vyloučit, že šli právě tam!“
Beta přikývl. „Ano, nejspíš by se tam dokázali vyšplhat, kdyby chtěli. Dobrý nápad, Bouře, utíkej tam. Bruno je v lese nalevo od útesu a Brouka s Bodlinou jsem poslal doprava směrem k jezeru. Budete o sobě vědět a můžete si navzájem pomoct, kdyby to bylo potřeba. Prohledejte každou píď!“
„Spolehni se!“ Bouře mu rychle olízla čenich a rozběhla se k útesům.
Pěšina jí přišla příkřejší než obvykle, jako by se jí samotný útes rozhodl úmyslně zbrzdit, ale Bouře věděla, že za to ve skutečnosti může její úzkost. Proto byla tak zadýchaná a proto jí přišlo, že má tlapy z kamene. Přesto se drala sveřepě nahoru a přeskakovala z balvanu na balvan, dokud nestanula na plošině, odkud ze které bylo vidět na tábor i Nekonečné jezero. I kdyby tu nebyli – a já dost pochybuju, že by se sem dokázali vyškrábat – tak je odtud možná uvidím. Široko daleko není lepší výhled.
Zezadu a z obou stran k ní doléhalo štěkání a vytí ostatních psů.
„Lumpíku! Maličká!“
„Štěňátka, kde jste?“
„Chundelko, vylez! Tohle není hra!“
Bouře doběhla na místo, odkud smečka hlídala Nekonečné jezero, a podívala se dolů směrem k jeho břehům. Nikde neviděla žádný pohyb, ale možná to bylo proto, že musela mžourat do posledních paprsků Slunečního psa, který už si lehal do svého doupěte. Hladina se stříbřitě leskla a obzor se topil v rudozlaté záři.
Bouři to něco připomnělo, něco, co slyšela teprve nedávno… v mysli jí vytanula představa malého osamělého pejska běžícího za Slunečním psem.
Brízin příběh!
Bouři přejel mráz po zádech. Znovu se naklonila a podívala se přes okraj útesu směrem k jezeru. Jak to jenom bylo? Statečná Meluzína se vydala hledat doupě Slunečního psa…
Meluzína byla tak rychlá, že přeběhla rovnou přes jezero, aniž by si namočila tlapy…
Bouře přimhouřila oči proti paprskům Slunečního psa a zoufale pročesávala pohledem břeh jezera. Tam! S rozbušeným srdcem zpozorovala čtyři malé tečky uhánějící po písku.
„Lumpíku!“ Bouře zvedla hlavu a zaštěkala z plných plic. „Chundelko! Hryzalko! Maličká!“
Oni mě neslyší! Zoufale pohlédla dolů a přála si, aby se mohla jednoduše natáhnout a popadnout je do zubů. „Štěňata! Lumpíku!“ Její hlas se ztratil ve větru.
Zamrkala a teď už je viděla docela jasně. Běhali v písku, poskakovali a honili se, stále blíž a blíž k dorážejícím vlnám. Ne, štěňátka! Nesnažte se dohnat Slunečního psa!
Vzápětí si uvědomila, že se nemá jak dostat dolů na pláž. Bouře uměla hodně věcí, ale létat se nikdy nenaučila. Musela se vrátit, kudy přišla, a vzít to okolo. V mžiku se rozběhla a řítila se po příkré klikaté pěšině směrem k táboru.
Brzy před sebou spatřila další psy – Bríza, Brouk a Bodlina museli zaslechnout její zoufalé štěkání. Nezastavila se, jen na ně zadýchaně zasípala, když probíhala okolo. „Štěňata! Za mnou!“
Věděla, že vyrazili za ní, aniž by se musela ohlížet – slyšela dusot jejich tlap. Byla pořád před nimi, když oběhli útes a uháněli po mírném svahu směrem k pláži. Zezadu k ní doléhalo jejich zběsilé štěkání.
„Kde, Bouře? Kde jsou?“
Bouře natočila hlavu. „Na břehu, Bodlino!“ štěkla přes rameno. „Kousek od vody!“
„To ne!“ zavyla Bríza zoufale. Přidala do kroku, předběhla Bouři a hnala se k jezeru. Musí si vyčítat, že jim vyprávěla ten příběh, napadlo Bouři. A není divu!
Běžela za hnědou fenou a následovala ji do vysoké žluté trávy. Když se vynořily na druhé straně, zastavily se a divoce se rozhlížely po pláži.
„Kde jsou?“ štěkla Bríza.
„Tam!“ ukázala Bouře čenichem.
Štěňata se cachtala na mělčině a Bouři spadl obrovský kámen ze srdce, že se nepokusila přeběhnout přes jezero za Slunečním psem. Stejně však neměla co pohledávat tak blízko u vody! Bouře se napjala a chystala se za nimi vyrazit, ale Bríza se náhle postavila před ní. Měla nastražené uši a vztyčený ocas. Zašustila tráva a Brouk s Bodlinou do nich div nevrazili, jak se vyřítili na pláž. I oni však zůstali vzápětí stát jako přibití.
„Pozor,“ hlesla Bríza vystrašeně. „Jsou tam dlouhé packy!“
Bouře se podívala tím směrem a zjistila, že má Bríza pravdu. Dlouhé packy tentokrát připluly se svou plovoucí klecí až ke břehu a vyjely s ní na pláž asi pět honů od štěňat. Teď seskakovaly z jejích boků do vody a brodily se na pevninu. Vypadalo to, že štěňatům nevěnují sebemenší pozornost, ale přesto byly příliš blízko. Brouk a Bodlina začali tlumeně vrčet.
„Musíme to risknout,“ řekl Bouře zadýchaně. „Musíme zachránit štěňata!“
„Máš pravdu,“ řekla Bríza a v její tváři se objevil tvrdý výraz. „Musíme!“
„Musíme,“ přikývl Brouk.
Zato Bodlina začala pomalu ustupovat. Měla skloněnou hlavu, svěšené uši a ocas mezi nohama. „Já… já nemůžu,“ zachraptěla. „Prostě nemůžu.“
Brouk na ni překvapeně pohlédl. „Musíš!“
Jeho sestra se začala třást. „Copak to nechápeš, Brouku? Tyhle bestie zabily našeho tatínka! Nesmí nás uvidět! Jestli dokázaly zabít tak velkého a silného psa, jako byl táta, tak co asi udělají s námi? Podívej, štěňatům nehrozí žádné nebezpečí. Vidíš? Nic se jim nestane. Co kdybychom chvilku počkali?“
Bríza potřásla hlavou. „To tedy hrozí, Bodlino! Musíme je odvést pryč, než je napadne jít do větší hloubky!“
„Přesně tak, Bríza má pravdu.“ Bouře překvapeně pohlédla na Bodlinu. Čekala, že jestli jeden ze sourozenců ztratí odvahu, bude to Brouk. Jeho sestra vždy působila srdnatěji než její bratr. „Nemůžeme čekat, Bodlino.“
„Podívej se na ty dlouhé packy pořádně, Bodlino,“ řekl Brouk a povzbudivě do ní šťouchl. „Vůbec nevypadají děsivě. Navíc jsme rychlejší než ony. Mnohem rychlejší!“
„Dost, necháme Bodlinu tady,“ řekla Bouře. Uvědomovala si, jak bezcitně to mohlo znít, ale záchrana štěňat teď byla důležitější než cokoliv jiného. „Nemůžeme čekat a vystavovat je nebezpečí!“
Bouře se zhluboka nadechla, otočila se zády k vystrašené a zahanbené Bodlině a opustila bezpečný úkryt v trávě. Tryskem se rozběhla za štěňaty a Brouk s Brízou se hnali za ní.
Zatímco běžela po písku, Bouře koutkem oka pozorovala dlouhé packy, které už si jich všimly, otočily se jejich směrem, ukazovaly si na ně a něco poštěkávaly. Vůbec nezní jako ty zlé dlouhé packy, pomyslela si. Nezní jako ty, co chytily a otrávily Bouřliváka. Jejich hlasy nebyly zastřené a rozzlobené, ale čisté a zvědavé. Jedna z nich hleděla přímo na Brouka, který se zastavil a začal jí ten pohled oplácet, ale ani jeden nevypadali, že se toho druhého bojí.
Bríza a Bouře dlouhé packy ignorovaly a ze všech sil uháněly za štěňaty. Slaným vzduchem se rozneslo Brízino kvílivé zavytí „Honem, štěňata! Pryč od vody!“
Ale malí pejsci jí nevěnovali pozornost. Možná ji jenom neslyšeli, protože byli příliš nadšení a zabraní do hry. Lumpík a Chundelka se vrhali proti drobným vlnám, zuřivě ňafali a snažili se je kousat do zpěněných špiček.
Většina vln byla drobná a neškodná, ale Bouře si všimla, že se po hladině blíží jedna větší. Štěňata si jí nevšimla, protože se právě brodila ke břehu a stála zády k jezeru. Vlna se hnala ke břehu a byla stále vyšší a vyšší, už se začínala kroutit do děsivého oblouku. Bouři se sevřely útroby hrůzou a v plicích ji pálilo, když se nadechla k poslednímu zoufalému zavytí.
Pozdě! Už to nestihneme!
Vlna se zhroutila a s neuvěřitelnou rychlostí a silou narazila do břehu. Do štěňat udeřila zeď zpěněné slané vody a mrštila s nimi proti pláži... Lumpík a Chundelka se vynořili a jejich drápky zběsile škrábaly v písku, ale Hryzalka a Maličká ztratily rovnováhu, vlna je převrátila na záda a když se začala vracet do jezera, stáhla obě menší štěňata s sebou.
To už byli Brouk, Bríza a Bouře ve vodě a snažili se zachytit zmítající se štěňata a odtáhnout je do bezpečí. Bouře chytila Lupíka na kůži za krkem a udivilo ji, jakou sílu má proud, který ho unášel pryč. Existuje Jezerní pes? pomyslela si s očima plnýma slané tříště. Lumpík sebou bezmocně házel. Nech je, Jezerní pse! Prosím! Jestli tam jsi a jestli mě slyšíš – neber nám naše štěňata!
Konečně se jí podařilo dovléct Lumpíka na břeh. Položila ho do mokrého písku mimo dosah vln, zakašlala, zalapala po dechu a znovu se vrhla do vody. Bríza už byla také na břehu a zuřivě olizovala promočenou Hryzalku, zatímco se Brouk soukal z vody s Chundelkou v čelistech. Důkladně se oklepal a nechtěně tím pořádně vyklepal kožich i štěněti. Stříbrné kapky se rozletěly na všechny strany a na chvíli oslepily Bouři, která právě skákala do vln.
Tři štěňata jsou v bezpečí, pomyslela si, zatímco rychle zběsile mrkala, aby si dostala vodu z očí. Jenom tři! Kde je Maličká?
Bouře divoce zabírala tlapami, plavala proti vlnám a zoufale se rozhlížela. Potom koutkem oka zahlédla záblesk zlaté srsti. Maličká se na chvíli objevila na hladině, unášená silným proudem. Tlamičku měla otevřenou v němém vytí, a když jí Bouře pohlédla do očí, spatřila v nich bezmoc a bezbřehou hrůzu.
Potom ji jezero stáhlo pod hladinu a Maličká zmizela.
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„Ne!“ Brízino zmučené zavytí se odráželo od útesů a na chvíli přehlušilo i burácení příboje. „Ne! Jezero si vzalo Maličkou!“
Bouře se zapřela se tlapami o písčité dno a snažila se popadnout dech. Před očima pořád měla Maličkou a její němé zavytí, když ji proudu stáhl pod hladinu.
Začala plavat směrem k místu, kde štěně zmizelo, a do mysli se jí začaly vkrádat nevítané vzpomínky. Každá z nich ji uhodila jako další vysoká vlna. Hlídaci psi útočící na smečku na úzké cestě vedoucí k majáku. Pajdova sestra Spring, stržená proudem a utopená. Starý Alfa padající do vody a zdánlivě také ztracený. Bouře měla možnost ho vytáhnout, ale on na ni zavyl Bestie, to odporné jméno, které jí vnutil proti její vůli, a ona ho nechala napospas jezeru.
Ale to byl Alfa. Byl to zlý pes! A my jsme si jenom mysleli, že se utopil, ale on to přežil a postavil se na stranu hlídacích psů. Maličká je nevinné štěně!
Bouře se sama téměř utopila, když bojovala s vůdkyní hlídacích psů Blade na zmrzlé řece a propadl se pod nimi led. Otřásla se při vzpomínce na to, jak studená byla voda a jak ji tíha Bladina těla stahovala ke dnu.
A pak jí hlavou bleskla další vzpomínka, tentokrát na jejího bratra Bručouna, jak ho chytil Říční pes a jak se Marta vrhla do prudkého proudu, aby ho zachránila… Bouře se zhluboka nadechla. Prosím, Říční pse, jestli tu jsi, a Jezerní pse, jestli existuješ! A Marto! Marto, stůj při mně! Pomoz mi!
Už nesměla váhat. Vrhla se do hlubší vody, opustila bezpečí pevného dna pod tlapami a cítila, jak se jí zmocnila síla vody. Zuřivě hrabala tlapami a mířila na otevřené jezero.
Po Maličké nebylo nikde ani stopy, její hlavička už se nevynořila nad zvlněnou hladinu. Bouře sevřela čelisti, potlačila veškeré instinkty, které ji nutily zůstat nahoře, a ponořila pod vodu.
Ke svému silnému znepokojení zjistila, že svět pod hladinou není modrý, stříbřitý a lesklý. Místo toho tam panovalo zelené přítmí plné zvířeného písku a chaluh. Bouře zamžikala očima, vynořila se a lačně se nadechla chladného vzduchu. Už se tam nechci vrátit!
Maličká, připomněla si. Maličká!
Sebrala odvahu, znovu ponořila hlavu pod vodu a prudce vykopla zadníma nohama. Zamířila hlouběji než předtím a zmítala se ve chladných spárech jezera. Poddej se vodě. Co to bylo? Vzpomínka na Martina dávná slova? Nebojuj, Lízinko… svěř se do tlap Říčního psa…
Bouře se znovu vynořila vstříc pohasínajícímu dennímu světlu a cítila, jak jí hoří v plicích. Tentokrát už však nezaváhala, jen se rychle nadechla a opět zamířila pod hladinu. Musím to ještě zkusit. Alespoň jednou…
Hruď se jí svírala hněvem a žalem a bolavé plíce ji nutily se zase vynořit. Nemůžu tu nechat Štístkovo štěně! Bouře nakrčila čenich a v bezmocném hněvu kousla do vody. Její čelisti se pod hladinou pohybovaly tak pomalu a neohrabaně…
A nejednou se sevřely okolo něčeho měkkého.
Bouře vytřeštila oči, v mžiku zesílila stisk okolo bezvládného měkkého tělíčka a vykopla tlapami směrem k hladině. Jakmile se její hlava vynořila z vln, začala Bouře zuřivě plavat ke břehu. Bylo štěně ještě naživu?
Brouk a Bríza jí běželi naproti. „Bouře!“ vyštěkla Bríza. „Už jsme si mysleli…“
Bouře položila klubíčko mokré zlaté srsti do písku. „Nic mi není,“ odsekla zadýchaně. „Ale Maličká…“
Brouk a Bríza zděšeně vydechli. Drobné štěně tam bezvládně leželo jako zahozená kůže z králíka a nedýchalo. Přesně jako kdysi dávno Bručoun, uvědomila si Bouře.
„Dávejte pozor na ta ostatní!“ zaštěkala. Brouk a Bríza zacouvali a postavili se nad trojici vyčerpaných a vyděšených štěňat, zatímco Bouře sklonila hlavu a začala Maličké olizovat čenich a bříško. K jejím uším dolehl Lumpíkův slabý, žalostný hlásek. „Co je jí? Co se jí stalo, Blízo?“
„Tiše,“ řekla Bríza. „Nech to na Bouři. Nikdo jiný teď tvojí sestřičce nemůže pomoct.“
Bouře se nedokázala hnědé feně podívat do očí. Bojím se, že už jí nemůžu pomoct ani já. Olizovala štěněti čenich, snažila se ho očistit od písku, vody a kousků chaluh, snažila se v tom studeném nehybném tělíčku znovu vykřesat teplo a život. Už je pozdě. Už je pryč…
Ne, Bouře. Znovu měla pocit, že slyší vzdálený hlas. Ještě není pozdě. Vzpomeň si, co jsem tě učila. Vzpomeň si na všechno!
Marto… ach Marto, já si na nic nevzpomínám…
Ale vzápětí už věděla. Rychle přetočila bezvládné tělíčko na záda, zvedla tlapu a tvrdě udeřila Maličkou do bříška.
Slyšela, jak Brouk nechápavě zakňučel. „Bouře!“ vyjekla Bríza. Ona jim však nevěnovala pozornost a udeřila znovu. A ještě jednou.
Co když jí ublížím? Co když ji tím zabiju?
Já ale nemám jinou možnost. Musím to zkusit!
Udeřila počtvrté a Maličká sebou prudce zaškubala a tlamičky se jí vyřinula voda. Štěně zakašlalo, zazmítalo sebou a pokusilo se zakňučet. Bouře měla pocit, že omdlí úlevou.
Jenže teď si to nemohla dovolit. Sklonila se k naříkajícímu a dávícímu se štěněti a začala ho rychle a důkladně olizovat, dokud ze sebe nevykašlalo poslední zbytky zelené vody. Maličká se začala prudce třást a Bouře ji dál olizovala, aby ji předala alespoň trochu tepla.
Přišlo jí, že uplynulo mnoho času, než štěně konečně otevřelo oči a na chvíli zvedlo hlavičku. Potom si ji zase položilo do písku a prudce oddychovalo.
„Maličká moje,“ řekla Bouře a úlevou se jí zatočila hlava. „Měli jsme o tebe takový strach.“
Maličká se zmohla jen na ztrápené zakňučení, ale když Bouře vzhlédla k Bríze a Broukovi, spatřila v jejich očích směs radosti a zděšení. Lumpík, Chundelka a Hryzalka kňučeli úlevou a vděkem.
„Výborně, Bouře!“ štěkla Bríza. „Výborně.“
„Maličká,“ zavrčela Bouře něžně. „Musíš vstát. Honem na tlapičky. Musíme jít.“ Nervózně pohlédla směrem k dlouhým packám, které je teď upřeně pozorovaly. Ve chvíli, kdy se Maličké podařilo postavit na rozechvělé nohy, zaštěkal Brouk na poplach.
„Dlouhé packy! Jdou sem!“
„Rychle pryč!“ zavrčela Bouře naléhavě. Chytila Maličkou za kůži na krku a uháněla z pláže do bezpečí. Brouk vzal Lumpíka, Bríze se podařilo popadnout Chundelku i Hryzalku a oba se rozběhli za Bouří.
Té se nesmírně ulevilo, když doběhla do vysoké trávy, která nabízela úkryt před zraky dlouhých pacek. Našla tam nervózní a provinilou Bodlinu, která se jí rozběhla naproti. „Ach Bouře! Díky Nebeským psům! Strašně mě mrzí, že jsem…“
Bouře položila Maličkou na zem. „Na tom teď nesejde,“ přerušila mladou fenu a zuřivě se oklepala. Když se u nich objevila Bríza, pokračovala: „Bodlino, vezmi Chundelku. Honem! Musíme rychle zmizet!“
„Proč?“ zeptala se Bodlina a zvedla hlavu. Vzápětí vytřeštila oči, když spatřila dlouhé packy běžící jejich směrem. „Aha!“ Rychle vzala Chundelku do zubů a vyrazila. Bríza znovu zvedla Hryzalku a rozběhla se pryč s Broukem a Lumpíkem v patách.
Bouře se otočila a zastavila se na kraji vysoké trávy, která se mírně vlnila ve větru. Položila si Maličkou mezi přední tlapy, přikrčila se, nahrbila ramena a přejela dlouhé packy výhružným pohledem.
Nejbližší z nich začala zpomalovat a Bouře jí pohlédla přímo do očí. Když se zastavila, Bouře jí předvedla, jak vrčí hlídací psi.
Já ti to štěně nedám, dlouhá packo. Nedostaneš ani jedno z nich, i když jsou ještě tak slabá. Neuděláš jim to, co jste udělaly Bouřlivákovi. O to se postarám…
Dlouhá packa zvedla přední tlapy a oplácela Bouří její pohled. Dlouho na sebe mlčky hleděly, než dlouhá packa tiše zavrčela.
Bouře tázavě naklonila hlavu. To zavrčení neznělo ani trochu výhružně, ba naopak. Znělo smířlivě, obdivně… téměř přátelsky.
Bouře sevřela čelisti a vycenila tesáky. Mě neoblafneš, dlouhá packo. Už nikdy nedostanete nikoho z mojí smečky!
Dlouhá packa na ni ještě chvíli hleděla, ale potom začala pomalu ustupovat. Přední tlapy měla pořád zvednuté v gestu, které vypadalo, jak by se vzdávala.
Bouře toho využila, rychle popadla třesoucí se štěně a rozběhla se za ostatními. V půlce svahu se krátce zastavila a ohlédla se, pak běžela dál až nahoru k začátku lesa, kde se otočila podruhé.
Dlouhá packa se ji nepokoušela pronásledovat. Bouře se přikrčila, přivřela oči a podezřívavě na ni hleděla, jestli nemá něco za lubem, ale vypadalo to, že to dlouhá packa skutečně vzdala. Otočila se a kráčela po pláži za ostatními dlouhými packami u plovoucí klece.
Bouře pustila dlouhé packy z hlavy a znovu se rozběhla, aby dohnala ostatní. Zjistila, že se zastavili o kus dál mezi stromy a olizovali promočená štěňata, aby je zahřáli. Bouře položila Maličkou opatrně na zem a začala dělat totéž. Drobná fenka vypadala, že se trochu vzpamatovala, dokonce se přestala třást. Z hrdla podrážděného slanou vodou se jí sice dralo chraplavé kňučení, ale výraz bezbřehé hrůzy v jejích očích už byl pryč.
Teď, když už nehrozilo bezprostřední nebezpečí, si Bouře uvědomila, že cítí palčivou bolest v rameni. Její stará rána se opět ozvala. Předtím jsem neměla čas si toho všimnout, musela jsem myslet na štěňata a dlouhé packy. Asi se mi tam dostala slaná voda z jezera. Chudinka Maličká, jak tu musí pálit v krku!
Začala si olizovat ránu, aby trochu otupila bolest, když vtom ucítila, jak se k ní přitisklo něco teplého a měkkého. Překvapeně pohlédla na Maličkou, která k ní vzhlížela oddanýma očima. Bouři zaplavil nečekaný hřejivý pocit a ucítila tak silné píchnutí u srdce, že na chvíli zapomněla na bolest v rameni. Ochráním tahle štěňata před jakýmkoliv nebezpečím, pomyslela si náhle a rozhodně. Maličkou i všechna ostatní. Udělám všechno, co bude v mých silách, abych je udržela v bezpečí.
„Maličká, je ti je?“ zeptala se.
„Zima,“ kníklo štěně a zavrtěla se čeníškem do Bouřiny srsti. „Zima, Bouže. A moklo.“
Bouře ji znovu něžně olízla. „Je to trochu lepší?“
„Jo,“ řeklo štěně a začaly se mu klížit oči.
„Ale nic se ti nestalo? Nikde tě nebolí?“ ujišťovala se Bouř.
„Ne,“ řekla Maličká a pokusila se oklepat vleže. Moc jí to nešlo. „Nic mi není, Bouže.“
„V tom případě…“ začala Bouře a podařilo se jí nasadit trochu přísný tón. „Maličká, už nikdy se nesmíš takhle zatoulat, ani když s tebou budou tví sourozenci.“
„Ale Lumpík je statečný,“ ohradila se Maličká. „Chundelka taky!“
„Já vím, ale na to, jak jsou stateční, vůbec nezáleží,“ řekla Bouře důrazně. „Ještě jste moc malí na to, abyste sami odcházeli z tábora a nikomu to neřekli. Vím, že jste zvědaví a svět vypadá hrozně lákavě, jenže je taky nebezpečný.“
Bouře vstala a mírně do štěněte šťouchla. „Pojď, musíme se vrátit do tábora,“ řekl a pohlédla na ostatní. „Vaši rodiče o vás mají velký strach.“
„Plomiň, Bouže,“ zamumlala čtveřice hlásků.
Štěňata už byla schopna jít po svých, takže si dospělí psi mohli promluvit o tom, co se stalo na pláži. Bríza nadšeně a obdivně štěkala o Bouřině odvážném činu, zato Bodlina byla zamlklá a Brouk ji musel utěšovat.
„Bodlino, už se tím netrap,“ vyštěkla Bríza konečně. „Nemusíš se bát, slibujeme, že nikomu neřekneme, že jsi měla strach z dlouhých pacek. Je to tak, Bouře? Brouku?“
„Samozřejmě, že to nikomu neřekneme,“ souhlasil Brouk, ale Bodlina nervózně pohlédla na Brízu a tvářila se zmateně.
„Já si myslím,“ začala Bouře opatrně, „že by nikomu neuškodilo, kdybychom jim to řekli. Není to nic, za co by ses měla stydět, Bodlino.“
„To ne!“ zaprotestovala Bodlina a olízla si pysky. „Je hezké, že to říkáš, ale já se stydím až do morku kostí. Měla jsem vám pomoct.“ Mladá fena vděčně štěkla na Brízu. „Moc bych to ocenila, Brízo. A chci, abyste věděli, jak mě to strašně, strašně, strašně mrzí…“
„Neboj se, Bodlino,“ řekla Bríza a vyplázla jazyk. „Opravdu to nikomu neřekneme. Je to tak, Bouře?“
„Tak dobře,“ zabručela Bouře. „Jestli je to pro tebe tak důležité, Bodlino, tak si to můžeme nechat pro sebe.“
„Je to pro mě důležité,“ povzdychla si Bodlina „Díky, Brízo.“
„Nestojí to za řeč,“ odpověděla Bríza přátelsky.
Bríza má asi pravdu, pomyslela si Bouře, jakkoliv se nemohla zbavit mírně nepříjemného pocitu v žaludku. Vlastně není důvod shazovat Bodlinu před zbytkem smečky. Nakonec to dopadlo dobře a nikomu se nic nestalo.
Pak už neměla čas o tom přemýšlet, protože se mezi stromy před nimi objevila štíhlá silueta. Alfa jim běžela naproti se vztyčeným ocasem a zářícíma očima. „Moje štěňata! Vy jste je našli!“
„Maminko!“ Čtveřice štěňat jako by v mžiku zapomněla na své děsivé zážitky, začala nadšeně ňafat a rozběhla se za Alfou. Vrtěli krátkými ocásky a padali jeden přes druhého, jak se jí snažili olíznout čenich. Alfa jim to vřele oplácela.
„Štěňata moje!“ Alfa pohlédla na čtyři zachránce a oči měla plné vděku. „Díky! Díky vám všem, že jste je přivedli zpět!“
Bouře začala mumlat něco o tom, že to byla její povinnost coby členky smečky, ale její slova se ztratila ve vzrušeném štěkotu vysokých hlásků.
„Maminko! Maminko! To bylo ale doblodlužství!“ kvíkl Lumpík.
„Bouže je statečná!“ vypískla Maličká a zakopla o Alfinu tlapu.
„Moc statečná!“ zakňučela Chundelka. „Mamin…“
„A Blíza! A Blouk! A Bodlina!“ zaňafal Lumpík a plácl svou sestru packou přes čumák. „Všichni nás zachlánili! Pšed vodou a…“
„…a leglačníma obludama!“ skočila mu do řeči Hryzalka.
„Dlouhými packami!“ opravila ji Chundelka důležitě.
„A vlnami!“ kníkla Hryzalka a střelila po své sestře pohledem. „Veeelikými vlnami!“
„Bouže zachlánila Maličkou a její život!“ dodal Lumpík vítězoslavně.
„U Psích duchů!“ zavyla Alfa a div se nerozesmála úlevou. „Musíte mi to celé vyprávět od začátku, ale napřed vás musíme dostat zpět do tábora, vy mí malí utečenci.“ Něžně je postrčila čenichem směrem k mýtině. Bouře s Brízou si vyměnily šťastný pohled.
Alfa téměř poskakovala nadšením, když přivedla svá štěňata do tábora. Psi, kteří už se vrátili z pátrání, vyskočili na nohy a začali radostně štěkat. Alfa je utišila přátelským zavrčením.
„Smečko, ke mně! Štěňata se vrátila!“ oznámila nadšeně. „A naše smečka má ve svých řadách čtyři skutečné hrdiny.“ S vyplazeným jazykem se otočila k zachráncům. Bouře byla na rozpacích z tolika obdivných pohledů, které se obrátily jejich směrem.
„Smečko, poděkujte prosím našim hrdinům. Poděkujte dobrým psů, kteří zachránili má štěňata – Bouři, Bríze, Broukovi a Bodlině!“




KAPITOLA DVACÁTÁ PRVNÍ
Bouře byla jako omámená, když se smečka shlukla okolo čtveřice zachránců a zasypávala je otázkami a slovy chvály. Hlava se jí točila z toho přívalu náklonnosti od psů, kteří na ni dosud většinou hleděli s podezřením. Dokonce i Bruno ji vesele šťouchl do boku a obdivně zaštěkal.
Alfa a Beta rychle odvedli štěňata do doupěte, a i když se smečka shromáždila okolo vchodu a dávala hlasitě najevo svou radost, vyčerpaná štěňata se stočila do klubíček a vzápětí usnula. Daisy se k nim tiše přikradla a s provinilýma očima olizovala jejich spící tělíčka.
„To nic, Daisy,“ zabručela Alfa jemně a olízla jí ucho. „Už jsou v bezpečí.“
„My chceme slyšet celý příběh!“ zaňafala Sluníčko se svítícíma očima.
„Přesně tak!“ přidal se Miky.
„Ano! Povídejte!“ podpořila je Zrzečka.
„Většinu práce zastala Bouře,“ vykládala Bríza, zatímco Bouře vylézala z doupěte, kde se chtěla ještě naposled ujistit, zda jsou štěňata v pořádku. „Byla úžasná!“
„To tedy!“ vyštěkl Brouk. „Ponořila se do jezera – ani na chvilku nezaváhala!“
Bouře otevřela tlamu a chtěla říct, že to není úplně pravda – rozhodně zaváhala, jinak by ani neměla čas vybavit si Martina slova – ale její slova by se stejně ztratila ve všeobecném štěkotu.
„Já jsem slyšela, že se potopila pod vodu, aby zachránila Maličkou!“ zavyla Snap. „Je to pravda?“
Bodlina přikývla. „Byla neuvěřitelně statečná,“ hlesla a sklopila pohled.
„Ale to ty taky,“ ozvala se Bouře, odhodlaná mladou fenu nezklamat. Bodlina tam přinejmenším byla s nimi a nebylo překvapující, že dostala strach z dlouhých pacek. Možná měla víc rozumu než my ostatní dohromady!
„Štěňata o té vlně do poslední chvíle nevěděla,“ pokračovala Bríza. „Přihnala se k nim zezadu, k chudáčkům malým.“
„Příště už si dají pozor,“ řekl Štístko dojatě. „Díky Nebeským psům, že jste se tam vy čtyři objevili včas.“
„Žádné příště nebude,“ ozvala se Alfa, která právě vylézala z doupěte. „Alespoň dokud nevyrostou natolik, že bude bezpečné je pustit z tábora bez dozoru! Co je to, u Zeměpsice, vůbec popadlo?“
Štístko přitiskl čenich k jejímu krku. „Touha po dobrodružství?“ nadhodil s náznakem svého starého uvolněného humoru.
„Bouře se nenechala vystrašit ani dlouhými packami,“ vykládala Bríza a Bruno a Snap hltali každé její slovo. „Jednu z nich dokonce zahnala na útěk, když se k nám přiblížila!“
„Bouře byla vždycky statečná,“ řekl Bruno a věnoval jí uznalý pohled.
„A věrná,“ dodal Miky.
„Dobrá fena skrz naskrz,“ souhlasila Snap.
Bouři sice ze všech těch pohledů a obdivných slov svědilo v kožichu, ale přesto se neubránila pocitu zadostiučinění. Uvědomila si, že ve smečce není jediný pes, který by neoceňoval její čin. Je to skvělý pocit, být pro ně hrdinkou. Je skvělé, když na mě celá smečka hledí s obdivem a ne podezíravě!
Bouře si dovolila doufat. Možná, že po tomhle už nebude smečka tak nedůvěřivá vůči hlídacím psům. Možná, že ji teď jednou provždy přijmou a konečně jim dojde, že nezáleží na tom, jakého je původu, ale na tom, jaké má srdce.
Ale raději to nebudu říkat nahlas, rozhodla se. Raději nebudu pokoušet štěstí!
I Bríza, Brouk a Bodlina si užívali pozornosti a obdivu smečky, a tak to mělo být. Fungovali jsme jako jeden tým, pomyslela si Bouře hrdě. Spolupracovali jsme a společně jsme zachránili štěňata. A přesně to je podstatou smečky.
„Je čas jíst!“ oznámila Alfa nahlas, aby přehlušila nadšené hlasy smečky. Vřelý pohled jejích tmavých očích se zastavil u čtveřice hrdinů. „A Bouře, Bríza, Brouk a Bodlina dnes budou jíst jako první, dříve než já nebo Beta!“
Bouře ohromeně nastražila uši. Taková čest byla naprosto neslýchaná a Bouři se okamžitě sevřel žaludek. Co když se budou ostatní psi zlobit?
Jenže když se nervózně rozhlédla po zbytku smečky, uvědomila si, že její obavy byly plané. Všichni psi přikyvovali, hrabali tlapami, vrtěli ocasy a štěkali a vyli na souhlas. Bouře zachytila Brízin pohled – hnědá fena vypadala stejně překvapeně a potěšeně, jako ona. Bríza zavrtěla ocasem, předstoupila před Alfu a uctivě se před ní sklonila.
„Díky, Alfo!“ zaštěkala.
Bouře, Brouk a Bodlina se k ní přidali a také se uklonili před Alfou. „Ano, Alfo, díky,“ zakňučela Bouře. „Je to obrovská čest.“
„Zejména pro mě,“ řekla Bríza skromně. „Vždyť já nejsem ani lovkyně.“
„Vy čtyři si nezasloužíte nic menšího,“ řekla Alfa s vyplazeným jazykem. „A smečka si to myslí také.“
„Ano!“ zaštěkal Bruno. „Sláva Bouři! Sláva Bríze!“
„A sláva Broukovi a Bodlině!“ zavyla Luna a dmula se pýchou. Bouře si uvědomila, že ji Lunina radost těší ještě více než čest, které se dostalo jí samotné.
Smečka se usadila v trávě a trpělivě čekala, až si čtveřice zachránců vezme svůj podíl z úlovku. Bouře si vybrala tlustého králíka, popadla ho do zubů a odnesla si ho na své místo v kruhu, kde se do něj s chutí pustila, zatímco smečka klidně přihlížela. Když pak rozkousala poslední kosti a slízala si krev z drápů, pohodlně se uvelebila a sledovala, jak večeří zbytek poctěných psů, pak Alfa a Beta a po nich zbytek smečky.
Bouře byla ráda, že měli toho dne tak dobrý úlovek. Nikdo ze psů nepřišel zkrátka, nikdo nemusel být nervózní, na něj nic nezbude. Čest, kterou jim Alfa projevila, byla čistě ceremoniální – ale to jí nijak neubíralo na významu. Najedená a unavená Bouře si položila hlavu na přední tlapy a dívala se na své přátele. Když Štístko dojedl, šel vzbudit štěňata a přivedl je do kruhu. Malí pejsci se hladově pustili do měkkých šťavnatých hrabošů.
Když pak Omega dochroupala poslední myš, Sluneční pes už dávno spal a z jeho záře zbyl jen světlý pruh na obzoru. Mezi borovicemi se černaly stíny, které nedokázalo nerozptýlit ani světlo Měsíční psice.
Bouře se zahleděla směrem k lesu a náhle se jí rozbušilo srdce. Ty stíny se hýbou!
Tentokrát nefoukal žádný vítr a větve stromů byly nehybné, ale Bouře si přesto byla jistá, že se temnota přelévá mezi kmeny, viděla neklidný pohyb rozechvělých černých tvarů.
Jenom se mi to zdá, pomyslela si pevně. Všichni za sebou máme těžký den a jsme vyčerpaní. Není divu, že vidím nebezpečí i tam, kde není.
Přesto se neubránila vzpomínce na své děsivé sny, na přízračné černé psy utkané ze stínů, na černou propast a temnotu, která se chystala rozdělit a pohltit smečku.
Bouře si dlouze a smutně povzdychla. Ta temnota pořád obchází smečkou a dnešek na tom nic nezmění. Přála bych si to, ale vím, že to není pravda. Zachránili jsme štěňata, ale to neznamená, že je naše trápení u konce.
Ve smečce se nacházel zrádce, nějaký zlý pes, který se jí rozhodl za každou cenu uškodit. Jenže kdo? Bouře si prohlížela všechny psy, jednoho po druhém. Uvědomovala si, že jakmile se začne vytrácet vzpomínka na dnešní den, mnoho z nich ji začne znovu podezírat. Bruno ke mně vždycky choval nedůvěru. Snap zrovna tak.
Jenže ať se snažila sebevíc, nedokázala si představit, že by byl Bruno schopný vraždit. Ano, dovedl být nepříjemný, mrzutý a jízlivý, ale zlý? Ne. A Snap? Vždyť je to Mikyho družka! Malá lovkyně byla rázná a agresivní, ale Bouře důvěřovala Mikyho instinktům. Byla si jistá, že by se Miky nikdy nezamiloval do zlé feny.
Tak kdo tedy?
Bouře přejížděla pohledem po zbytku smečky. Pajda, statečný a odhodlaný Třetí pes? V žádném případě. Mlčenlivá, stoická Zrzečka? Ani náhodou.
Luna, Brouk a Bodlina? Ne, ti by nikdy neposkvrnili Bouřlivákovu památku. Laskavá a citlivá Bríza s očima plnýma lásky a starosti o Štístkova štěňata? Ne, Bríza ne.
Zbývala malá kurážná Daisy a něžná Omega. Ne, už samotná představa, že by to byla některá z nich, je směšná!
Jestli tedy nebyl zrádcem nikdo ze smečky, mohl to být některý ze psů, kteří ji nedávno opustili? To už dávalo větší smysl. Možná Hvozd? Nebo zahořklá a ambiciózní Jespa, která bývala Omegou v Pajdově smečce? Nebo Hrab? Dokonce i Střela, která patřila do původní smečky, začala být před svým odchodem zahořklá a nespokojená…
Ne. Někteří z nich mě nikdy neměli rádi, ale to neznamená, že jsou zlí. Znala jsem je. Věřila jsem jim.
Bouře si znovu povzdychla. Přála si, aby na to dokázala přestat myslet a jen si užívala příjemného, klidného večera. Byla proto ráda, když Alfa povstala a očividně se chytala něco říct. Bouře zvedla hlavu a zvědavě nastražila uši.
Sluníčko, která jedla jako poslední, si rychle olízla pysky, když Alfa začala mluvit.
„Smečko,“ pronesla závodní fena zvučným hlasem. „Mám na srdci několik věcí a teď je dobrá příležitost, abych vám je pověděla.“ Postupně pohlédla každému do očí. „Zaprvé před vámi všemi přísahám, že najdeme toho, kdo se nám snaží uškodit. Zjistíme, kdo je ten zlý pes a vypořádáme se s ním. Jestli něco naopak dělat nebudeme, tak už nebudeme utíkat před svými problémy. Takovou radost tomu zrádci neuděláme! Nikdo z nás už neopustí svou smečku ani své území a neuteče s ocasem mezi nohama, jako to udělali někteří psi z bývalé Pajdovy smečky nebo Bella a Šíp. Budeme stát bok po boku. Společně!“
Štístko vstal a postavil se vedle ní. Bouře si všimla, že mu po tváři přelétl smutný výraz, když zaslechl Bellino jméno, ale jeho hlas zněl klidně a jasně.
„Bella a Šíp opustili naše území. Nadobro,“ oznámil. „Ta situace byla neudržitelná, což nám bylo všem jasné. Jedno ale říct musím – nikdy se to nemělo stát. Nikdy nemělo dojít k tomu, aby nás opustili.“
„Souhlasím s tebou, můj Beto,“ řekla Alfa a věnovala mu smutný, soucitný pohled. „Je sice dobře, že odešli z našeho území, ale nesmíme dopustit, aby se naše smečka dále dělila. My toho zrádce odhalíme – a jestli jste věrní své smečce, uděláme to společně a bez vzájemných sporů!“
Naslouchající psi začali vrčet a přikyvovat na souhlas.
„Pak je tu ještě něco,“ pokračovala Alfa krátké odmlce, která dodala důraz jejím vážným slovům. „Já sama jsem se provinila tím, že jsem se k některým z vás nechovala spravedlivě, zejména k našemu Třetímu psu.“ Alfa se otočila k Pajdovi a mírně sklonila hlavu. Pajda pozorně nastražil ucho. „Pochybovala jsem o jeho věrnosti, aniž bych tomu měla dobrý důvod – vlastně jsem k tomu neměla žádný důvod – a neposlechla jsem jeho názor a dobrou radu.“ Znovu se otočila, tentokrát k Luniným štěňatům.
„Brouku, předstup, prosím.“
Brouk střelil pohledem po své sestře a poslechl. „Alfo?“ řekl nejistě.
„Ne každému je souzeno stát se lovcem,“ řekla Alfa a zamyšleně švihla ocasem. Potom se posadila. „Naše smečka potřebuje dobré a zkušené hlídkaře, Brouku, možná více než kdy předtím. Proto se s okamžitou platností vrátíš ke svým původním povinnostem.“
„Ale Alfo!“ zavyl Brouk a s vytřeštěnýma očima.
„Alfo, on na sobě pracuje! Oba se snažíme zlepšit!“ zaštěkala Bodlina.
„Já vím, že ano,“ řekla závodní fena vřele. „Oba jste dělali, co bylo ve vašich silách, ale Brouk se přesto vrátí k hlídkování. Taková je moje vůle a vy ji musíte respektovat.“
„Souhlasím,“ řekla Luna přísně a udělala krok kupředu. „Poslechněte Alfu, štěňata!“
Oba sourozenci se stáhli a něco si vrčeli pod vousy.
„Upřímně,“ oslovila je Alfa a pohlédla jim oběma do očí. „Opravdu si jeden nebo druhý myslíte, že by měl Brouk být lovcem?“
Na chvíli se rozhostilo ticho, ale pak Bodlina rezignovaně zavrčela a Brouk hlesl: „Ne, Alfo.“
„Asi ne,“ dodala Bodlina a trucovitě zaryla drápy do země.
„Oba jste dobří psi,“ řekla Alfa, „ale mé rozhodnutí je konečné.“
Brouk a Bodlina sklonili hlavy a vrátili se na svá místa v kruhu. Bouři nepřekvapilo, že se Brouk snažil bránit, ale musela souhlasit s Alfou – nebyl to rozený lovec. Chudák Brouk! Ale je to jen uražená pýcha, on se z toho vzpamatuje. Pozorovala ho, jak se plouží k Bríze. Hnědá fena byla dost blízko na to, aby Bouře slyšela, jak si jí Brouk stěžuje.
„Tohle má být spravedlivé, Brízo?“ zavrčel tiše. „Jsem jeden z těch, co zachránili štěňata, udělal jsem toho víc než Bodlina, ale stejně jsem to já, kdo přišel o postavení!“
„Ale no tak,“ utěšovala ho Bríza a olizovala mu ucho. „Být hlídkařem není žádná hanba a ty to navíc umíš skvěle. Smečka tě potřebuje víc než kdy dřív, Brouku, copak to nechápeš? Je to důležitá úloha. A víš, co si myslím? Být hlídkařem podle mě vyžaduje mnohem větší odvahu než být lovcem!“
Bouře koutkem oka sledovala, jak Brouk nastražil uši a jak mu hrdě zasvítily oči. Rázem se tvářil mnohem veseleji. Bouře otevřela tlamu, vyplázla jazyk a zaplavila ji úleva a tajná radost. Výborně, Brízo! Ty vždycky víš, co říct… a navíc máš v mnoha ohledech pravdu.
Bouře vzhlédla k nebi. Měsíční psice zrovna vykoukla zpoza mraku. Tentokrát neukazovala smečce celou tvář a byla z ní vidět sotva čtvrtina. Její další cesta byla teprve na počátku, ale přesto zalévala mýtinu jasnou září. Alfa vesele zaštěkala.
„Smečko! Je čas na výjimečné Velké vytí,“ oznámila. „Posílí nás, spojí nás dohromady a navíc tím oslavíme záchranu štěňat!“
Bouře zamžourala, vstala a oklepala se. Je to… správné? přemýšlela cestou na své místo v kruhu. Měli bychom výt, když se Měsíční psice dívá jinam a nečeká to? Možná je to špatné znamení. Co když nám to přinese smůlu?
Ještě jednou se oklepala, tentokrát důkladně. Nebuď hloupé štěně, Bouře! okřikla se v duchu. Jen skutečně pověrčivý pes by si mohl myslet, že se Měsíční psice urazí, když jí smečka projeví respekt mimo obvyklou dobu. Navíc, Alfa se přece může rozhodnout uctívat Psí duchy, kdykoliv to uzná za vhodné.
Všichni se posadili na svá místa a zvedli hlavy. K nebi se vznesly první nesmělé hlasy a Bouře cítila, jak ji opouští veškerá úzkost, ztrácí se a mizí pryč. Vytí pomalu sílilo, hlasy smečky se spojily do jednoho mocného tónu, který naplnil celou oblohu.
Bouře si uvědomila, že v hlasu smečky tentokrát neslyší žádné známky strachu nebo zoufalství. Velké vytí bylo plné klidné síly, která plnila Bouřino srdce pocitem míru a sounáležitosti. Už mnoho cest Měsíční psice neznělo tak přirozeně a jednotně. Bouře se nadechla, připojila svůj hlas ke zbytku smečky a vnímala, jak souzní s vysokým něžným hláskem Sluníčka, která seděla vedle ní. Vnímala i náruživé kvílení čtyř štěňat, které nějakým zázrakem dokonale ladilo s hlubším radostným nápěvem zkušenějších psů. Když pak koutkem oka pohlédla na Brízu, ke své obrovské radosti zjistila, že i hnědá fena se tentokrát rozhodla výt s ostatními.
Bouře se nadechla a nechala svůj hlas zaznít ještě hlasitěji, aniž by však přehlušoval ostatní. Celá se chvěla štěstím a skrz přivřená víčka hleděla na mraky plující po nebi. Jejich tvary se proměnily a Bouře v nich náhle spatřila velkého psa s dlouhou huňatou srstí, jak uhání po nebi na blanitých tlapách. Její pocit štěstí zesílil.
Jsi to ty, Říční pse? Přišel jsi nám ukázat, že tě potěšilo, co se nám dnes podařilo? Nebo… nebo je to… je to Marta?
Možná teď oba splynuli v jedno. Bouři zaplavila radost a klid. Možná, že když mi Marta pomohla zachránit štěňata…
Bouřin pohled se zatoulal směrem ke čtyřem malým pejskům, kteří se ze všech sil snažili výt stejně jako dospělí členové smečky. Jejich zlaté, béžové a hnědé kožíšky se leskly v záři Měsíční pozice a rýsovaly se proti tmavým stromům za nimi…
Ty stromy!
Mezi kmeny se znovu objevily stíny a začaly se hýbat. Skutečně se hýbou! Teď už o tom nemohla nepochybovat. Temnota se plížila lesem, proplétala se mezi stromy a nakonec se slila do jediného tvaru. Byl to obrovský pes, neklidně přecházející sem a tam, příliš velký na to, aby byl skutečný…
Ale přesto tam je!
Bouře už necítila teplo a sounáležitost Velkého vytí, místo toho ji polila ledová hrůza. To je Strachopes! Musí to být on!
Už jednou takového stínového psa spatřila. Tehdy přemýšlela, jestli to nemohl být Hlídkopes, o kterém jí vyprávěl Šíp, duch hlídacích psů.
Jenže tohle není on. Bouře si tím byla jistá. Tohle není žádný Hlídkopes. Mezi stromy vířily temné stíny a přízračná postava se v nich střídavě ztrácela a objevovala. V jednu chvíli ji Bouře viděla naprosto jasně, vzápětí splynula s temnotou, jen aby se za chvíli opět zhmotnila. Podoba černého psa se neustále měnila, jeho obrysy se vlnily a chvěly, ale přesto tam byl, skutečný, krutý a děsivě krásný.
Bouři bleskla hlavou příšerná myšlenka. Co když ho vyvolávám? Co když mu dávám sílu svým vytím? Z té představy se jí sevřelo hrdlo a Bouře zmlkla, zatímco zbytek smečky okolí ní vyl dál.
Jenže Strochopes ani poté nezmizel. Dál přecházel mezi stromy, pozoroval smečku jako lovec svou kořist, občas splynul se temnotou, ale nikdy se zcela nevytratil.
Strachopes byl tady. Nevznášel se na nebi jako ostatní Psí duchové, ale kráčel dole po zemi těsně za zády smečky.
Bouři zamrazilo v kostech a začala se neovladatelně třást. Ten zrádce, ten zlý pes, který se nám snaží ublížit, není z masa a kostí. A teď je přímo tady, sleduje naši smečku…
Naším nepřítelem je samotný Strachopes!
Nakonec to byl hlas Omegy, který vytrhl Bouři z toho děsivého omámení, hlas malé fenky z masa a kostí, která seděla vedle ní a její tělíčko se celé chvělo, jak náruživě vyla na Měsíční psici. Bouřino nutkání se okamžitě otočit, dát se na útěk a už se nevrátit, se rozplynulo v tom táhlém tónu. Bouře věnovala Sluníčku vyděšený, ale vděčný pohled.
Malá bílá fenka měla zavřené oči, zakloněnou hlavu a v jejím vytí se ozývala procítěná, zoufalá a úpěnlivá slova.
„Prosím vás, Nebeští psi,“ vyla Sluníčko tence. „Prosím, pomozte naší smečce.“
Bouře zavřela oči a v duchu se připojila k její prosbě. Prosím, ať už se všechno obrátí k lepšímu.
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